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V Ljubl]am, dné 1. hstopada 1895 Leto XV.

Bajramska legenda.

Pri turbavu turban, fes . . . pisana gnedla!
Lesténci razlivajo ludij nebroj.

Not¢ v véliki dzdmiji v Mekki je sveti
Precaral spet bajram v dan bajen nocéj.

Ti Allah le ved, iz katerih pa& krajev
Prispeli ti romarji tvoji so vsi!

Sedaj so tu, kamor jih klical je prerok,

In zdi se jim: sdm on mej njimi stoji . ., .

Na leci zaprl &mobradi je fmam

Bad knjigo prerokovo, sveti kordn:

In Ze priklonivii se vernikom resno
Po stopnicah stopa, izgine jim v stran.

Slovesno zvenela je sura za suroj

Iz Zrelevih ust po svetidti okrog;

O DblaZenstvu rajskem nocoj jim je é&ital . | .
Praviten si, Allah, sodnik si ti strog!

Pa& diven po smrti raj svojcem obeta§,

(O Mohamed! Srecen, kdor vanj je sprejet!
Po vrtih posedajo senénih, cvetotih,

A streze jim zbor &rnookih deklér . . .

Glej, tu razdeli se gnetoéa se tolpa!
Mlad romar se rine naprej mej ljudmi;
Popenja po stopnicah Ze se na leco,
Na leci neznanec stoji — govori:

»Nad Mohamed dobri se moti, o bratje!
Raj svoj on uZiva sdm v velnosti naj!
Ne %ele po smrti, na énem tam svetu —
Ze tukaj imeti mi emo svoj raj!
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sLjubimo se, bratje, tu, dokler Zivimo!
In v raj si prestvarimo svet td sami!
Ljubezen ,— to sredstvo &arovno je sveto,
Ki zemljo v najlepdi nam raj spremeni.

30 tékrat Ze srefe pozemeljske soluce
Ne bo na izbrancev sijalo le broj;
Krivice brat delal ne bode veé¢ bratu,
Utihnil na svetu krvavi bo boj.

3Ne bo milijonom veé stradati treba,
Da jeden le jedel, mastil bi se tam;
Ne bo milijon ve¢ beradilo bratov,

Da jeden mej njimi bogdtel bi sfm,

sLjubezen rodila svobodo bo zlato,

Ne bo ve¢ sramdtnih verig in okév;

Vsi, kar nas svet nosi, le bratje in sestre .
Ne bo vet trinogov, ne bo ve¢ robév!

»Zavidal nas prerok v nebesih bo svojih,
Na svet bo z rajani sém 2élel nazdj;

Tu vzivali tudi mi bomo nebesa,

Vsa zemlja Ze sdéma resnicen bo raj!

»Také mi je pravil domd neki Auglez | . .«
Tu vélik po didmiji vstal je nemir,
In dalje on, Zal, govoriti ni mogel;
Mej romarji rasel je hrup in prepir.

Tu strinjali so se z govornikom smélim

In ploskali mislim njegovim na glas,

A tam krivoverca ga zmérjali drugi,
»Odpadnik !« mu kridali jezni v obrdz . . .,

Star dervii naredil zmednjavi je konec,
H govorniku tiho se bil je popél,
Sotutno pogledal v oli mu je Zive,
Sotutno za roko ga desno prijél:

»Z menoj, z menoj, sinko, na zrak in k potitku!
Boldu si, moj ljubi, kaj ne da, boldn?

Pot daljnja, opasnosti razne na poti ,

DA, péjva na zrak iz sopdrice v stran'e

s

A. Askerc.



Groga in drugt.
Spisal R,
XIL.
(Dalje.)

es cas pozneje je ostal Francelj tih, miren, sam za-se,
utopljen v temotne slutnje . . .

Grogi pa se je nabral obraz polagoma v prijazne
gube site zadovoljnosti, in gospodu korporalu Godr-
% njaveku je ugajalo vojadko Zivljenje v drdrajocem,
jednakomerno bobne¢em vagonu do hripave skrajnosti. Gnali so v
plemeniti priljudnosti z vsemi tovaris§i od konca do kraja burno ve-
selje in glasno vpitje. Sami bi si ne bili nikdar mislili kaj takega v
svojem srcu, ki je bilo sicer polno pesimisti¢nih nazorov; zakaj le
taki se spodobijo vsakemu visje stoje¢emu duhu . .. kaj pa 3ele
takemu gospodu, kakor so bili ravno gospod korporal Godrnjavéek,
svetla posoda vseh koncentriranih vojaskih krepostij!

O vremenu Grogi niso pozneje razodeli ni¢ natanénejdega, nikar
pa da bi se bili prehiteli s kako prenaglo prognozo. Saj so bili vedno
previden in preudaren in razboren moZ%; malo ali ni¢ niso zaupali
uéenim kvantam, negotovim ¢enéam. Tacdas tudi niso odklonili prijazne
ponudbe dobrosrénega Dolenjca, ki jim je dal z izrazi odliénega spo-
$tovanja Cutarico izvrstne domacde slivovke na pravico, in so stregli
z njo svoji volji tako dolgo, dokler se jim ni zaletelo. In potemtakem
so dejali kadljajo&, da ne morejo veé piti ... Pa res niso mogli, zakaj
v dutarici ni bilo nobene kapljice vec.

Lepi vzprejem krikih civilistov so trdovratno prespali in se
vzbudili vsi mrkli in miZavi 3ele v kraljevem mestu, kjer niso mogli
prehvaliti obilega vina, podarjenega od 3armantnih Zagrebcanov.
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Ob tej lepi priliki, pravijo, niso pozabili in so zgodovinsko pridlip-
nili Jjubljansko gospodo gotovih »vi§jih slojeve, ki niti ob prihody,
niti ob odhodu polkovem ni nikakor pokazala brige in ljubezni do
domadih sinov s pretirano mero. Slovesno so si vzvihavali dolge, trde
brke in povzdignili svoj hripavi glas vprico Groge in drugih v svetano
obljubo, da se povrnejo ob prvi ugodni priloZnosti semkaj, ne samo
zato, da se bolje privadijo prikupljivemu hrvaskemu jeziku, ampak tudi
zato, da se seznanijo 3e bolj podrobno z razliénimi izvirnimi hrva-
Skimi vini.

Toda ze v Sisku, kjer so zapustili nasi vojaki vlak, so zaleli
gospod korporal Godrnjavéek na precej grde nadine godrnjati in ostro
obsojevati vse nadloge, katere so, po njih nezmotni razsodbi, pre-
gredili jedino le zanikarni Turki. Tudi sovraino ploho, katera se je
usula na nase v Sisku, so dejali naglo uzaljeni moZ kratko malo
turdkim darovnicam na rova$ in se zakleli z jednim svojih najhujsih
>permej-kukuseve, da bodo grenili s posebno nemilostjo dneve vsa-
komur, kateri bi se predrznil le sanjati o kaki prijaznosti z nevernimi
dekleti! Vzpri¢o take srditosti so nasi kranjski Janezi, kar jih je bilo
blizu, takoj preudarili, da bi bilo treba pladati gospodu korporalu za
zaljubljeno pismo najmanj trikrat toliko, kakor doma, in so zatorej
na tihem zase $e¢ jedenkrat obljubili trpeino, veéno zvestobo vsaki
svoji Micki.

Takoj prve dni so poskusili vojaki vse tezave napornega mar3a,
Zaviti v visok, siv oblak cestnega prahu, so korakali v nepopisni so-
parici in vroctini. Nikjer ni bilo nobene sence, nikjer kapljice vode,
dolgo nobene vasi. Kjer so prisli do vodnjaka, so ga hipoma izpraznili
do blatnega dna.

Take razmere so se gospodu korporalu Godrnjavéku hudo za-
merile; Z%e od dale¢ so revskali na nedolZno Bosno in jo devali tako
v ni¢, da so se jim infanteristi glasno smejali. Cim bolj so se ljutili
stari voj$cak, tem veseleje so se jim krohotali sosednji mozZje, dobro
vedo¢, da je vse dovtipno, kar pride iz ust vijega bitja, in da je torej
krvava dolZnost vsakega ni%jega, smejati se po vsakem zabavljivem
izreku. Zlasti skromni Groga je imel vsa usta polna cestnega prahu,

Tudi to ni nikakor ugajalo gospodu korporalu, da so morali tu
in tam, kakor pri Novski, streljati proti kolonam v taréo, iz lesenih
desck narejeno, in da so morali pridno eksercirati in uriti reserviste.
Vse to se jim je zdelo vrlo nepotrebno, in Zal jim je bilo za smodnik
in svinec in nove komisne $kornje. nE ‘
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»Posludajte, kaj vam pravim !¢ so zabavljali. »Ali ne bi bili mo-
rebiti mogli ostati, recimo, tam v Zagrebu, ¢ smo se morali %e odpe-
ljati z doma? Tam je dosti ravnine in planjave za parado, permej-
kuku3, pa e za kakino! In tudi take sule ne bi trpeli po tamognjih
lepih, krajih in nobene Zeje ne, ¢e Bog da, da je res. Zdaj pa tukaj
zajtke pladimo in &as tratimo, Turka pa kar nobenega ni videti l¢

Ali, ko so dnevni ukazi zmeraj pogosteje in ostreje nagladali
previdnost v obcevanju z Bodnjaki, ko so prihajale in se pridruzevale
vedno in vedno zopet nove vojne Cete, tedaj so postajali gospod kor-
poral za hipe malodusni in so celo odlo¢no trdili, da bo onkraj Save
le res kaj . . .

In ko je stalo na prostornem boguéevskem polju nekega poznega
popoldne z odkritimi glavami nad osem tiso¢ moZ in znova priseglo
vojasko prisego: »Zivljenje dati za dom in za cesarja, ako treba,e¢
tedaj se je jela gospodu korporalu mahoma tresti povzdignjena
desnica, in mraz je izpreletel moZa po hrbtis¢u . .. Pogledali so Fran-
celjna; smrtno bled je bil . . . toda tresel se ni . . .

Poleg njega je stal Groga, krepko vzravnan, resnega obraza,
bliskajo¢ih se odij!

— Stirinajst dnij po odhodu iz Ljubljane so prekorakali nasi
fantje jasnega poletnega popoldne brez vroline v krasnem solnénem
blesku 3iroko Savo pri Brodu na vojnem mostu, katerega so bili na-
pravili slovenski pijonirji, in so vstopili, resitelji bratom, resitelji tlaceni
raji, v bogato, plodno, slikovito, toda kulturno zelo zanemarjeno dezelo
med Uno, Savo, Drino in Dinarskimi planinami. Za pot od Broda do
Derventa, dolgo le tri milje, je rabila vojska v neznosni vrodini skoro
cel dan. Ves moker in utrujen od teZavnega korakanja pod pekotim
solncem, je pomagal Groga zveler zakuriti ognje za menaZo, kar se
je pripodila grozovita nevihta. Silna ploha je pogasila hipoma vsako
iskro. Po tolikem naporu so morali nadi ljudje prebiti vso no¢ brez
jedi v strasnem deZzju med bliskom in gromom. Tri velike in jedenin-
dvajset manjsih mostov, stebre in Zice vojnega brzojava med Brodom
in Derventom je poskodoval ljuti orkan. Vojni oddelki, vozedi Zivez
za armado, prateZ in topni§tvo, so morali zaostati. Tedaj so se zdelani
vojaki vender lahko nekoliko odpocili in susili premodeno obleko;
kmalu so bili zopet ¢&vrsti in veseli.

»Posebno Kranjci v 17. polku (nasi Janezi‘)« — pripoveduje
porotevalec iz Bosne — »in pa Istrijani v 22. polku (primorski Slo-
venci) so se skusali in prepevali, da je bilo veseljele



654 R.: Groga in drugi.

In ko je prijahal poveljnik diviziji Viljem vojvoda Wiirttemberg
v tabor nasih kranjskih fantov, so ga navduseno vzprejeli. »Zivio,
Jiviole so vpili vse vprek in metali kape in plas&e kvisku. Vse to
po neizredno tezkih mardih zadnjih dveh dnij, na katerih so tako izvrstno
vztrajali, da je prvi dan zaostal le jeden sam vzprico prevelikega trp-
ljenja, drugi dan pa nobeden, dotim so imeli drugi regimenti polno
»marodnihe. Zato je torej Wiirttembergu izredno ugajalo, videCemu
Slovence vse tako sZidane volje«. Prijazno jim je odzdravljal in se jim
nasmihaval raz konja in kar sam ni vedel, kam bi obrnil svojo Zival.

Pot do Banjeluke je vodila skozi jako rodovitne, lepe, toda po-
polnoma zapuilene kraje, med bujnimi ko3eninami in scnoZetmi, do-
cela zarasfenimi z visoko travo in nizkim zelenim grmovjem na
plodni ¢&rni prsti. Zidanih hi§ ni bilo zlepa videti; ob cesti so stale
tu in tam skromne ute in lope, iz kolcev in vej narejene, s slamo
zamasene in z blatom ometane. Krojadi se v teh krajih menda nikdar
niso mogli stalno naseliti: pred ko¢ami in kolibami so pasli odrasli
ljudje in otroci lenobo najrajdi skoro popolnoma nagi. Pred Banjoluko,
tik mesta, kjer so imeli Kuhnovci zagasni tabor, so se jim prvikrat pri-
kazala turska in bosenska dekleta. Gospod korporal Godrnjavéek so
jih kaj pisano gledali! Mi %e vemo, zakaj . .. Koderkoli so nasi
mimo marsirali, so jih bili kristijanska raja iz srca veseli in so razo-
glavi molili v hvalo, da jim je Bog vender Ze jedenkrat poslal resitelje
izpod turtkega jarma,

»Presneta re¢ vender, vsejedno bo nekaj, fantje, boste videlile
so prorokovali gospod korporal Godrnjavéek nekega vrotega dne, ko
je korakal na$ polk po pradni cesti zdaj gori, zdaj doli med melan-
holi¢nimi koruznimi in toZnimi, rjavkastimi, deloma Ze poZetimi je¢-
menovimi polji.

»Tako-o? —?¢ je vprasal Groga in Siroko odprl o&i. »To pa
retem — kdaj pa, gospod korporal ¢

»Kdaj, kdaj, kdaj! — Ali se mene tako vprala? Vsega tudi —
mi korporali ne moremo vedeti, permej-kuku$! Sovrainik je blizu,
Kdaj, zakaj, lej ga! No — tistih nadih $est bobnov in Sest trobent
ne bo smelo veé¢ peti na vse zgodaj pri oddaji zastav. Tambur in
trobar nama bosta godla druge pesmice, ¢udne pesmice . . .«

Drugo jutro, zarana, je $la po taboru od moZa do moZa resna
novica: od predstraZe je prinesel lovec 10. bataljona list s porotilom,
da so streljali Turki na nade ulance. S posebno natanénostjo so vizi-
tirali oficirji moZem pudke in municijo, predno so odkorakali naprej
v gosto jutranjo meglo.
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Kar se zatuje zamolkel, vedno glasnejsi klopot konjskih kopit in
razlo¢ni ukazi. Stoje¢ v plitvi rupi, si nabijejo vojaki puske.

Tactas podi dale¢ tam spredaj prvi strel, hitro za njim drugi, tretji.

V brzem koraku hiti ¢eta za &eto, krdelo za krdelom v strmo reber
proti grebenu; nadi poéenejo zatasno v mokrem koruzju in se pomaknejo
zopet naprej proti sovraZniku, skritemu v neprozorni vlazni megli.
Vedno Zivahneje pokajo turike puske, vedno gosteje zviZgajo kroglje
z groznim, Zalnim, rezkim, toZetim, zavijajotim zujem, lomijo stebla,
trgajo liste, rijejo v zemljo.

»Groga, — morda Z%e danes!l« je dejal Francelj tovaridu, ¢epe-
¢emu tik njega, in se mu Zalostno nasmejal. »Vidi§ —e

Priletelo je po zraku in zbilo Franceljnu kapo raz glavo. Kroglja
je zapustila podolgasto ogano luknjo na njej. Francelj je obledel, se
mehani¢no pokril in se iztegnil nekoliko naprej.

Ta trenotek se je zasvitalo. Jutranje solnce je predrlo megleni
par in pokazalo sovrainika na planoti zgoraj, ob robu gozda, kakih
sedemsto korakov dale¢. Takoj so zaeli nasi streljati nanj.

Prav ta hip vzplava ob holmcu okrogel, belosivkast oblatek.
Sekundo pozneje po&i prvi top nale gorske baterije, iz podolja sem
se glase slovesni akordi avstrijske himne . . .

sZiviole — »Hurdle — >Allah-il Allahle — navdueni Klici
in grozovito tuljenje, grom topov, pok Srapnelov in pusek, ves divji
bojni hrum je odmeval dale¢ po bliznjih tihih gozdovih.

Pet ur je trajalo streljanje na obeh straneh. Pocasi so se po-
maknili nadi roji na vrh in prepodili vstade, ki so pometali mnogo
pudek in orozja pro¢ in izginili za mestecem Varcar-Vakufom.

»No, vidi§, Francelj, prav dobro smo jih potipali, ali ni res?¢
je dejal pozneje Kozol prijatelju in se obrnil h korporalu.

»Tako se govori pri nas! Ranjenih imamo pri nasi kompaniji
samo &tiri, sliite, samo $tiri: dva lahko, dva hudo. No, bo Ze, bo Ze!
Ali vam nisem vedno pravil, da ne bo ni¢ posebnega? — Ni¢ hudega,
ne samo danes, ampak tudi jutri in petdeset let v prihodnje, ne samo
meni, permej — ampak tudi vam vsem skupaj, ¢e Bog dalc

Vzorna zadovoljnost in ¢ista radost, katera je prevevala gospodu
korporalu Godrnjavéku po prvem spopadu s sovraZnikom vso dudo,
jih je Zalibog kmalu minila, in zaleli so zopet po svoji stari navadi
godrnjati nekako tako-le:

»Kaj? — Ne potivat, ampak na straZo gremo zdaj? — O? —
Permej-kukus! — Dvanajst dnij se Ze nisem slekel. Vsaki dan deZ,
blato do kolen, za menaZo ni¢, kakor peleno koruzo in &ebulo . . .
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Ze komaj smo ljudem podobni! Toda od peene koruze se $e ni
nihée zredil, da bi bil jaz kdaj kaj o tem slidal, in tudi od najboljie
tebule ne, 3¢ manj pa' v ¢asu vojske, v katerem se spodobi posten
kos mesa in kaka kaplja vina. Pa v tej prokleti Bosni je Ze vse
narobe. Se vojskovati se ¢lovek ne more tako, kakor bi hotel.e

Se bolj pa so zabavljali drugega popoldne; ko so po tretji uri
premenili strao in se Ze veselili zasluZenega poditka, so zatrobili v
dolini vsi trobarji signal »alarme in snaprejle

Krvavordete je 3lo solnce za goro. Dolge vijoletne sence so
legle po dolinah. Na temnomodrem nebu so zablisnile zvezdice.

Ob jednajstih po no¢i so se nadi ustavili in polegli ob cesti na
polju blizu vasi Jezero k pocitku, kaki dve uri hoda od turlke
trdnjave Jajce.

»Groga, ali Ze spis?le

»Kaj je, Francelj?«

»Jutri torej, jutri, Grogale

»Kaj pravi§? Zakaj pa —«

sJutril — Sreda je jutri. Sedmega avgusta. Cudno, ravno v
sredo! — Pa saj je — — — vsejedno.«

»Kaj govori§, — kaj? -— Franceljl¢

Od roba gozda sem je prihajal zamolkel strget in srdet, rahel
rezget oficirskih konj . . . Tu in tam je vzdihnil v tihotnem taboru
mlad vojak v hudih sanjah . . . Polno¢na sapa je hladno zapihala in

Sumljala po bliznjem le$¢evju in bukovju .

>Jutri ta ¢as me ne bo vedle« je dejal Francelj tiho.

»Francelj e

»Le pusti me in poslu$aj! In drugim ni¢ ne pravi, kar ti povem.
— Predno sem odsel na vojsko, mi je dala Minica doma na Vranovem
malo podobo Marije, na kos¢ek platna natisnjeno. Moral sem ji ob-
ljubiti, da jo bom nosil vedno s seboj. Ne vem ve¢, kako je bilo —
prilo mi je tako na misel, in dejal sem ji: »Podobico bom zmeraj nosil
pri sebi, Minica. Ce pa padem ... ti jo poslje jeden mojih tovarisev
nazaj.« — Takrat je Minica na glas zajokala in ni hotela ni¢ vedeti o
tem, in tudi meni je silil jok v o&, da me je bilo sram . . . Grogal
— Ce se mi te dni res kaj zgodi, prosim te, da snames podobico z
mojega vratu in jo posljed Minici na Kranjsko domov in ji sporodi§
v mojem imenu, da jo zadnji¢ pozdravljam! In pa da jo prosim,
naj nikar za menoj preve¢ ne Zaluje . .. in se potolaZi; in da naj
bo sreéna z drugim . . . Ali mi preskrbi§ to, Groga’«
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»Lej gal . . . Take misli! — Saj ne bo§ padel! — V<éeraj pri
Rogelji —« i

»Povej, ali hote$ storiti, ¢esar sem te prosil ?«

»Bom; pa, &e bi jaz sam —«¢

»In mol¢i o tem. Zdaj pa zaspimo! — Zadnjikrat . . .«

Drugi dan se je vzbudilo krasno poletno jutro, solnénojasno
mlado jutro sedmega avgusta . . .

Na vse zgodaj, ob S&tirih, so se Ze vrnili brzi ulanci, ki so bili
odjahali po noéi rekognoscirat; donesli so novico, da ¢akajo Turki na
boj pripravljeni pred trdnjavo.

Ob pol osmih zjutraj so odrinili nadi naprej proti sovrazniku in
korakali po ozki cesti, ki se vije ob strmi in visoki, z gostim grmovjem
in bode¢im trnjem docela zarad¢eni gori na levo, na desno pa ob mo-
drem, veliki reki podobnem, tri cetrti ure dolgem jezeru. Prvi je mar-
siral 1o. lovski bataljon (primorski Slovenci), takoj za njim 5. in 6.
kompanija Kuhnovcev. Imeli so s seboj dva Bosnjaka, da bi jim kazala
pot po gorah, —

Komaj pride nasa predstraza po jako tesni cesti vitric do sredi
jezera, ze poli prvi strel iz turike pudke.

Vsi mozje prednje straze se naglo umaknejo s ceste v strmino
na levi in dospejo vrodi in zasopihani vrh gore, odkoder zagledajo
trdnjavo Jajce, nad-njo vihrajo¢o turtko zastavo in spodaj v na-
sprotnih gri¢ih sovraZnikove pozicije. Kotlinasta dolina, preko tiso¢
korakov &iroka, se razprostira in zniZuje polagoma proti jezeru na
desno in zoZuje proti gorovju na levi. Turki &epe v izvrstnem zavetju
po dolgih strelnih jarkih, katere so si izkopali drugega nad drugim
od ceste do vrha na nasprotnem hribovju v treh Sirnih vrstah. Gosto-
listna hosta jih zakriva tako dobro, da jih je komaj videti.

Ko zagledajo nase, za¢no zajedno z vseh treh etaZ strahovito
streljati, Skozi gosti dim se ni¢ ne vidi, kakor ¢rne, menjajoce se
skupine, izmed katerih se zasveti zdaj pa zdaj svetlorumen ognjen
zarek, zablis¢i gol handZar, vztrepele rdeéa, zelena turska zastava . .
Kot bi trenil, se vrZejo nadi na tla in se plazijo po trebuhu naprej. —

Krvav boj se pri¢ne. Ura je tri &etrti na devet.

Z mo¢nim pokom podi prvi turski top. Bobneée in buele prileti
nekaj belkastega v visokem kolebu po zraku nasim nad glavami in
vréi dalje. Kakor divje zveri zatulijo fanatiéni vstasi od strastnega
veselja, mene¢, da bodo »gjavre« danes gotpvo popolnoma potolkli.
Stras$no odmeva divji »Allah-il-Allahe med visokim gorovjem .
Od onkraj jezera se ogladajo zategli, Zalobni jekovi . . .
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V brzem koraku hitita 1. in 3. bataljon Kuhnovcev na strmo!
Hipoma stoji ves na$ polk in 10. lovski bataljon v ognju! Vname
se boj z grozovito srditostjo! Gosta toca svintenk se usiplje med bo-
jevnike . . . Ze nosijo prve ranjence iz bojne vrste. — Niti za ped
se nih¢e ne umakne in ne prodre. Turki &epe v svojih varnih jarkih,
nadi zopet se ne smejo razpostavljati po golih gri¢ih,

Ob pol jednajstih se pridruZijo Slovencem %e Hrvatje 53. polka Le-
opoldovega. Na nasem desnem krilu, nad cesto, so stali tedaj lovci skoro
do gorskih topov nasih dveh baterij; odtod in v sredi se je razdelilo
deset kompanij nasih Kuhnovcev; na levem krilu pa se je razprostrlo
dvanajst stotnij Leopoldovcev. Jedna kompanija Kuhnovcev je dobila
posebno nalogo onkraj jezera.

Tako bojujejo torej zopet jedenkrat Slovenci in Hrvatje vzajemno
neusmiljen, neodpusten, krvav boj proti staremu sovraZniku slovan-
skih plemen . . . Nadih je okolo 5000, Turkov nad 7000.

Nasi Kuhnovci streljajo s tako vrodo, sveto jezo, da marsikdo
njih e opoldne nima v svoji torbici nobenega veé¢ od vseh pre-
jetih 72 patronov! Tedaj jim prepuste Hrvatje tu in tam nekoliko
municije; ali to nasim iskrim fantom nikakor ne zadostuje!

Zato gredo nekateri nasih z gore, prizeno konje z novimi za-
boji potrebnega streliva v najvedjem trudu na vrh in oskrbe z bojnimi
patroni tovarise, ki od veselja zavriskajo ob tej priliki!

Vetkrat poskusijo Turki nase obiti vrhu gore, da bi jih zajeli in
vrgli vso naso vojsko v jezero. — Vender vselej jih 5., 6., 10. in I12.
kompanija Kuhnovcev in junadki Hrvatje e o pravem asu zgrabijo
vrhu gore in jih dale¢ nazaj poZeno. — Vedno znova pojo glasni
signali turdkih trobent, vedno hujsi so naskoki hrabre turike konjice
na levo nase krilo. Zopet jame pohajati nadim municija.

Ze dopoldne je stopil zadnji roj reserve v bojno vrsto; pomodi
od tretje brigade se ni nadejati, ker je predale¢ zadaj 3¢ na marsu.
Situvacija nasih je stradna . . . Jezero in ozka cesta na desni, visoka
gora na levi in zadaj neugodni teren zabranjuje vsaki umik in po-
vratek. — Vname se boj na Zivljenje in smrt . ..

Vtem se nebo hipoma zatemni . . . Niti dvajset korakov dale¢
ni dobro videti. Stradna nevihta se pripodi tam od temnega, &rnega,
no¢nega obzorja . . . Ulije se ploha, kakor bi se bil utrgal oblak.
V mrzlih vidavah se kredejo ognjene strele in selejo oblaéne megle
krogoma po zamazanem, osivelem, svinéenem nebesju .

Ali niti za minuto ne preneha ostro streljanje pusek. Otli impo-
zantni grom topov preglusi vso nevihto, ves grom nebal Strast ¢lo-
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veska se meri z mod&jo elementov . . . To je strahotno tuljenje, to
je zvizganje krogelj in granat v razburjenih, drgetajocih zrakovih . ..

In zopet pogosteje pokajo pudke, grmi grom kanonov, pogosteje
lete svintenke in granate, pogosteje se glase jasni signali avstrijskih
in turskih trobent . . . Vso razjarjeno dolino preprega, zaliva, po-
plavlja, prikriva gost, due¢ sivobelkast dim, katerega gnete mrzel deZ
v zraku in ga siloma Zene in tla¢i k tlom, kadar mu ga ne zajame
uren veter, da ga trenotkoma ponese nad mirne valove, nad krotke vode
dolgega jezera . . .

Proti peti uri — deZ je poniZno ponehaval, solnce je zopet jasno
posijalo — se jamejo Turki pocasi in redno umikati, potem ko sta
morala dva njih topov, zadeta in razbita, popolnoma utihniti, in ko
se je posreéilo na§im Kuhnovecem in Hrvatom, da so prili vstasem
na njih desnem krilu za hrbet. — Tristo in 3%estdeset nabitih pudek
se je obrnilo takoj prve te hipe proti preplagenim Turkom in jih po-
polnoma zbegalo z gostimi streli.

Ob Zestih zveler jih nadi predrzni fantje vetkrat napadejo in,
vsi uZgani od tajnopolnega bojnega ognja, kar nocejo odjenjati, dasi
Turki pred njimi mahoma zapu$tajo svoje ugodne zasede.

Poleg mohamedanskih civilistov se je bojevalo tudi mnogo pravih
turskih vojakov, askerov in nizamov. To je kazal ves nacin, po ka-
terem so zasedli strategi¢no najboljde pozicije, $e bolj pa hitro in
razumno podalj$anje in podkrepljenje desnega krila, vse takti¢no pravilno,
po vojaskem redu. Miroljubni turdki vladi, ki se oficijalno in odkrito
ni drznila vojskovati, moramo gotovo dati odvezo z odli¢nim spo-
Stovanjem, In zdravega bralca mi ni treba tukaj 3¢ posebej opozoriti
na to, da so regularni turdki vojaki v boju sodelovali zgolj iz pri-
rojene jim prijaznosti, od dolgega &asa, v privatno zabavo,

Dez je bil popolnoma pojenjal. Skozi raztrgane kosme sivomodrih
oblakov je sijalo zopet toplo popoldansko solnce,

Nasi znanci so bili vedno skupaj v zvesti tovaridiji. Gospod
korporal Godrnjav&ek niso niti najmanj godrnjali, temved so se ves
¢as z Grogo vred smejali finim in robatim dovtipom krepkega Dolenjca.

»Zdaj vsaj vemo, fantje,« so rekli, »zakaj smo tukaj, &eprav se
vedjidel po trebuhu plazimo dalje, kakor tista kada v svetem pismu.
Le natanko jih jemajte na muho! Nobeden strel ne sme biti zastonjle

Kar je Dolenjec strasno zakrital: sovraZzna kroglja ga je zadela
v roko. Od3el je opotekajol se v ozadje, kjer so obvezovali ranjence,
Toda ni¢ ved ga ni bilo nazaj.
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»Kako je to, da ga le ni in ni?« so se &udili gospod korporal
Godrnjaveek, ko so se ga spomnili &rez dolgo uro, in ko so jele zvizgati
svinéenke vedno hujde in hujle.

Ravno tedaj pa se je vrnil, tetko sopé, drug ranjenec, ki se je
el obvezovat pozneje za pogresanim Dolenjcem. Prinesel je grozovito
novico.

»Gospod korporal, — stradno, stradno! Tam zadaj v grmovju —
tam sem naSel naSega Dolenjca. Ves je razmesarjen. Vsi udje so mu
odsekani, Na rokah $e celo prsti. Palca sta odtrgana, vrat do zatilnika
prerezan, kos zatilnika pa z jezikom vred iz ust odtrgan. O¢&i so iz
vrtane in iztaknjene, ustnice in nos odrezan. Krog po tleh leZi krvavo
meso. Spoznal sem ga le po mali krpi na suknji, katera je bila moja,
dokler nisva bila menjala —«

»Ali je res, kar pripoveduje$?«

»Sam Bog mi je pritale

»Fantje, ali ste sliali? — Zdaj pa le po njih! To niso ljudje,
to so zverine! Streljajte, streljajte! Pa mirno merite!e

Okolo jedne ure in pozneje, ko so bili nadi v najvegji stiski, se
je jela 8iriti vest, da so mnogostevilni Turki Ze zadaj za hrbtom, in
da ni nadim nikamor drugam ve¢ mogote, kakor v jezero ali pa
pod handzar.

»Ni¢, fantje! — Rajsi se damo na drobne kosce razsekati, kakor
pa da se le za seZenj umaknemo nazajlc so kriali hrabri gospod
korporal Godrnjavéek. Vojaki so $kripali z zobmi; torbice za patrone
so bile prazne. Komaj so oficirji zadrzavali razburjene fante, ki so
hoteli kar sami planiti na divjaskega sovraZnika in ga pozneje, ko je
naskakoval, vselej v besni jezi vrgli nazaj z ono viharno silo, kateri
se je nemogoce ustavljati.

»Ali se ti ne zdi, Groga, da streljajo nasi kanoni bolj pogosto,
kakor preje? — To je vesela godba, kaj? — Turkom se pa kar ni¢
ve¢ tako ne ljubi — nade bombe in granate jih motijo — Zivio !«

Komaj izreejo gospod korporal Godrnjavéek te besede, ko pri-
zveni nenadoma nekaj kakor podolgasta, okrogla, Zarna senca v stradni
hitrosti po zraku.

»Varujte sele zakri¢i ta mah infanterist zadaj za Franceljnom, —

Takoj potem pade turdka granata par korakov -od Groge in
Franceljna na tla, se zavrti in zaple$e kakor vrtalka. Iz trave se
vzdigne in vzdiguje tenek, kratek, navpiten dimeek, lahno in rahlo, a
vender Zalobno in ostro sikajoé&,

>Na tla!e zavpije lajtenant zadaj in se vrZe na zemljo. —
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»Kaj pa je, kaj?« pozvedujejo gospod korporal Godrnjavéek, ki
niso razumeli klicev vzpri¢o bojnega hrupa, in se ozirajo po vojakih.
Toda ti tid¢e vsi obraze k tlom in se ne ganejo.

Ta hip se strahovito zablisne. Zahred&i, zazventi, podi. Tla se
stresnejo. Neprozoren, debel dim zastira obliZje z vro¢im zgo$éenim
parom. — — — :

Ko se razkadi, Godrnjaveka ni ve¢ na prej$njem mestu.

Zagnalo je reveZa v stran, kjer lezi na hrbtu, 3iroko iztegnjen,
v rdedi mlaki penete se krvi. Granata je odtrgala ubogemu kor-
poralu glavo.

Naprej hrumi srditi boj. Na desno, na levo, spredaj, zadaj $kropi
neuslidna smrt pogubne kaplje. Nasi naskotijo. Zdaj tu, zdaj tam se
opoteka, se vega, se lovi, omahuje, pade tovaril. Grozno stokajo,
kri¢e, kolnejo ranjenci in se vijejo v straSnih boletinah na mokrih,
polzlih tleh.

»Naprej, fantje! — Za menoj!«c kli¢e stotnik Stojan tam spredaj.
V desnici' vihti sabljo, revolver v levici.

V dolgih skokih dirjajo Groga in drugi za njim. Roéno obrne
pusko; bajonet na njej mu je na poti. Snema ga, sname ga. Vtem iz
gubi svoj oddelek in stoji nenadoma dale¢ pred prvimi tik stotnika. Ta
je ranjen padel, se ujel na levo koleno in se brani sedaj proti velikan-
skemu vstadu, ki suée dolg, teZek, od ljutih udarcev Ze skrivljen
handZar v svetlih krogih. Oficir omaguje.

Tedaj zavzdigne Groga svojo pusko visoko kvisku in zamahne.
V zraku se sreta turdko in avstrijsko orozje. Dolgi no% insurgentov
zdrsne ob puski in se zareZe Grogi v levo ramo.

Za trenotek odjenjata. Oba visoka, oba krepka, dva orjaska junaka
si stojita tukaj nasproti in merita mo¢ silnih midic drug na drugem,
Divje se iskre o&i Turku iz temnega ponosnega obraza, iz odprtih ust
se blis¢e krasni beli zobje, od bojnega besa se trese neukroceni,
krepki, vzorno vzrasli sin gora. Ugajata si obadva, vredna sta drug
drugega.

Bliskoma dvigne Groga pudko vdrugi¢ in udari z vso mocjo
po nasprotniku. ’

Gorki Zarki krvi brizgnejo stotniku v obraz. Groga je razéesnil
vstadu glavo s tako silo, da se je zdrobilo pudki kopito. Insurgent
pade mrtev pred oficirja.

Groga vrie pudko strani, zgrabi hand’ar in maha kakor besen
okolo sebe. Od sovraznikov si nobeden ve& ne upa blizu, z dale¢ se
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mu umikajo in streljajo s samokresi in pudkami nanj. Groga pa stoji
pred stotnikom in divje maha $iroko naokolo.

Roj tovaridev hiti na pomo¢. »Na-nje! — Dajmo jih!e

Kozol pa vzdigne oficirja in ga odnese za bojno vrsto sanitejcem.
Tu si da obvezati v naglici tudi svojo rano, katero je Sele zdaj opazil,
in se urno vrne. Skrbi ga za tovariSa tam spredaj.

»Vse je dobro, Francelj, da se le tebi ni ni¢ zgodilo, hvala Bogu!«
je dejal in legel poleg prijatelja v plitev vdor.

»Ti si se pa izkazal, Groga, medaljo bo% dobil! — Kako, da si
me $e tako hitro nadel? Spet smo za trideset korakov naprej.«

Groga se nasloni na levi komolec in ogleduje svojo zamazano,
oblateno, &rez in ¢&rez s krvjo odkropljeno uniformo. Potem pa se iztegne
po pudko, leZeto poleg mrtvega infanterista, in zalne zopet mirno
nabijati in streljati,

Kar se Francelj zgane. Dlan S$iroko od njega prileti kroglja, si
izje, lahno se kade¢, kratek, ¢udno zavit jarek v zemljo, o$vrkne Fran-
celjna’'s prstjo in o’gano travo in obtiti. In zopet poéita dva strela
prav od blizu, hitro drug za drugim.

»Zadet sem!« zavpije Francelj in se tiplje po prsih.

Iz rane prite¢e &rnikasta kri polasi po suknji doli, kaplja na
pusko in lije po tleh.

»Br%, brz, Francelj! Z menoj k sanitejcem !¢

»Ne morem, Grogale¢

»Odpnem ti jermene in te ponesem —«

>Ne, ne, — boli! Nee, boli! — Pusti me!»

Prestraden gleda Groga ranjenega prijatelja, ki leXi smrtno bled
tukaj pred njim.

»Z menoj je pri kraju! — Groga, nikar me ne — pusti samega —«

Ljuti boj se bliza odlo¢itvi. —

Tam izza vrhov se svita in treska in bliska . .. Puske Zare, To-
povi grme. Zemlja se potresa; zrakovi .vzdrhtavajo . . . Cele salve
bruhajo avstrijske baterije med sovraZnikove trume. Neprestani pok
in grom gludi udesa.

Zopet se deli nadim municija . . . zadnjikrat danes.

Naprej! V boj!

Nasi gredo. Trobente pojo. Bobni ropotajo. Poveljniki kri¢e. Po-
nosno vihrajo avstrijske zastave, vse zakajene od sivega, gostega dima,
ki se vzdiguje v 3irnih kolobarjih in visi v dolgih, ogromnih stenah
nad bojiséem . . .

V boj! Naprej!
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Kroglje zviZgajo, $rapneli pokajo. Obrazi gore. O¢i plamte, Ba-
joneti se bliskajo, handZari blis¢e. Visoko gori nad glavami nasih tulijo
vrtete se kroglje topov.

Naprej!

Kakor vihar udarijo nadi na Turke. Ze be’e posamezni sovra
nikovi oddelki proti cesti.

Toda — ¢&uj! — Kaj je to?

Daleé od desnega krila, kjer stoje slovenski lovci, od tam prihaja
zamolklo, zategnjeno donenje kakor tiho mrmranje mnogobrojnega
zbora . . . Vedno silneje narad¢a proti levemu krilu od roja do roja,
od moZa do moZa. V kratkem budi in doni in odmeva po vsej 3iroki
bojni vrsti gromoviti krik nadih zmagujocih fantov: »Zivio! —
Hura-a-a! Ziviol«

Dale¢ naokrog po bosenskem pogorju orijo in odmevajo zma-
goslavni, navdudeni glasovi .

Turski topovi utihnejo ... V gostih tolpah se gnete be-
ze¢i sovraznik na ozki cesti proti trdnjavi. Tu sem merijo zdaj vse
nase pudke, vsech osem topov. Kakor bi pometel s koso, jih pade za
vsakim pokom cela gru¢a. Od jeze in strahu tulijo Turki kakor divja
zverjad-. . . Vsa cesta je rdeéa od krvi; mnogo ubitih konj lezi na
njej poleg mrlicev . . . Sirok potok krvi se nabere iz rdetih luZ in
lije doli v modro jezero . . . -

— Tedaj je izginil Groga iz vrste svojih drugov in se vrnil iskat
svojega ranjenega prijatelja na bojis¢u.

Dolgo hodi med mrtvimi in umirajoéimi . .

Tu lezi vojak vznak, glava mu visi doli, osteklele oéi so .odprte,
levo koleno upognjeno. Desno nogo mu je razmesarila turtka granata;
vidijo se le $e raztrgane cunje modre uniforme in krvavi kosi mesa. ..
Poleg njega je iztegnjen turski vsta$. Padel je na obraz. Iz &ela mu
kaplja $e vedno kri v pofasnem teku. Pisani turban, ki mu ovija glavo,
je ves moker . . . Blizu njega je zvit v blatno, raztrgano kepo $iro-
kopletat moz. Le po telednjaku je moZno spoznati, da je krvavi
mrli¢ avstrijski vojak . . . Nekoliko dalje, tik kalne deZevne mlake,
leze Turki in nadi, prijatelji in sovraZniki krizema na visokem kupu...
Na ta kup ubitih moZ naslonjen, sedi mlad vstad z rde¢im fesom.
Levica mu je kréevito zarita v zemljo, desnica pa drzi dolg, starinski,
¢udno okrasen, s srebrom okovan samokres. .. Z omi zre naravnost
v Grogo, ki hipoma zasukne in vzdigne pusko. Ali oni na tleh se ne
gane . . . Groga stopi blize; mladi Turek — je mrtev . . .
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Brzo hiti Kozol naprej . . . Povsodi leie padli vojniki, leze na
vse strani, leze povprek, vznak, vpoSev, na strani, tukaj posamezno,
tam skupaj, leze med nizkim grmovjem in pod moénimi bukvami po
razmendranih, vlaZnih, polzlih tleh, polnih krvi in izgubljenih kap, od-
lomljenih in celih bajonetov, Werndlovih in vstadkih pudek, tornistrov,
handzarjev, jermenov, fesov, samokresov, splo$éenih svinéenk, kosov
granat, leZe nebrojno, tukaj na§ v modri avstrijski uniformi, tam Bo-
$njak v narodni no$i, tam vojak turskega anatolskega ali rumelijskega
polka v ozki jopici in irokih hla¢ah, vsi mirno in tiho . . .

Med ubitimi vzdihuje mnogo zapudéenih ranjencev v smrtnih bo-
le¢inah; naglo stopa Groga in skale &rez ¢loveska trupia. Naposled
najde Franceljna.

»Francelj, Francelj !«

»Kje sem? — Groga, ti? — O slabo — slabol«

Groga poklekne k njemu in mu napravi vzglavje s svojim pla-
$¢em, katerega razvije na izgubljen boben.

»Vode, vode!« — prosi ranjenec,

Kozol se spomni kalne mlake ob kupu mrli¢ev in hiti zopet po
bojid¢u tja nazaj. Do jezera je predalet. Ves poten in vro¢ se vrne.

V' dolgih, Zejnih pozirkih pije Francelj umazano vodo . . .

»Groga vzemi moj — bajonetlc prosi prijatelj s slabim glasom.
»Cemu e —
»Prerezi mi trak — tukaj na vratu! — Sam ne morem; — pre-

slab sem —«
Kozol obstane. —
sPrerezi trak, ¢e si — &e si moj prijateljlc
Grogi se milo stori .
»Prerezi! — Kaj . . . kaj se obotavljas!c —

Z rosnimi o¢mi vzame Groga bajonet, se skloni érez Franceljna
in preree trak. Na njem visi na platno natisnjena podobica. — Se
jedenkrat poljubi Francelj darilo Minice . .

»Oddaj, kakor sem — te prosil. — Bo3 ?¢

>»Bom, Francelj . . .« _

>Vrni Minici, da bo vedela, da — ne bo — &akala — mene. ..
Tako te’ko sopem — Groga — Groga — nikar me ne — zapusti!c

Francelj se skusa dvigniti.

»In zdaj — Groga — zdaj mi podaj — 3e jedenkrat roko —
in odpusti mi, e — &e sem te ka — terikrat Zalil v i — v Zivljenjule
Komaj je Groga zadraval solze . . .
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»In tudi — vse druge — prosim odpu — odpuséanja . . . Groga,

zapomni si — bratovim otrokom vse — vse, kar je — mojega! Le —
le za ¢&rno maso — naj dajo — vsakega — sedmega avgusta — slidi§ 7«
»Vse bom sporodil, Francelj . . .«

»Pozdravi vse — lepo doma, posebno — mojo — ubogo Minico...
Pozdravi — nade gore — na$ Triglav — nado Savo — vse, vse doma —
na — na preljubem Kranjskem!«

Groga se strese . . .

»Le jedenkrat — Groga — le samo jedenkrat 3¢ — bi rad
videl -- rejstni kraj -— nase ljudi . . . Tako tezko mi — mi je tukaj
— umirati .

Francelj zadrhta. Bruhuil je kri.

»O, zdaj mi je lo%e!« vzdihne in leZi nekaj ¢asa mirno. Trudno
odpira odi in zre srepo, strme¢ okolo sebe. Mu¢no vzdiga prsi, ki se
mu nejednako napenjajo in zopet padajo. Ustnice mu posinjevajo.

»Groga, ti si pri meni < je zalel Zivahneje. sLe posludaj jih, kako
ukajo in pojo, nadi vranovski fantje. — ,Nazaj nas nikol' ve¢ ne bo,*
pojo. — Tiho bodi vender — pritrkavajo — sli$i§ — pri nasi fari
vsi zvonovi pojo . .. ¢udno — ¢udno pojo, lepo pojo! — tako Se
nikoli ... O to je lepo, jutri bo praznik ... Midva z Minico pojdeva
na vesel ples. — Godci Ze igrajo, fantje ceptajo. Ukajo, vriskajo ..,
Patronov sem, patronov! Kako ga je raztrgalo, nadega korporala!
Skoda ga, $koda ... Kako nas je rad imel, & je prav vedno rental

nad vsemi. — Nikdar nas ni toZzil — vedno se¢ je potegoval za nas,
kadar je mogel ... Streljajmo, streljajmo! — Groga, kje si? — Nikar
ne odtod! — Ocd&e nas, — kateri si v ncbesih . . .«

Na zahodu izgoreva solnce z Zivim bleskom in pari mehki, pro-
zorni, topli vzduh. Od dreves in iz grmovja lezejo temne, podolgaste
strahotne sence. Mirno diha Francelj in se oklepa Grogove roke in
jo stiska s prsti, ki jamejo postajati hladnejsi in hladnejsi . . . Le o¢i
mu Zive v nejasnem plamenu.

»Kaj je tam? — Ze gredo . . . Mrli¢a neso, sosedovega sina —
Se veeraj je bil &vrst in vesel; lep mladenié . .. Kako se je ponasal
stari z njim! — Zdaj ga vabi zadnji zvon — Ne — ne, ne, umreti
ne! — Seveda, seveda, hlapec mi krade. Le ¢akaj, grdoba grda, —
vidi§ ga tam za skednjem! — Kaj? — Nobenega groda ve¢ vam ne
dam! Ali ne vidite, da se kre$e z zadnjimi nogami, to ubogo kljuse,
lepo vas prosim! — Ni¢ — kaj blebeta§? — Tukaj sem jaz gospodar!
Ce ti ni vie¢, pa kar pojdi! Se tega mi je treba! Zakaj nisi $e konj
napojil, Tine — Povsodi moram biti sam! — Groga, lu¢ prizgi —
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ni¢ se ne vidi — lej ga, ¢emu si mi pa suknjo slekel? — Kaj bajonet |
Kar pusko narobe, pa s kopitom po njih! — Le dajmo jim! — Do-
lenjca so zadaj v grmovju ujeli in ga vsega razrezali. Ni¢, brez usmi-
ljenja nad-njel — Pocakaj — stoj! Slisi§ ? — Orglje pojo! — Posludaj,

Groga! — Tiho. — Kako grme! — Ne, ne, ne, to — niso orglje. —
Sava! — Gore se — tresejo — o — kak3na svetloba! — Domace
gore, snezniki — vse Zari . . . Triglav . . . Triglav gori . . . Stradno,
ves zrak se je vnel . .. Groga . . . o . .. kako hitro — rastejo —
valovil — Celo — morje . . . Groga . . . Groga, — redi me! —
U — tapljam — se, po — gre — zam — se . . . Gro — Groga? —

Ur — no — k njej! — Kje — je ... Mi — Mini — cale

Na ¢&elu Franceljnovem se pojavijo goste kaplje, smrtni pot.
Glas mu slabeva, ne more ve¢ skozi drhtajoée ustnice. Obraz je pre-
tvorjen, brezbaivno bled.

Groga se pripogne nad umirajocim.

»Takoje — 3epete ta, sta — koj...pri — dem,..po — te
— Minicale«

Hode se vzdigniti, ali precej se zgrudi zopet nazaj. V silovitih kréih
mu trepele telo. Glava mu omahne v stran. Iz prsij mu hropi in grgra.

»Francelj, Franceljl« ga kli¢e Groga, drZe& ga §e¢ vedno za roko,
katero mu Francelj zdaj stisne slabo, komaj éutno.

»Franceljle —

Francelj se ne gane ve¢, Francelj je mrtev.

Takrat Groga ni mogel vel premagovati solza. Bilo mu je tezko
pri srcu, kakor da bi lezal nepremi¢no tukaj v rosni travi pred njim
ljubljeni, pravi, rodni brat . . . Groga se je razjokal kakor otrok. —

Potem je zatisnil prijatelju o&, mu umil krvave roke in obrisal
obraz, mu sklenil prste in mu naredil kriZ na &elu, na ustnicah, na prsih.
Strazil je dragega mrli¢a, dokler niso pridli pokopavat. —

Na ozidju trdnjave Jajce je izginila tur§ka in zaplapolala avstrijska
zastava, — Izza dolgih pretrganih oblakov rdi s hladnim svitom zaha-
jajote solnce na bojno polje, polze zamirajoéi Zarki érez krvave mlake,
lijejo po pohojeni, raztlageni, razteptani in od krogelj raztrgani zemlji,
trepetejo nad smrtno bledimi obrazi, nepremi¢nimi trupli in svetijo
vojakom, ki kopljejo tovarisem globoke, 3iroke jame ob wvznoZju
turskih gricev.

*

Tam dale¢ za gorami pa, onkraj meje, pod gorenjskimi sneZniki,
tam je kletala ta vecer Minica pred trhlim, starim znamenjem na
strmi terasi nad Savo.
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Pridla se je zahvalit in priporolit svojega Zenina $e zanaprej
vi§jemu varstvu.

Toda moliti ni mogla; ginjenost, nemir, hvaleZnost, veselje jo je
razburjalo . .

Pred dobrim tednom, ko so zaostali vojaki v Ljubljani izpraznili
Sempetersko kosarno in jo izpremenili v bolnid¢nico, se je raznesla po
mestu vznemirjajota vest, da so unicili Turki cel bataljon Kuhnovcev
in jim vzeli zastavo. Ta novica se je bliskoma razsirila po vsej deZeli.
Minica, vsa obupna, se ni dala pomiriti,

Kako neizre¢eno je bila torej vesela, dobivsi danes pismo od
Franceljna, v katerem ji je pisal, da je zdrav, in da se Turki nadim
povsod umikajo brez bojal —

Takoj je pohitela sem in z rosnimi oémi okrasila preprosti kip z
novimi, sveZimi rozamiv &ast njej, ki je obvarovala Zenina vsega zlega ...

Pozno zveler se je vrnila domov in po noti dolgo ni mogla za-
spati. Zunaj je jela divjati nevihta.

Ta hip se ji je zazdelo, da trka nekdo pred hi3o na njeno okno
Preplasena plane pokonci:

»Kdo je?«

Nih¢e se ne oglasi. .. Le grom udarja, veter budi, po sobici se
svita od bliskov. Iz raztrganega Zleba lije voda od silnega deZja. —

Zopet nekaj potrka.

Minica se prekria in skoti iz postelje. Ob oknu zopet: >Tek,
tek| — Tek, tek, teklc Ona priZge sveco in odpre okno. Mrzel vzduh
in tezke deZevne kaplje udarijo v sobo, od okna pa zleti s toZnim
glasom ¢&rna senca, noéen ptic.

»Tevjemka, mrtvaska pticale

Mraz pretrese dekle. Trepetajo¢ legne zopet v posteljo.

In znova nekdo trka . . . Minica si potegne odejo &rez glavo;
srce ji bije kakor kladivo, do vratu!

Zdaj . . . zdaj . . . razlo¢no je sliSala, — pri oknu je nekaj za-
stokalo in milo zajealo . . . Njeno ime . . . Ze zopet: sMi-ni-cal¢

Vsa prestrasena leti Minica v nasprotno sobo skozi veZo k bratu.

»Gasper, Gadper! — Pri nas stradi!c

>Ne bodi neumna! Pusti mele —

»Lepo te prosim, pojdi k meni, da ne bom sama! Mene je strah !¢

»Daj sveo! — No, kje pa je kaj? — Saj ni ni¢. Ali se ti mesa ¢

». .. Sligig . . . tiho! Ali ne sligis? . . ! Nekdo prosi: »>Minica,
odpril« — Jezus Marija . . . on je! Franceljje... Ali ga ne
vidi§? . . . tam-le ob oknu! . . . Ves krvav. . . ves bled . . . ranjen,

43*



668 R.: Groga in drugi.

vidi§ gal ... v vojaski obleki. .. Kako se bajonet blis¢i!.. . Kri. ..
kri! . . .«

Gasperju se jeiij(') lasje; odpre in stopi pred vrata v viharno
no¢. Nikogar ni zunaj. ILe veter tuli okolo vogla, z viav lete go-
rede strele, po bliznjih gozdih $umi, poka in pada; spodaj pa pluskajo
in bobne divje Savske vode ob skalovje ...

sNikogar ni! — — — Kaj nori§?¢ —

sPoslovit se je prisel . . .«

»Bezi, beZi! — Babje kvante! Bodi pametnale

— Ko je 8la Minica drugi veler zopet, da bi molila pri starem
znamenju, ga ni bilo ve¢. Vihar je je bil vrgel raz teraso v prepad.
Skala je stala prazna.

*

Dasi je bila Grogova rana na rami precej globoka, se mu je
vender kmalu zacelila, in hrabro je vztrajal ves ¢as v naSem polku.

Nadaljnjih podrobnostij izza okupacije ne bom navajal. Kako
sréno in resni¢no junasko so se odlikovali vrli skranjski Janezie
onkraj Save tudi pozneje, po bitvah pri Rogeljnem sedlu in Jajcu, o
tem naj pria lepo spricevalo iz ust nerojaka, da mi ne bo otital
kaken v trdo kuhan kozmopolit s svojim nepreglednim, ob vsaki
priliki in nepriliki v lastno pohvalico poudarjanim, titanskim »dudevnim
obzorjeme tesnosréne pristranosti. Naj torej navedem polkovnikovo
povelje z dne 30. septembra l. 1878. (Livno):

»Njegova kraljeva visokost, gospod poveljnik oddelkov, princ
Wiirttemberg je danes pri¢o vseh generalovin naelnidtvenih oficirjev
tukaj zbranih 3tirih brigad pred njih obli¢jem (fronto) blagovolil meni
re¢i te-le besede:

s» Zahvaljujem se 17. polku za njegove odlicne, brezpri-
merne dine ( fiir scine ausgeseichneten, unvergleichlichen Lei-
stungen*), za hladnokrvni mir, red in hrabrost na bojiséu, sa lakko,
radovolino, veselodusno premagovanje in prenasanje najizrednejsikh teiav
in trpljenj v nagneugodnessih krajevnil in vremenskik rasmerak. Ni jih
nobenih boljsih krdel, kakor je ta polk in preslavni ro. lovski
bataljon, krdeli, katerile vrednost sem spoznal teh pet let, kar sem
Jima bil jas poveljnik.« <

Ukazujem, da se oznanijo te slavilne, nas tako neizmerno dastele
in hvalete besede nadega zmagovitega poveljnika vsem gospodom ofi-
cirjem in ‘mozem vseh 3estih polkovnih bataljonov, in preverjen sem,
da bode polk Kuhnov v vseh svojih delih vedno sijajno zadostoval temu
priznanju in se vselej briljantno ponas$al (sstets die brillante
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Haltung bewahren wirde) v bitvah, za kar sta mi Ze vsprico po-
pre$mjih bojev milostivo Cestitala njegova kraljeva visokost, kakor tudi
nas gospod brigadir nadvojvoda Ivan.

Nad wvse sijajno, tolno in spretno se je vedel polk v bojih 26. in
27. t. m, zajemaje po povelju mnogobrojne, neprenehoma zavarovane
utrdbe, kamenate kule in stolpe, stojede severno od livenskega gradu
na skoro nepribliznem skalovju; presijajno, toéno in v resnici junasko
ste se bojevali vi v bojih, potrebnih v izvriitev te naloge, dasitudi
so morali Castniki ranjeni odlagati in premenjavati- vodstvo bataljonov
in stotnij; welesijagna sta bila pogum in rasum, s katerima ste vi za-
vradali sovraznikove napade in poskuse, da bi predrl nase vrste; oblu-
dovamja je vredna vztrajna moé, s katero ste v silni burji in ledenem
deju skozi 24 ur brez vode in ognja prebili najvedje trpljenje na marsu,
vso no¢ pripravljeni na boj; toda posebno pokwvalno moram omeniti
natanéno rekognosciranje in junaski boj za nase ranjence ob zapadni
trdnjavi in se zahvaljujem v imenu vsega polka oficirjem in moitvu
dotitnih stotnij, ?) ker so junasko, prav witeiko tvegali lastno Zivljenje,
da so oteli ranjence v smrtnih mukah nelloveskemu, razdivjanemu so-
vrazniku, Prieger, m, p. polkovnik.«« 2)

Tri tedne pozneje so delili v Livnu kranjskim in primorskim
Slovencem medalje za boje pri Rogelju in Jajcu. Kuhnovci so dobili
48 svetinj. Brigadir nadvojvoda Ivan Salvator jih je sam pripenjal
Grogi in drugim na prsi, dodim je vojatka godba igrala ves <as
cesarsko pesem. Po slavnostnem govoru jih je povabil nadvojvoda k
sebi na obed in tukaj napil odlikovanim vojakom, imenujo¢ Kuhnovce
in strelce 10. bataljona gardo avstrijske vojske (»die Garde
der 6sterreichischen Armees).

Na veder vseh svetih so se spomnili hrvadki pod&astniki 53. pe-
hotnega polka v Jajcu svojih slovenskih in hrvaskih tovariSev, ki so
bili tam padli v boju. Okrasili so jim gomile. Na tihih grobovih je
migljalo nebrojno lugic . . . Crne zastavice in venci iz zimzelena so
lahno trepetali v hladnem velernem vetru nad zemljo, ki je popila
toliko &loveske krvi, nad zemljo, v kateri sniva toliko slovanskih ju-
nakov nevzdramni smrtni sen.

') Oba stotnika sta navedena imenoma. Op. pis.

?) Obtiuski svet ljubljanski je dal due 3. dec. 1878, 1. to polkovno povelje (prepis
po nemdkem izvirniku) shraniti v dvorani mestne zbornice s tem:-le dostavkom: »In
Folge Beschlusses des Gemeinderathes der Landeshauptstadt Laibach vom 3ten De-
zember 1878 ist der nachstehende, die Kriegsthaten des krainischen r7ten Infanterie-Re-
giments riilhmende Regiments-Commando - Befehl vom 3oten September 1378 zum blei-
benden Gedichtunisse im Rathhaussaale aufzubewahren.« Op. pis.
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— Sredi decembra se je vrnilo 570 nasih vojakov v Ljubljano,
med njimi tudi Groga, ki je bil vtem postal sluga stotnika in po-
zneje upokojenega majorja Stojana. Ljubljanski mestanje so vojake
drugi dan po prihodu prisréno pogostili. Ob sedmih zveler je 3la
godba po-nje v kolizej. »Sokole, poZarna bramba, veterani, dijaki,
nebrojna mnoZica jih je spremljevala z gorecimi bakljami po Dunajski
cesti, po Slonovih ulicah, ¢rez Marijin trg in Franéidkanski most, po
Spitalskih ulicah in po Glavnem trgu naprej do starega strelidta. Vse
hise, mimo katerih so margirali vojaki, so bile razsvetljene, vsa Ljub-
ljana je bila pokonci, vse je domace sinove burno pozdravljalo z gro-
movitimi sZivio-<klici . . . V krasno dekoriranih prostorih starega
strelid¢a so jih mes$&ani pozdravili in pogostili. V imenu vojakov
se je zahvalil jeden podZastnikov v lepi slovenséini in napil ljubljan-
skim mes$¢anom,

— Ali vso to slavo, vso to &ast bi bil Groga rad dal, ako bi
mu bil kdo vrnil nesre¢nega prijatelja Franceljna.

Gospod major je dovolil Kozolu nekaj ¢asa domov. Mrzlega,
jasnega zimskega dne je pripeljal vlak mnogo reservistov, drugih od-
pudéenih vojakov in z njimi Grogo na Vranovo,

Pred postajo je ¢akalo polno ljudstva in voz okrasenih z
raznobojnimi zastavicami v vzprejem in proslavo vradajotih se moz.

Vlak hripavo zazvi’ga, zabruha, obstane. Skotivdi iz vagona,
zagleda Groga najprvo svojo mater. —

»Groga, Groga moj sinlc vzklikne starka in joka od veselja na
sinovih prsih, kjer se svetita ta hip poleg starkinih solz dve vojni
svetinji.

— »Grogal« zakli¢e moski glas . . .

Pred seboj zagleda Groga Minilinega brata.

»Ze vem ... Vse vem ... Mol&i! — Minici ni& ne pravi o —«

Ta trenotek se ustopi pred Kozola bujno, krasno dekle.

»Kje pa je Francelj? — Groga’«

Groga se zgane, pogleda Gadperja, pogleda mater, povesi odi,
moldi. Prestradena, kakor okamenela ga gleda Minica.

»Groga — Gro —« Glas se dekletu zapre za trenotek. Minica
zadrhta, roke se ji kréevito oklenejo Groge — premaga se in zopet
vprada:

»Kje — kje je moj Francelj?e«

V bliznje vozove sedajo drug za drugim dosli vojaki ... Veselo,
glasno ukajo . . . Harmonike zasvirajo, voz za vozom se odpelje. Iz
daljave se slidi zategnjen: sJu-ju-ji-hd-ule —
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»Groga — povej — rotim te pri Zivem Bogu — povej — ali
zivi $e Francelj ali je — mrtev? «—

Groga moléi .

»Ustreljen! — Ustreljen! — O usmiljeni Bog . . .«

— Mnogo zanimivih dogodkov so pripovedovali vrstniki Grogovi o
krvavi Bosni. On je moléal. — Franceljnovo podobico, darilo Mini¢ino,
je shranil Gasper v svoji omari in jo skrbno zaklepal.

Minica je nevarno zbolela.

Zopet so zapihale tople pomladanske sape, se tajali zameti in
ogrebovniki, pokal led in Sumljale vode sneZnice; zopet so se vzbujali
po kopnicah na prisojnih bregeh mladi svedrei, zvoneki in . .. $mar-
nice in vijolice; na glas so se veselili drozgi in 3$krjanci s tovaridi
soln¢nosvetle vigredi. Le sreni po sneZnikih so ostali mrzli, resni, strogi.

Groga je ostal pri majorju in zadel uganjati na Javoricah in v
okolici neslavne c¢ine.

Minica je podasi okrevala; bolezen ji je vzela prvotni cvet obraza
in &ar prve mladosti, Po cele dneve je sedelo dekle na kamenu tik
vranovske postaje, gledalo proti jugu in ¢akalo; planinski veter si je
igral z njenimi prostimi lasmi. Vlak za vlakom je pridrdral, vlak za
vlakom je oddrdral, Franceljna ni pripeljal nobeden. Glasno je zajokala
Minica vselej za odhajajo¢imi vozovi.

Gaspertek je izgubil vse veselje do rednega dela in se tolazil s
pijato. Pozneje se je sestra pomirila; postala je tiba, plasna, krotka.
Le v viharnih noleh ali v jasni meseéini jo je gnal spomin izgubljene
srete z doma v gozdove, v gore. Raz skalo na terasi ob Savi nad pre-
padom ali pa sredi temnega smre¢ja in borovja so jo slidali ljudje
véasih glasno pojoto in krepko ukajo¢o ob groznih nevihtah. Strah
jih je obhajal pred blazno nesre¢nico; imenovali so jo »divjo Minoe,

»lch kann's nicht ertragen — und mocht' es nichit missen,
dlend lockende, i i

q Leid.
Ich kann dich nicht hassen und darf dich nicht licben,
So steht es im Buch der Geschicke geschrichen —«

Hamerling.

Goste, belkaste jesenske megle so se kuhale iz jarkov in dolin,
se plazile ob gorah ¢&rez gozde in polja in prepregale vse nebo z
nesimpatiénim zastorom. Prileli so se prav toZni dnevi, vsa narava je
bila slabe volje.

DeZevalo je ven in ven, zdaj ponehalo, zdaj zopet pocelo, zdaj
mo¢&no, zdaj v tenkih, tresolih se strunah. Po potih. po cesti, po izvozkih,
so stale velike rjavkaste luZe, s trdim, mrtvim listjem napol prikrite.
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Na Javoricah je bilo vse tiho. Zaspano so se zbirale in polzele
kaplje po oknicah. Nekje iz raztrganega Zleba je letela voda v mo¢nem
zarku in se $Sumno prsila v kapnici, ki je vrcla od padajotih kapelj.
Tesno druga pri drugi, zmrzle so stale smreke, raz katere se je véasih
zadrla $oga od samega dolgega (asa.

Na Vranovem je bilo ravno tako pusto; zlepa ni bilo nobenega
tloveka videti zunaj, le zdaj in zdaj se je prikazal kak$en voznik,
zletela dekla k trgovcu. Jedino »Zivabnost prometac so provzrolevali
uradniki, vracajo¢ se skupno iz pisaren, in pa razposajena $olska mladina.

Ivanu in Mileni, obema se je zdelo, da so v tej temoti, mrzloti
in mokroti izginile za vedno vse vesele barve, svetloba in toplota, in
ugajalo jima je, da nekako narava Zaluje z njima, —

Toda barometer se ne briga za Zalost &lovetkega srca. Nena-
doma je veselo poskotil, kakor ljubeznivi kritiki, ko so zapazili ana-
hronizme v Shakespearovih delih. Zapihal je sveZ gorenjec, odkril
goram meglene deZevne klobuke in razdrl oblaéne miostove. Naredilo
se je krasno, skoro poletno vreme.

Siloma je vleklo inZenirja na Javorice ... Ali vselej se je zopet
udal ponosu.

Tem pridneje pa je nosil baron Lahnberg tja svoje kavalirsko
srce in Zivobojne bukete.

»Kako se pa Ze vi kaj imate?c je klical major Stojan Vojniku
%e od dale¢ nasproti in mahal z roko, ko ga je sretal neckega dne
na Vranovem.

»Zakaj vas pa ni¢ ni k nam, gospod inZenir, hm ?«

»Pred kratkim vreme —c«

»Vreme? — Vreme, kaj je vreme?e¢

>Potem sem imel nujnih opravkov . . .«

»Opravki, hm, kaj — Pridite, pa je!l«

»Zatasno mi je nemogole !«

»Vieraj sva bila z Grogo zopet na visokem. PokaZem vam
rastlin, he, takih $e niste videli. Pa tudi nade gospoditne vas Ze zelo
pogredajo. — Kdo se vam je vender tako zameril ?¢

Ko bi bil major vedel, kako zelo je s tem vpradanjem v zadrego
spravil inZenirja, ga mu gotovo bi ne bil stavil,

»Tisto pa vender ni res, da ste prosili premedenja ?¢

»Se ne, gospod major.«

»Se ne, hm, kaj je to? — Ali resno mislite >«

>Resno.«

»Resno, hm! — Kaj vam pa prihaja na um?«¢
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»Gospod major, 2¢ pomladi —

»To je vada stvar. Prav ni¢ se ne bom vtikal! Vasa glava, va3
svet. — Toda v nedeljo pridite gotovo! God mojega brata, velika re¢
na Javoricah! To ni kar tako! — In ono si morebiti $e¢ — premi-
slite? — Hmle

— Minilo je zopet nekaj dnij.

V tem je prisel god majorjevega brata, odvetnika Stojana. Dok-
torju je bilo sicer ime Ivan. Ali on ni obhajal svojega godu nikdar
takrat, kakor drugi Ivani, ampak vselej na dan svetega Matevza, kakor
je bilo ime njegovemu rajnemu oletu. Tej ¢udni Zelji so morali ustrezati
vsi; celo gospa Ana ni bila nikdar ni¢esar opravila proti tej kaprici
svojega mozZa, ki je bil sicer cel vitez iz reda, oznalenega s tistim
nepopolnim obuvalom, za katero slovenski jezik nima poleg prisiljenih
nobenega pristnega imena.

Ta imenitni dan je bilo mnogo gostov na Javoricah. Godovnik,
suh, majhen mozi¢ek z dolgo, %e osivelo brado se je bil z jutranjim
vlakom pripeljal in se je vsem gratulantom prijazno nasmihaval. Med
najprvimi sta prihiteli, oble¢eni, kakor bi bili ravno kar obe usli
iz kabineta za raritete’, Grizajka in Zobelja s svojima nadobudnima
sin¢koma.

»Pohlevni Mirko« se je javil Ze od daled z zategnjenimi glasovi
in burno prijokal in pritulil po stopnicah gori v salon s svojo gospo
mamico.

»I kaj ti pa vender je, fantek?«< ga je vpradal doktor Stojan
socutno.

»Cestitat je priel! Deklamiral bo!« je razjasnjevala gospa Gri-
zajka, do¢im je Mirko bridko gledal naokolo.

»No, Mirko!« Cestitaj lepo v verzih, kakor si se doma naudill«

Sinko pa se je zalel na ves glas dreti v nevezani besedi; pri
tem mu je priskotil kolegijalno v pomo¢ $e¢ »mirnie Rudek, boje¢ se,
da bi radi imeli verze tudi od njega, in vzprico tega hudo uZaljen.
Tezko so oba pomirili.

Ko je bila vsa gospoda skupaj, so sedli k obedu. Na najprvem
mestu, zgoraj, je stolovala gospa pl. Jeliteva v vsej obsirnosti svoje
suhe postave.

(Konec prihodnjit.)
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Potresi na Kranjskem in Primorskem.

Spisal Ferd. Seidl.
(Dalje.)

) eta 1878. so takoj meseca januvarja in sicer 13. dne
zacutili sunek v Ljubljani. Dne 21. avgusta se je zopet
— kakor %e nekaj let zaporedoma — zatreslo po juZnem
Stajerju in prav krepko v Mokronogu ter ondod, tako

A2y’ da je opeka letela s streh. Drugi dan potem se je
potres po Dolenjskem ponovil, toda slabeje. Dne 21. nov. pa je po
polnoéi potrkal podzemeljski nemirnez v Korminu.

Nastopilo je leto 1879., in takoj prvega meseca 11. dan se je po-
javil hud potres po srednji in dolenji Koroski ob &esto delujoéi &rti
Beljak-Celovec. Hide so v glavnem mestu zakolebale, v Zelezni Kapliji
so se mnogi ljudje komaj pokonci vzdrzali. Se Ljubljano so dosegli
oslabeli valovi. To menda kake, da je sodelovala potresna &rta Ze-
lezna Kaplja-Kokra, ki je vidna kot globoka dolga zaseka med Grio-
tovcem in Storzitem. — Kmalu se je nemir preselil na Kranjsko. Dne
20. jan. je zazibalo Litijo, dne 11. feb. pa Kamnik, in drugi dan se
je moéno zatreslo po Gorenjskem, Notranjskem in sosednjih delih
juinega Stajerja, Koroske in Primorske. Prvi sunek je v Ljubljani pre-
kosil vse stresljaje zadnjih let; zakolebale so hide, in navpi¢na sila je
bila ¢vrsta. Brez dvojbe je bil sedez podzemeljski moéi v gorenjski
kotlini. Ljubljano je najkrepkeje zadelo; moéno pa tudi Skofjo
Loko, Kranj, Kamnik, Bled in Idrijo. Ker so bili sunki v Postojini in
Trstu ne le valoviti nego tudi navpiéni, tedaj je delovala obenem
potresnica, ki veZe ta kraja in se nadaljuje do Ljubljane. (B, 10) —
Dne 14. febr. se je po Gorenjski kotlini $e jedenkrat zatreslo, dva dni
potem le v Skofji Loki. — Dne 22. jun. je zopet vztrepetala rabeljska
potresnica, in zalutili so sunek do Pontaflja, Dropolja in Pliberka. —
Dne 11. nov. je sunek zazibal Koclevje, 4. dec. Zuzemperk, 22. dec.
pa Idrijo done& potres, kakor da bi bilo ustrelilo iz topa, in 30. dec.
Ljubljano.

L. 1880. je podzemeljski nemir po&el na Dolenjskem. Dne 12. jan,
so zalutili sunek v Novem mestu in Crnomlju, 18. %e zopet v Idriji
in dne 17. marcija na novo v Beli krajini. Dne 27. jul. je potreslo
Vrhniko, obenem pa nekoliko rahleje Ljubljano. Dne 30. avgusta se
je probudila na Korotkem é&rta, ki je Ze 1. 1348. grozovito delovala,

> "» '»,
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ter je provzrotila potres, ki je izlel od severnega vznoZja Karavank
ter se razdiril na severno stran do Celovca, na juZino preko Gorenjske
do Ljubljane. — Nastopil je meseca novembra g. dan. Ob 1/,4. uri
zjutraj se je zatreslo v Gorici; S§tiri ure potem pa se je sprozil gro-
zoviti katastrofni sunek ob &rti B, 15., razdejal Zagreb in okolico ob
potresnici ter se razdiril, kakor smo Z%e omenili, tudi preko vseh
slovenskih pokrajin. Najhujie potresis¢e z moéno razdejanimi zgrad-
bami je bilo povsem na Hrvatkem; ozemlje s precejdnjimi poskod-
bami zidov in s sesutimi dimniki pa je segalo na Slovensko do
Velike Nedelje in MoZgancev na spodnjem Stajerskem; -majhne po-
$kodbe zidanih zgradeb je potres provzrodil tudi v Metliki, Krikem
in po obseznem delu juine Stajerske; drugod po Slovenskem ni bilo
trajnih posledic, pa¢ pa je tla bolj ali manj krepko zazibalo. Izmed
kasnejs§ih 200 potresov, ki so do dne 21. jan. 1882. leta v Zagrebu
sledili katastrofnemu, so nekateri prekoradili tudi $e kranjsko in &ta-
jersko mejo; zlasti krepki so bili sunki z dne 11. nov. in 16. dec,
1880. 1. Drugi so pa samostojno nastali po nasih krajih, morebiti le
pospedeni po dogodkih v Zagrebu. — Tako sta se dne 28. januvarja
. 1881. v Krdkem pojavila dva precej krepka sunka, do¢im je bil
v Zagrebu mir. Ze dalj &sa so lahke zazibe eutili, v Kostanjevici
pa vel stresljajev. Nato se je dne 4. februvarja po polnoéi sprozil
obsezen potres po Notranjskem in zapadnem delu Dolenjske, ocitno
ob podolZnih potresnicah. Bilo je 3est sunkov, nekateri izmed njih so
preklali zidove. Se Celje in Celovec so dosegli krepki zemeljski valovi.
— To leto so se pojavili ¢ samostojni potresi: dne 7. febr. v Krikem,
1. marcija v Celju, 12. aprila v Pulju, 26. aprila v Metliki in 30. v
belokrajinskem Gradcu, dne 6. majnika na Zidanem mostu, v Laskem
trgu in Mokronogu in 27. okt. zopet v Celju.

L. 1882. so se pripetili 3¢ v prvi polovici leta tesno omejeni
potresci v Rablju, pri Litiji, v Kamniku in trije sunki dne 9. maja v
Ljubljani. Dne 17. julija pa se je sproZil obseinejsi potres na Notranj-
skem in skoro obenem na Koroskem in v Celju; zalutili so ga tudi
po Gorenjskem. Delovale so zlasti: &rta ob Celovikem jezeru, &rta
Trst-Ljubljana in érta ob Celju; premaknili so se torej: Kras, Julijske
planine, Karavanke in Kamniske planine. V SeZani se je udrl strop
v salonu neke vile. Najsilneje pa se je treslo med Ljubljano in Lo-
gatcem; tod so drevesa po gozdih zavihrala, in skale po breZinah so
se trgale; na Vrhniki je podkodovalo skoro vse hide, v Zireh pa jedno
prav. mo¢no. Jednajst sunkov so zalutili na Vrhniki. — Zadnji ze-
meljski potres tega leta je zabeleZen v Ljubljani dne 27. decembra.
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L. 1883. so dne 17. julija zavalovala tla v Benetkah, v Trstu
in Rablju. Dne 10. okt. pa se je bil precej mo&en potres na juZnem
Stajerskem in sicer ob &rtah Celje-Rogatec (B, 8.) in Zagorje-Krapina
(B, 9.). Tja do Zagreba je seglo valovanje. Porotalo se je to leto $e o
teh-le dogodkih: dne 22. okt. v Trstu lahek zazib, 7. nov. na Zidanem
mostu dva, in 31, dec. v Ljubljani dva sunka.

L. 1884. so se dne 26. febr. pojavili zopet v Zagorju trije mo&ni
sunki, dne 24. nov. na Vranskem pet sunkov, torej v istem potresnem
okraju, naposled 28. in 29, dec. v Trbizu in okolici. V Ljubljani je
bilo mirno vse leto. Slavonijo pa je zadel dne 25. marcija gonoben
potres; najhuje je trpelo Djakovo, nobena hisa ni ostala neposkodovana,

Porotila o potresih v letih 1885.—94. 3¢ niso zbrana, zatorej
to vrsto dogodkov preskocimo,

Prislo je leto 1893. in nam prineslo grozno potresno katastrofo.
Kolikor se da spoznati iz porotil po ¢asopisih, so se zganile na
veliko nedeljo potresnice Kobarid-Kamnik-Celje in Skofja Loka-Zagorje
pa tudi Trst Ljubljana-Litija. Najhuje je prizadet juzni del Gorenjske
kotline, ker je prepreZen od ve& pokotin in pokrit z rahlo naplavino,
Predigra tragi¢nemu dogodku se je zagela dne 6. aprila ob &rti B, 12.,
ki znaci vzhodni rob isterskega polotoka in dr#i preko Klane in Ko-
¢evja proti Savi. Krepek je bil ta sunek le na jednem kraju te ¢&rte, v
Novem mestu. Nihée ni slutil, kaj mu ima slediti. Veliki petek in
veliko soboto so se stresljaji pojavili v Metliki in zopet blizu Novega
mesta (v Ajdovici). V Gorici so zabelezZili rahla zaziba na veliko ne-
deljo ob 7!/, uri zjutraj in 8!/, uri zveler, na severni strani Karavank
pa sc je zatreslo ob 103/, uri zveter; pol ure kasneje se je sprozil
usodni poglavitni udarec v srcu Kranjske. Se vet tednov in mesecev
potem so se sunki ponavljali v glavnem izvorid¢u med Savino, Savo
in Kokro, in zopet ob radijalnih pokotinah, ki segajo od Gorjancev
do juznega konca Istre. Vsi ti dogodki se dado zdruZiti v
nazor, da se je letos gibanje lotilo velikanske trikotu
podobne grude, ki je od Adrije proti celini potisnjena
med Gorjance in Karavanke.

Ogromno je $tevilo potresov, ki so zabeleZeni po nadih krajih
in v bliZnji sose$¢ini. Umeje se, da se na¥e skrbno zanimanje najprvo
obra¢a na one, ki so brez usmiljenja rusili zidane zgradbe, bodisi mirna
zavetja ¢&loveku, bodisi hrame boZje, ali si celo izbirali Zrtev izmed
prebivalcev samih. Taki usodni dogodki so se primerili 1. 1000., l. 1202,
zlasti na Stajerskem, 1. 1348. na Korotkem in Primorskem, . 1502.
v Zagrebu, |, 1511. najgrozovitejsi po vsej Kranjski, po Goriskem, v
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Trstu in v Istri, menda najhujsi doslej v tem tisocletju, 1. 1628. pri
Krskem, v letih 1645. in 1646. v Karlovcu, 1. 1689. ob Temenici na
Dolenjskem, 1. 1690. v Celovcu in na juznem Koroskem, I 1788. v
Tolmezzu na Frijulskem, I. 1870. v Klani nad Reko, I. 1880. v Za-
grebu in okolici ob gorovju in I 1895. v Ljubljani, po ljubljanskem
polju, po barju in na vzhod proti Celju in Zagorju.

Dvakrat je v tem tiso¢letju Ljubljano zadela tragi¢na usoda.
Katastrofe so torej celo v potresnem sredis¢u, kakersno je Gorenjska
kotlina, primeroma redke. Upajmo, da prihodnji  udarec 3e polaka
najmanj 500 let. Prihodnji rodovi pa bodo sedanjemu hvaleZni, ako
jim prepusti domovja vsaj tolikanj varna, kolikor premore ¢loveska
previdnost,

Ne mine leto, da se ne bi zemlja po naem planinskem in kraskem
svetu zatresla tu ali tam po veckrat, vetinoma le rahlo; toda izpri¢uje
se nam, da podzemeljske sile, Zal, nikdar ne mirujejo, in v bodoé&nosti
nikakor ni upravi¢ena optimisti¢cna nada, da kdaj poneha pregibanje
grud po nadih domadih tleh,

Iz prej$njih stoletij imamo le modnejse sunke zabeleZene; v te-
ko¢em stoletju je naraslo 3tevilo porocil paé samo zategadelj, ker se
je zanimanje za prirodne dogodke vise popelo, in ker prosveta sploh
prodira v vedno $ir§e kroge. Najve¢ zaznamkov o potresih imamo iz
Ljubljane, nekoliko zato, ker se v nje oblizju kriza ve¢ potresnih &rt;
poglavitni povod pa je gotovo ta, da so se v glavnem mestu vedno
nahajale osebe, ki so znamenite prirodne dogodke zapisovale, do¢im
se nam je z deZele ohranilo malo porotil. Naglo nase napredo-
vanje v zadnjih desetletjih, ko je narod samozavestno zalel tekmovati
s sre¢nejsimi sosedi na vseh progah umetnosti in znanosti, nam je
porodilo dovolj inteligencije po vsej dezeli, in pri¢cakovati smemo, da
se zatne domoznanstvo popolnejse negovati, kot doslej. Upamo, da
muzejsko drudtvo v Ljubljani poprime inicijativo in priredi nabiranje
domoznanskega gradiva. Primeren poziv bi vzpodbudil razumnike iz
vseh krajev, in v »Izvestjih¢ naj bi se priobdila porotila vsakega leta,
dobro urejena. Glede potresov niti iz zadnjih desetletij nimamo za-
dostnih vestij. Prav glede teh prirodnih pojavov potrebuje znanost
sodelovanja mnogih opazovalcev, ki bi bilo za-njo najvedje vrednosti.

\% évici, v nekaterih nemdkih dezelah, na Koroskem, Stajerskem,
Hrvadkem, najbolj pa v Italiji in na Japonskem je opazovanje o po-
tresih popolnoma urejeno. Nih&e naj ne misli, da se ne izplata o
malenkostnih potresih porolati. Prav taki utegnejo vedo prav tako
pospesiti, kakor vplivnejdi pojavi. Vsaki razumnik naj bi smatral za
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svojo in drugih dolZnost, da sebi pristopna vestna opazovanja napi$e
ter sporo¢i ali muzejskemu drustvu v Ljubljani, ali drZavnemu geo-
loskemu zavodu na Dunaju; zbrana v rokah strokovnjakov, utegnejo
znanje o tajnem podzemeljskem gibanju znatno obogatiti. — Nemalo
zaslugo si je pridobilo ¢asopisje, ki je vedno drage volje priob¢evalo
dosla porotila o potresih na Kranjskem, v prvi polovici tega stoletja
»Laibacher Zeitunge, v drugi po preporodu slovenskega naroda pa tudi
vsi slovenski politiski ¢asopisi. Njih poroéila so seveda le slu¢ajna; v pri-
hodnje naj se uredi popolno obvedtanje, osredototeno v ljubljanskem
domoznanskem drustvu.

Naj se ne ugovarja, da ne kaZe podpirati zgolj teoretiskega raz-
iskavanja. Spomnimo se le skromnih poletkov znanja o elektriki,
katero je sprejel novi vek od klasiske davnine; in pa kako visoko
se je bila veda o tej pretudni sili Ze popela v tem stoletju, toda $e
le v zadnjih desetletjih se je iz uglobljenega teoretiskega znanja nenadno
usulo izobilje praktiskih naprav, ki sluZijo vedno $irdim krogom ¢lo-
vestva. Kdo bi se bil pred dvema stoletjema nadejal, da utegne ¢&lovek
kdaj nebu izviti plamtedi bi¢ bliska, ali, da se mu posrei utolaziti
viharne valove razburkanega morja?!

Ponavljajo¢ vzpodbudo in poziv, katerega nujno podpirajo zeva-
jote vrzeli v nadi potresni kroniki, sklepamo ta obsirni, dasi zelo ne-
popolni odstavek naSega razmotrovanja.

Potresi v nadi domovini, o katerih smo doslej govorili, so veti-
noma posledica tega, ker se premikajo in pogrezajo grude razkosa-
nega zemeljskega oklepa, in zovemo jih zatorej grudovne ali tek-
tonske. Toda ne smemo prezreti, da se v obSirnem delu naSe
domovine pogosto pojavljajo neki potresi, ki so povsem druzega izvora;
imenovali smo jih vdorne. Lijaku ali kotlu podobne »>doline« kraskega
sveta na Notranjskem in Dolenjskem so trajne pri¢e takih dogodkov.
Ko so bili 1. 1875. izkopali v nekem premogovniku na Sleskem osem
metrov debelo plast premoga, se je udrl strop nastale votline, ker ni
bil dovolj podprt. Ta dogodek je provzrolil potres, ki se je zalutil
uro dale¢ naokoli, in votlo bu¢anje ga je spremljalo. Podobne vzglede
porolajo od drugod iz rudnikov. Kakor pa ¢&loveska roka ustvarja
podzemeljske votline, tako jih na Krasu naravna mo¢ tekole vode;
kadarkoli le-ta izje preobsiren prostor, da je skalnatemu stropu pod-
pora presibka, se le-ta udere in zasuje votlino; na povriju ostane
lijaku podobna vdrtina, dogodek pa provzro¢i potres, ki véasih prav
hudo zaziblje bliznjo okolico. Dogodilo se je Ze na Krasu, da se je po
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ved hi§ s prebivalci vred pogreznilo v globotino. Prerano umrli Pilar,
profesor geologije na zagrebSkem vseutilis¢u, pripoveduje, da se vdori
prav pogostoma dogajajo. »>Marsikateri grani¢ar, ki se je po deset-
letjih zopet vrnil v rojstni kraj, ga ni ve¢ spoznal vzprico mnogih
na novo nastalih vdorov. Hie so morali drugje sezidati, prej$njih
vrtov ni bilo veg, tovorne poti pa so bile preloZene, ker so prejsnje po-
stale nerabne.«

Znani preiskovalec Ad. Schmidl je dal narediti naért podze-
meljske dupline pri Planini, potem pa tudi povrsja nad-njo, in se je
prepri¢al, da so nad grobljami v duplini — nad zemljo »>dolinec.
Urbas je v svojem sestavku o kranjskih vodah nekatere podze-
meljske vodotoke spoznal in zaznamoval po vrstah lijakastih vdorov.

Véasih se sprozi vdor kot posledica tektonskega potresa, kadar
namreé njega valovi pomnoZe Ze nastalo nejednakotezje pripravljajo-
tega se vdora. Tako se je zgodilo blizo Klane po katastrofi 1. 1870.

Ni dovolj, da nagotni Kras stresa dvojna podzemeljska moé&, e
tretja se ji druZi, priSeddi iz lahkega ozradja, torej od take strani,
ki na videz nima velike mehanidke vplivnosti. Ali ¢e burja pridrvi z
neizre¢no hitrostjo, sicer zdrZema, v kratkih 4—10 sekund trajajocih
sunkih, pa naraslajo¢ do besne sile: tedaj ne vzkipi le morje v vi-
harne valove, tudi hide na izpostavljenih mestih se zatresejo, dasi
nikdar toliko, kakor &e butne ob-nje izpodzemeljski demon. Ko je
letos ta neprijatelj grozno rudil sveti mir velikonedeljskega praznika
in nam razdejal cvetolo Ljubljano, so menili v Trstu spoletka, da
je le silovit eksperiment znane burje! Saj njena brzina naraste véasih
do 31 metrov v sekundi (to je 112 kilometrov v uri), in njen sunek
na S$tirjaski meter je tedaj enolik, kakor da bi butnila vanj teia
206 kilogramov. Profesor Mazelle, ki je ta $tevila na podlagi opa-
zovanja izratunil, mi poro¢a na moje vpraSanje, da se ob najhujdih
sunkih burje hide v Trstu na posebno izpostavljenih krajih res ne-
koliko zatresejo, celo moé¢no zidani svetilnik na morski obali precej
zatrepece; kajti mala svetilka, ki visi s stropa v njega zgornjem, zaprtem
prostoru, vidno zaniha.

Ako si Kradevec, vajen se trdo boriti za Zivljenje, ne zgradi hise
uporljive kakor trdnjava, mu jo kmalu razmaja burja, ki deluje liki
pravi izpodzemeljski potres; sicer ne doseZe njegove silovitosti, zato
pa se tem c&e$te oglasi.

Omenivsi nemili dar, ki ga je narava za namecek prisodila Krasu
z obilnejSo mero, nego marsikateri drugi od viharjev tepeni pokrajini,
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bi skoro lahko zavrdili ta svoj sestavek, ki se je od konca do kraja
bavil le s prirodnimi pojavi, vseskozi ¢loveku neprijaznimi. Le-te smo
kolikor modi vsestransko razmotrili, niti nismo prezrli prilike, da po-
zovemo prijatelje domoznanstva, naj v prihodnjosti marljivo pospe-
$ujejo nade doslej skromno znanje o potresih na domovinskih tleh.
Mali prispevki na priprostih dopisnicah, ki prihajajo od kolikor se
da mnogih totk potresnega okraja — zdruZeni v roki strokovnjakovi
— so vedi sploh in nasemu domoznanstvu posebej vsekdar dobro doslo

gradivo.
¥

Sama svoja.

Novela. Spisal Fr. G. Kosec.
(Dalje.)

VIIL

(Konec prihodnjit.)

inilo je zatem nekaj mesecev. —

Bolehna postarjeva gospa se je bila na jesen neko
no¢ prehladila — ljudje so trdili, da celo navlasé. Malo
dnij za tem je legla na smrtno postelj. Strasne sréne
boletine so razjedale kon&no vse modi njenega slabot-
nega Zivota; lotila se je je brza su$ica in jo v par tednih umorila.

Za njeno krsto sta plakala osirotela otroka, par poslov, nekaj
trzank, pa Milka — postarju in Francki se ni skalilo oko. Saj sta
bila celo vesela, ker sta bila sedaj reSena $e te slabe ovire. —

Pa tudi z Milko se je marsikaj izpremenilo — no, prislo je, kakor
je pa¢ moralo priti, —

On mlad in Jlep, ona takisto, navezana le na njegovo druZbo, on
takisto — zaljubila sta se.

In ljubila ga je z vsem Zarom prve ljubezni, ki je bila tem glo-
bo¢ja in gorkejda, ¢im pozneje se je vzbudila v njenem srcu. Vedno
sta ti¢ala skupaj, se vozila po okolici, se izprehajala, igrala glasovir
in pela; ko pa sta se navelitala vsega, sta $la v vrtno lopo, ki je
bila skrita med grmovjem 3$panskega bezga in gosto porastena z
divjo trto.

Pozabila sta na vse, postala slepa in gluha za vse ozire in ovire,
pa se v sladkem sanjarjenju ljubila, Bila sta sre¢nal —
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No, pa prislo je, kakor je pa¢ moralo priti! —

Milkina najivnost, ono strupeno Franckino berilo, dogodki in
besede v postarjevi rodbini, neodvisnost in mladost obeh: vse to se
je zdruzilo; in tako se je zgodilo, da se je Milka obupana valjala po
svoji postelji in plakala .

»Pepi, redi me sramote, katere bi ne mogla preivetile —

Okamenel je mladi Logar, ko ga je sprejela nckega dne — bilo
pa je pozno jeseni — s temi besedami.

sMilka, te-li prav razumem!?c —

Ni mu odgovorila, ampak vrgla se je na njegove prsi strastno,
zdvojeno in ihtela . . . Njegov obraz pa je bil bled kakor vosek.

»Milka, ne jo¢&i...ljubim te — svojo obljubo gotovo spolnim!
Samo potrpi, da pripravim mater!e«

»0, saj tvoja mati me ima rada — hiti, Pepi, hiti, da ne zvedo
ljudje . . .le —

Dasi je bila Logarica Ze jako stara, je bila $e vedno trdnega
zdravja in odlo¢ne volje. Gospodinjila je $e zmeraj s toliko vnemo
in ostrostjo, kakor zamlada. Nikakor ni dopuscala, da bi se kdo
vtikal v njene pravice, in celo sin se je moral vselej ravnati le po
njenih nasvetih, sicer je bil ogenj v strehi. — V testamentu je bila
dolo¢ena Logarica kot glavna dedkinja soprogovega imetka, katerega
si more pridrzati do svoje smrti; sinu Pepetu pa je bilo zatasno za-
pisano le toliko, kolikor rabi za ZiveZ, obleko in postranske potrebe
slovenski veliko$olec — torej jako malo.

Kakor vse imovite matere kranjskega rodu, je razumevala tudi
Logarica v besedi ,nevesta‘ dekle, ki bo imelo poleg lepe zunanjosti
vsaj toliko, kolikor je prinesla ona sama k hidi; Logarica pa je bila
imela takrat Stirideset tisotakov poleg pristojne bale. — A to $e ne
zadostuje za veleposestniskega sina! Dekle, ki bode Pepetova nevesta,
mora umeti tudi gospodinjstvo. —

Pepe je dobro vedel za te materine nazore; zato je po moZnosti
skrival svoje intimno razmerje z Milko ter se je bal, da mu bo branila
v zakon z njo. — On ljubi Milko in njeno ¢ast mora vsekakor resiti;
vender ¢e mu mati odree privoljenje?! — Mati je — sicer hvala
Bogu — 3%e modna; koliko ¢asa pa naj ga $e ¢aka uboga Milka ? —

Prav skrbelo ga je, in &im preje je moral iskati pri materi jas-
nosti v svoji kocljivi zadevi. Vetkrat je sklenil, povedati materi vse;
toda vselej, kadar bi bil moral ziniti, mu je otrpnil jezik. Tako se je
pripravljal ve¢ tednov, ki so narasli v mesece.

Kon¢no pa se je vender opogumil,

44
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Sama sta sedela v skupni veliki sobi, ki je bila nekak salon, ter
prebirala dosle ¢asnike. Zunaj je tulila vijavica in krepko zanasala na
okenska stekla zledenele snezinke. Zvecer je bilo, in na mizi je gorela
svetilka.

»Kako, da Ze par tednov gospice Milke ni ni¢ k nam?¢ je iz
pregovorila starka, in nagnivéa se k londeni pedi, vrgla na ogenj
par polenc.

sMilka? — Pravi, da je . . . baje je bolna,« je odgovoril Pepe
v zadregi.
»Bolna? — Pa kaj ji je?« je nezaupno uprla o&i v sina, kakor

bi mu povsem ne verovala.

»Ne vem.¢ — Silno mu je bilo srce; sedaj je prisla zopet prilika,
da ji razodene svoje razmerje in namene z Milko.

»Cudno | — Pa nevarnosti menda ni? Ubozica, imam jo tako rada.«

»Jaz tudi.«

»Prav, saj je lepo in izobraZeno dekle; Z%e iz hvaleZnosti do nje-
nega oceta ji mora$ biti dober.«

»Ali mati — jaz — jaz jo celo ljubim.«

»Ljubi§ ?le je viknila starka osupla. »Pazi, Pepe! Bodi pameten
in previden v svojih besedah do nje, ker to je sama otrolarija, ki te
kmalu mine !«

>Nikakor ne, mati; tudi Milka me ljubi in — ona bo moja
soproga.«

»Ali si blazen?!l« — Lice Logari¢ino je pobledelo, in kakor ob-
upana je vila roke. »Ona tudi! Sveta nebesa! — Ne, to ne more, ne
sme bitile

»A mora biti, mati, moral — Kaj ni dobra, lepa, izobra%ena ?
— Sami ste rekli, da jo imate radile

sNe, ne . . . dokler sem jaz Ziva, ta Ze ne!l — Kaj misli§, da
mladi Logarici zadostuje, da zna drobno hoditi in z dragoceno obleko
Sariti?! — O ne! — Milka ne bo imela beli¢a, in &e bi postala ona

gospodinja, bi kmalu vse zagospodinjila, kar sva s tvojim ofetom s
tezkim delom znosila na kup. O ne, to pa Ze¢ nelc
Vznemirjena je tekala po sobi semtertja in energi¢no mahala
z rokami.
»Pa &ujte, mati, ljubim jo iskreno, obljubil sem ji . . .«
»Obljubi, komur in kar hole§, to je tvoja stvar! — Jaz pa ne
dopustim nikdar, da bi se taka gosposka puntka ko3atila z mojim
premozZenjem ter razsipala ono, &esar niti ne zna pridobitile —
sMoram jo vzeti moram, ker . .. ker . . .
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Ni mu $la iz grla prava beseda, a vender ga je razumela mati.
Kakor otrpla je obstala pred njim, a zatem se ji je stemnilo &elo, in
s tresotimi se ustnicami je siknila besedo: sNorecle —

Tiho je bilo potem v sobi. S sklju¢eno glavo je stal tik peci
Pepe, Logarica pa je sedela in %dela na zofi ter srepo trmela v svetilko;
na temnem obrazu pa ji je v togoti gibala vsaka misica.

»Odpustite, mati, a menda je Ze moralo priti do tega . .. bogati
smo zadosti, da ni treba Milki . . .«

»Kaj pa ima$, tepec?! — Ako hoced Ziveti s tistim, kar ti gre
po testamentu, ne bo$ niti vsaki dan dvakrat sit! — O le vzemi jo
— jaz ti ne dam niti krajcarja ve¢, pa od hise pojded do moje smrtile

»Toda mati, vad sin sem, in dol’nost vada . . .«

»Ni¢ . .. to je moja zadnja beseda! — Ako ti ni prav, saj ves,
kje je sodid¢e . . . Da ves§, niti novtica vetle

»A kaj bo z ubozZico Milko? — Pomislite !«

»Pomislil bi bil rajsi preje sam ... mene ne briga ni¢! — Ako

si ji kaj obljubil, naj te pa toZi; jaz ne odneham niti za las!<

Odhitela je v svojo spalnico; Pepe pa je zrl za njo kot brodar,
ki je izgubil krmilo.

IX.

V' podtarjevi sobi so sedeli gospodar, Francka in stara Logarica
nekaj tednov za zadnjim prizorom.

»Jej, jej, kdo bi bil mislil! Tako svetnico se je delala,« je dejala
Francka.

»Sent, niti slutil nisem . . . ta gosposka nadarjena obleka !« je
pristavil postar,

»Najhujse je pa, da je fant zaljubljen vanjo,¢ dopoveduje Lo-
garica, »in da misli, da bo menda pogubljen, ¢e ji ne spolni obljube!«

sJej, jej! Torej ga je znala tako priviti? — Pretkanka! — Vede
se pa kakor sv. Monika!e

>Imela seveda ne bo niesar, kot svoje cape. Sent! Ole se ji je
drugi¢ oZenil . .. dobil bo otroke ... kaj ji more datil¢ je brezsréno
modroval postar.

»Ne, ne, to ni ni&. Na vsaki nalin ju treba razloditile je hitela
Logarica.

»A &e zaéne dekle toZiti’e je vprasala Francka,

»Pa naj. Platam rada, kolikor hode, samo Pepe se je mora resiti!
Treba pa zelo hiteti.«

»Ce se bo pa upiral Pepe? Sent, sitna stvarle —
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»Ravno zato sem prisla k vam, da se posvetujemo. Ne morem
se odloditi, dasi premisljujem Ze dolgo.«

»Podljite ga kamr stran — na kako kuptijo!« je svetovala Francka,

»Sent, pa res, gospa! — Na kuptijo. Ako vam prav, se odpe-
ljem takoj jutri v mesto, od ondi pa bom pisal Rajkoviéu v Slavoniji,
naj brzojavno naznani vademu sinu, da je nujno treba njegove in moje
prisotnosti, da sklenemo zadnjo kupno pogodbo in se domenimo 3e
radi nadaljnjega kupéevanja z njim in z mano. Vzrok in namen te
brzojavke mu kratko razloZzim. Brzojavka Rajkoviceva bo v treh &tirih
dneh tu, in potem se odpraviva takoj. Ko sva pa spodaj, bom Ze jaz
skrbel, da naju vsaj tri tedne ne bo domov.«

»Dobro, dobro!« je odobravala vesela Logarica. »A ekspedito-
rico seveda tudi treba kam odpravitil«

»Jej, ni¢ laZzjega, gospalc se je vtaknila zopet Francka v po-
govor. s>Hkrati oddamo na ravnateljstvo porotilo, da radi javnega
pohujianja ne moremo imeti niti minute ved gospodiéne Resnikove,
pa je. Jej, mala skrb! — Komisar je silno moralen gospod, ki niti
ne trpi, da bi se kaka ekspeditorica z moskimi preveé menila, nikar
pa imela take ljubezenske spletke!«

»Da, da, tako naredimo. S tem zabranimo tudi vsako nadaljnje
dopisovanje med njima. Ko bo dobila dekret, bova midva Ze kdo ve
kje v Slavoniji, vsaki dan drugje. — Torej ne bo vedela naslova; on
pa takisto ne zve, da je $la. Njegova pisma pa dobivajte kar vi,
gospa l«

»Da bi se le vse posrecilo! Moj Bog, samo molé¢imo radi sramote
za na$o hido!«

»Seveda, seveda, molcati treba; to bi moglo Pepetu celo $ko-
dovati, ko se bo kdaj Zenill — Jej, gospa, brez skrbi bodite! — Za
par dnij bom vodila sama posto, saj sem jo Ze vetkrat; potem pa
dobimo takoj drugo — po vseh &asopisih se ponujajo!c —

Prav zadovoljni so se razsli, —

V istem ¢asu pa je plakala v svoji sobici Milka. Ba$ ji je pri-
nesel fantitek Pepetovo pismo sledete vsebine:

»Preljubljena Milka !

Ves potrt Te obved¢am, da sem sinoéi zopet govoril z materjo
radi Tebe in sebe. Straino! — Mati je trmoglava kot nihée na svetu.
Rada Te ima, toda — bogata nisi, pa pregosposka se ji zdi§; zato . ..
Moj Bog, koliko sem trpel in $e trpim! — Toda ne obupaj, ljubica
zlata! — Tvoj sem, vedno ves Tvoj — ne udam se! Ako ne bo dru-
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gacde, si pois¢em zacasno kako sluzbo, da se porociva; saj mati tudi
ne bo vedno taka. Potem pa bova vender-le dosegla vse!
Torej ostani pogumnal — Preve¢ sem ogoréen in Zalosten, da
bi mogel danes k Tebi! — V duhu Te sréno poljublja
VT...20. jan. t. L

Tvoj zvesti
Pepi.c
Stradna prihodnjost! — Bo-li vztrajal Pepe? — Kdo ve, kako
bodo pritiskalii — Ce se ji sedaj izneveri! — Bog nebeski, ne do-
pusti tega! — Onelad¢ena, osamljena na svetu! — Pa saj ji pise, da

jo ljubi, da je pripravljen radi nje se lotiti skromne sluzbe. Nekaj
mesecev bodeta Ze Zivela, potem pa se bo, & ni drugace, vrnila na
sluzbo ter tudi sluZila kruh svojemu detetu . .. Oh, da bi vsaj hitel . . .
sicer bo prepozno! —

Tri dni potem pa je dobila iz Oseka brzojavko na Logarja, naj
odpotuje nujno s postarjem radi lesne trgovine, ker se je sello ved
kupcevalcev in prekupcev, da se pogovore in pogode, pa e ogledajo
gozde nekaterih Slavoncev, ki so na prodaj . . .

Postar je bil takoj pripravljen na odhod. Tedaj je pridirjal Pepe
bled in prepadel v Milkino pisarnico.

»Za Boga, oditi moram, a %e ni¢ ni urejenega! — Brzojavi Raj-
kovicdu, da sem zadrZan — da imam nujnej$e posle, katerih bom prost
tele prihodnji mesec. Naj se odloZi razprava — ali pa naj me nado-
mestuje postar!e

Milka je brzojavila, in potem sta pricakovala odgovora nestrpna,
vznemirjena , . . Zunaj pa je odrejal glasno postar, kako in kaj naj
se dela med &asom, ko ga ne bo doma . .. Cela vetnost! —

Tu je zalel klicati aparat. Brzojavka gospodu Logarju!l —

»Qdlasanje nemogote, vsi hrvaski soudeleZenci %e pozvani in de-
Joma Ze na potu, zastopanje neveljavno, ogromen dobicek, sicer velika
izguba. «

Obupno se je vrgla Milka Logarju na prsi in jokala, kot bi
ji hotelo potiti srce. — »Ravno sedaj mora$ iti, ko si mi jedina to-
lazba in opora!e

»Potrpi, Milka, v $tirinajstih dneh se vrnem, tedaj bom poskusal
$e zadnjikrat pregovoriti mater — sicer poprosim kake sluZbe pri Ze-
leznici ali pri podtile ’

»Vrni se &im preje . .. ne midi se, delaj; saj vidi§, da si sama
v tem poloZaju ne morem prav ni¢ pomagati! — Domov ne morem,
netem, ne smem! — Sluzbo bom morala Ze ¢rez par mesecev pustiti
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— ter e radi tebe ne morem ostati — do koga se naj potem, za
Boga milega, obrnem !? — Samo ti si moja resitev, sicer sem uni¢enale
>Prisegam ti, da’ storim vse, a sedaj moram iti. Pogum, Milka!«
Poljubila sta se, drzala se dolgo objeta.
Tedaj je potrkal na vrata po$tar in zaklical: »Pojdiva! Gredo&
se oglasiva $e pri gospej materi. — Ne mudiva se, da ne prideva k
vlaku prekasno !¢ —
Odpeljala sta se; Milka pa je gledala za njima $e dolgo, ko sta
bila Ze izginila za voglom, in ihtela . . .

Pet dnij po Logarjevem odhodu pa je prejela dekret od posdtnega
in brzojavnega ravnateljstva: v osemindtiridesetih urah naj uredi vse
postne stvari, katere pride iz mesta revidirat oficijal, ter naj se
smatra zacasno odpudceno; vzrok ji je itak znan. —

Se to! — Zdvojiti je hotela. Kam sedaj, kam?! — Vsakdor jo
more smatrati za izpojeno propalico. — Nikomur ni povedala o de-
kretu, a tisto no¢ ni zatisnila odesa.

Vedno si je ponavljala vprasanje: kam? —

»K oletule je vpila njena dusa glasno, a ponos je e ni bil minil,
sovradtvo in ljubosumje do Pavle je $e nista bili zapustili. PoniZati
se pred njima, ju prositi pribeZalis¢a kot kaznovana prevzetnica, kateri
se je toliko zaZelena prostost in samostojnost tak o podlo madéevala —
oh, ne, ne — tolike sramote ne bi mogla prenesti! — A kam, kam!?

K teti! — Ona jo ljubi, ona se je usmili ter jo prikrije
toliko ¢asa ljudem, da se povrne Logar; saj je teta sestra pokojne
mamice! —

In pisala ji je pismo, ki bi moralo ometiti in ganiti kamenito
srce, skesano in odkritosréno pripovedujo¢ svojo ljubezen in njene
nasledke, prose¢ in roted jo usmiljenja in opore v tej stradni zapu-
S¢enosti, —

Potem je uredila svoje stvari. — Ko je pridel oficijal, je nadel
vse v najvedjem in najlepdem redu; potem mu je izrodila kljute. —
Zopet je bila samo Milka Resnikova brez naslova, brez sluZbe . . .

»Gospica. zal mi je, da vam moram sporoditi $e¢ posebno Zeljo
gospoda nadkomisarja: zapustite ¢&im preje, tem bolje ta kraj! —
Z Bogom !¢

To je bila zadnja beseda oficijalova, in Milka je razumela to
zeljo' .

»Samo $e danes naj ostanem — pritakujem pismo z doma —
8¢ do jutri opoldne mi pustite sobo, gospoditnale je prosila Francko,
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a iz o¢ij so ji drle solze, katere ji je iztiskala silna sréna bolest in
ponizanje pred to Zensko, ki se ji je studila.

»Jej, Milka, seveda! — Kolikor éasa hocete, saj se mi tako
smilite, ker ste bili tako . . . tako neprevidni.«

Milka je ostrmela. —

»Hm, spomnite se Boccaccia! — Ha, ha! — ha, hale —

In surovo se smejé, jo je zapustila samo v sobici. — Milka pa

je zrla srepo pred-se in polglasno mehaniéno 3epetala: >Boccaccio,

Boccacciole —
(Konec prihodnjic.)

Dunajska pisma.
IV.

se ¢lovek ponaSal z njim, kakor s kako posebno za-
slugo ali z nekim posebnim darom milosti bozje. Kakor

: pri posameznikih, tako pri narodih. Da smo Slovenci
uboZen narodi&, to resnico slisimo skoraj vsaki dan, od vseh stranij,
tudi od neprijaznih, tako da nas Ze u$esa bole. Ni¢ slavne zgodovine,
ni¢ sijajnega narodnega plemstva; zemlja ponajve¢ malo rodovitna,
da ne more Ziviti vsech svojih prebivalcev, naj tudi delajo kakor &rna
Zivina, »Stvarnicac nam ni bila tako radodarna, kakor se je videla
nasemu lahkodusnemu Vodniku; meni se zdi precej skopa in stisnjena
gospa. Toda ¢lovek ne sme godrnjati; kakor bera¢ mora hvalezen
biti tudi za najmanjdi dar. Pridni ljudje smo vobée Slovenci, razumni
tudi, varéni — no, varéni bi bili morebiti v¢asih lahko malo bolj; to
vender vse skupaj smemo reti, da nismo ravno napaéni ljudje. Svet
torej, ¢e noce biti krivicen, nam ne sme ocitati nalega siromastva.
Ne o$abno zani¢evanje in oblastno preziranje, ne zanitljivo milovanje
— priznavanje in hvala gre Slovencu, da se je navzlic vsem neugod-
nostim in zaprekam pritrudil do te stopnje v svojem narodnem raz-
voju. Saj ¢udo je Z%e to, da si je v tako neugodnih razmerah ohranil
svojo narodnost, ko se je moral brez podpore ali vzpodbuje od ka-
tere strani zanalati samo na svojo moé&, da narodnost slovenska ni
stasoma izginila in skopnela kakor sneZen ostanek ob gozdnem robu,
ki ga od vseh stranij lizejo gorki Zarki pomladanskega solnca. Kaj
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pravim brez podpore ali vzpodbuje? Vesel bi bil, ko bi s¢ mu ne
bilo valilo kamenje na pot! Ne samo ohranil, razvil in izobrazil si
je svojo narodno govorico, da se v njej lahko, ¢etudi veasih malo
okorno, izrazi vse, kar &lovek modrega ali lepega misli in cuti.
Ustvaril si je slovstvo, ¢etudi ne veliko, pa vender toliko, da ga ne
ponese v svojem robcu niti tista velikanova héi v znani nemski pesmi,
v tistem robcu, v katerem je prinesla kmeta, s plugom in volmi za-
vitega, s polja domov svojemu ocetu, nikar pa Anastazij Griin redi-
vivus, kakor se je ustil njega dni.

Jezik to je Slovencu jedino narodno blago, jedino, kar veZe in druzi
slovenske sinove, ki jih lo¢ijo reke in gore in deZzelne meje. Ni ¢udo
torej, da je ljubil in negoval ta jedini svoj zaklad, kakor mati svojega
jedinega otroka, Njemu so bile posvecene najboljde mo¢i v narodu. Naj-
blazji mozje-narodnjaki so ga pilili in gladili in izobraZevali vsaki po svoji
vednosti in moci. Tako je bilo, in tako je z malimi razlikami $e zdaj.

Lepo, zasluino, rodoljubno delo! Cast in hvala moZem! Al
tudi tu velja: mnogo jih je poklicanih, malo izvoljenih. Koliko se je
pri tem delu potratilo narodnih motij, ki bi se bile bolje obrnile
drugam, kjer bi bile ve¢ koristile! Koliko kvare je tudi napravila,
poleg vse dobre volje, nerodna, veasih tudi svojeglavna goreinost !
Vsaki Slovenec tako reko¢ je rojen jezikoslovec, &e Ze druzega ni.
Vsaki meni, da sme govoriti in soditi o jezikoslovstvu kakor o vre-
menu ali politiki! In to ni dobro, kakor ni dobro, ¢e ima bolnik preve¢
zdravnikov, ali otrok preved odgojiteljev; tudi tedaj ne, ko bi bili
to sami modri in uceni mozje, kar pa niso vselej; vmes so véasih tudi
stare — Zenice, ki so pa navadno najbolj glasne in gostobesedne.
Tako tudi ni dobro za jezik, &e jih je preveé, ki ga izobraZujejo, so-
sebno ako — kar se le prerado zgodi — vlete vsaki na svojo stran.
Kaj lepega je mnogovrstnost in individuvalnost, ali to pa vender ni,
da bi imel vsaki pisatelj svojo slovnico, da si nista dva ¢asnika po-
dobna v pisavi! Glasovita akademija francoska ni moj vzor; prepri¢an
sem, da je ona mnogo kriva tiste neprijetne jednoli¢nosti franc oskega
jezika, Vem, da je vsakemu pisatelju treba nekoliko prostosti v pisavi,
da more izobraziti in uveljaviti svojo posebnost, tisto, kar ga lo¢i od
druzih in mu daje neko osebno veljavo. Ali vse to v nekih mejah,
onkraj teh pa se zadenja gola svojevoljnost, brezzakonstvo.

Kaj bo$ ti? se mi tu porefe; kaj se vtika§ v stvari, katerih ne
ume$, ker se jih nisi ucil? Ti hoded zabavljati, ti dobre svete in nauke
dajati o pravilni slovens¢ini, ki nisi izuéen in izpradan jezikoslovec
slovenski! Kje ima$ svoje izpri¢evalo, kje svoj ssposobnosti dokaze ?
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Istina! To je tako resni¢no in pravi¢no, tako modro govorjeno,
da bi se jaz le smesil, ko bi hotel ugovarjati tako krepko osnovani
obtozbi. Vse res, in vender me ni sram, 3e skoraj vesel sem svoje
slovensko jezikoslovske neucenosti. Jaz visoko ¢&islam uéene moZe-jezi-
koslovce, se jim klanjam do tal in Boga hvalim, da nam jih je dal
toliko in tako izvrstnih, in upam, da nam jih bo $e. Ali prepri¢an
sem tudi, da sme, vso ¢ast ulenosti, pri takem vpra$anju vmes go-
voriti tudi ¢lovek neuk ali morebiti samouk. Saj je tudi v drugih
znanstvenih strokah véasih lajik ugenil kako prav pametno; vzemimo
samo zdravnistvo: Priessnitz je bil kmet, Kneipp pa je Zupnik, da
imenujem samo dva moza, in vender ju je hvaleini svet priznal za
prava dobrotnika ¢&lovedtva, kar se ne more re¢i o vsakem — dok-
torju, ¢e je tudi morebiti vseudiliski profesor in dvorni svetnik $e po
vrhu in se oblastno posmehuje tistima »mazaéemae, kakor vsem onim,
ki id¢ejo ali so iskali pri njiju pomo¢i. Izkudnja namre¢ uci, vsaj
mene, da je tudi nekaj izvoljenih, ki niso poklicani. Ali, da jasneje
govorim: jaz sem preprican, da, ¢e hole ¢lovek v kateri stvari si
bodi biti kaj posebnega, trajno veljavnega, mora imeti neki poseben
dar bozji ravno za tisto stvar, v kateri se hote povzdigniti nad svoje
vrstnike. Jaz nikakor ne verjamem, da bi bil Aleksander Veliki, ko bi
se bil brez tistega boZjega daru odgojeval in 3olal na to stran, spisal
Ilijado in Odisejo. Na§ Preseren, naj bi bil tudi z odliko zvrdil vse
vojaske ucilnice, bi menda ne bil nikoli s svojim vojskovodstvom za-
sedel francoskega ali pa kakega druzega prestola. In nasproti Na-
poleon, tako genijalen moZ, teZko da bi bil svetu podaril »Nezakonsko
matere, Vse akademije tega sveta ne narede iz ¢tloveka pesnika, te
nima tiste nebedke iskre v sebi. Ali hofem s tem re¢, da ni treba
odgoje, uka?> Cudno bi bilo, ko bi jaz trdil kaj takega. Ali kaj po-
maga vse pihanje, ¢e pa ni Zive iskre v pepelu? Brusiti je treba de-
mant, da dobi pravi »ogenje, ali ¢e ho¢e§ demant brusiti, ga mora$
najprej imeti.

Toda da mora ¢lovek rojen biti za pesnika, to je Ze stara, pri-
znana resnica. Ali tisti »nasciture ne velja samo za pesnika, ampak
tudi sploh za umetnika, da, celo za ulenjaka in — naj se to tudi
komu ¢&udno zdi — za rokodelcal

Prav zanimivo vpradanje, o katerem bi se dalo mnogo redi, ali
zdaj govorimo o jezikoslovstvu. Tudi za jezikoslovstvo mora imeti
tlovek neki poseben dar, posebno pa za tako jezikoslovstvo, ka-
kerdnega potrebujemo Slovenci. Nam je treba jezik $ele tako reko¢ usta-
noviti, doloé¢iti pravilno pisavo. Med raznimi poti, po katerih se je
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hodilo do sedaj, kakor se je komu zdelo, je treba najti nekega sred-
njega, najboljdega. Za to pa je treba nekega prirojenega, rekel bi,
instinkta ali morebiti takta. Jezik, najvedji umotvor, ki ga je ustvaril
duh ¢loveski, je mnogoterno sestavljen stvor, proizvod mnogih, raz-
licnih »¢initeljeve, nekaka poslednjica (rezultanta) iz mnogih sestavnic
(komponent). Hudo se motijo u¢eni moZje, ki menijo, da je ali da bodi
v jeziku merodajna jedino stroga logika, ki zametajo in mecejo iz
njega vse, kar je v kakem nasprotju z njo. Gorje jeziku, gorje nasi
slovens¢ini, ¢e bomo merili vse njene prikazni samo z logi¢nim me-
rilom! Vsaki jezik ima vse polno stvorov, ki so nelogi¢ni in vender
popolnoma dobri; zakaj dobri? zato, ker se splosno rabijo. »Usus
tyrannuse. Samo jeden vzgled: Z mojim bratom sva 3la, kar ho&e reéi:
jaz in moj brat, to je gotovo nelogi¢no, in vender se sme rabiti brez
pomisleka. Po sre¢i ginejo taki jednostranski nauki bolj in bolj in se
umikajo drugim, ki ustrezajo bolje jezikovemu bistvu. Jezikove pojave
smo zaceli opazovati, spoznavati in razlagati z dudeslovnega stalidea,
in tu se vidi vse drugae. To je velik napredek.

Lepo je znanje stare slovens&ine, da, potrebno, ¢e hoée ¢lovek
do dna, znanstveno spoznati novo slovend¢ino ; koristno je, &e je ved&
drugim slovanskim nare¢jem, mnogo se naudi iz njih; ali vsa ta uée-
nost ¢loveka $e ne dela sposobnega, da bi nam bil pravi sodnik in
vodnik v vseh reteh, ki se ti¢ejo jezika in pisave, ¢e nima tistega
poscbnega daru, o katerem sem govoril. Najbolje seveda je oboje
skupaj, ¢e se ta naravni dar razvija z uenostjo. Posebno pa je ko-
ristno opazovati in premisljevati druge jezike, stare in nove, in pre-
iskavati, kaj imajo vkupnega, kaj razli¢nega. Iz tega se zadobi séasoma
nekak &udovito jasen pojem o bistvu in Zivljenju jezika samega na
sebi. To spoznanje nas zopet vodi ter brani hudih zmot, izvirajo¢ih iz
jednostranstva, ko se petamo s s svojim lastnim jezikom,

Po tem dolgem predgovoru in splodnem besedovanju ho¢em ob
kratkem povedati svoje mnenje o slovenski pisavi.

Prvi¢. Ogibajmo se kolikor mo¢i tistih tujk, ki padijo, naj se
vidijo e tako imenitne in gosposke, vsaki jezik, tudi slovenski. Vem,
da so o tem druzega mnenja nasi ulenjaki in veljaki novejse 3ole.
Ne samo, da brez pomisleka, da, z nekim posebnim veseljem in za-
dovoljstvom trosijo tiste kulturne izraze grike in latinske po svoji
pisavi, kakor trosi kuharica s polno roko rozine po razvaljanem testu,
da bode potica bolj vkusna. Tudi stare, neimenitne nemke, ki si jih
je ljudstvo s¢asoma nabralo za vsakdanje potrebe, ki smo jih pa z
mnogim trudom potrebili iz omikanega govora, se nekaterim moZem
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ne zde ve¢ tako zoprne, da, ¢etudi zdaj nekako bojete, jemljejo te
pritepenke vender zopet pod svojo streho. Tako smo na pravem
potu, da pridemo naposled zopet do ljube skranjske $prahee.

Tu pa nimam v mislih takih tujih besed, ki so se Ze popolnoma
ukoreninile in udomadile pri nas, tako da jih le u¢enjakovo oko spozna
za tujke; take rabimo brez pomisleka. Tu ne smemo biti prestrogi,
drugate nam ne bo nazadnje e nobena beseda dovolj slovenska. Tudi
tu je treba — takta. Ne predale¢ na nobeno stran!

Koliko tujk, nepotrebnih tujk, so v nasem &asu potrebili iz svo-
jega jezika Nemci, katerim je bila prej vsaka beseda prav! Kaj pa 3e
Ogri! Celo stran ogerskega ¢asnika bere§ lahko — umeti ti ni treba
besede — pa ne najde$ jedne tujke. Ali pa beri vozni red na Zelez-
nici! Kako drugale je to v kakem ruskem ali poljskem listu; tu vse
mrgoli samih tujih besed in izrazov. Malo boljde v &eskih ali hrvaskih.
Pravi beragki plas¢!

Drugi¢, Tiste slovenske besede, ki smo jih postavili namesto
iztrebljenih tujk, ohranimo; ne zamenjavajmo jih zopet z drugimi, ko
so se udomadtile in jih tudi Ze rabi, ali vsaj ume prosto ljudstvo
(zrak — vzduh; zgodovina — povestnica). Ne i§¢imo povsod germa-
nizmov. Marsikateri izraz je vzet iz nemdkega in se vender prilega
duhu slovenskega jezika.

Tretji¢. Pustimo Ze vender tisto neuspedno priblizevanje k drugim
slovanskim nare¢jem, sosebno hrvaséini. Hrvatje naj pidejo hrvasgko,
mi pa slovensko; saj si vender lahko ostanemo bratje in se lepo
sporazumevamo med seboj. Iz tiste meS$anice ne bo dobrega kruha. In
pa tisto novo besedosledje! ,O%e imel je tri sine.’ — ,Tu zagledal ga
je‘. .. To je morebiti vse prav pristno slovansko ali hrvasko — na-
$emu udesu je zoprno! Tudi tu je treba hoditi po nekem srednjem
potu, da ne zabredemo ne v Scilo, ne v Karibdo.

Cetrtié¢ — toda dovolj! Ko bi hotel tu izsuti vse, kar imam v
vreti, menim, da bi me Castiti bravec (tako!) po strani pogledal. Samo
jedno 3e, kar se mi zdi poglavitno.

Doctakali smo, <&esar smo &akali pol stoletja, veliki slovensko-
nemski slovar. Dodakali, pravim, ¢etudi e ¢akamo zadnjega snopida.
Res, prav pravi grdki pesnik: sMnogo se lahko zgodi med <&ado in
ustnico Zejnoe¢, vender upam jaz, da z boZjo pomoéjo doZivim tudi
konec. Recimo, da imamo slovar. Kaj je zdaj nada dolZnost? Najprej:
omisliti si ga mora, kdor le vzmore njegovo' ceno. Drugo pa je to,
da je vsakega Slovenca, kateri kaj pide, sveta narodna dolinost, rav-
nati se po njem; ta slovar nam bodi zdaj nekaka akademija. V
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dvomnih sluéajih i§¢imo pri njem sveta, kakor so ga iskali Grki pri
Pitiji v Delfih. Temu to ne bode prav, onemu ono, gotovo; cisto
naravno! Tudi meni ni prav vse po volji. Tiste ¢rednje, ki jih pastir
v raztrganih, ¢&revljih pri &redi premoZnega kmetovazca gleda pri-
pognsen ¢&rez plot, meni ni¢ kaj ne ugajajo. Posebno ez naj bi
nam bili pustili brez tistega, tetudi po starosti Castitljivega, pa vender
neokretnega in &isto nepotrebnega era! Ce se jezik Ze gladi sam,
zakaj bi ga ovirali v tem hvale vrednem prizadevanju? Tudi $e dru-
zega kaj mi no¢e prav v glavo. Zelel bi bil tudi, da bi se bilo tistim
tujim pritepenkam pritisnilo kako svarilno znamenje na &elo. Vender
vse skupaj se mora reti, da je ta slovar — ne, da je vrlo dobro delo,
tega jaz kot nestrokovnjak nimam pravice reti. Tisto pa, kar sme
vsaki gorjanec re¢i Rafaelovi madoni, namre¢, da mu ugaja, smem
menda redi tudi jaz novemu slovarju, ne da bi se mi o&ital napuh.
Tudi taki mozje, ki so prepricani, da kako stvar bolje vedo, imajo
dolznost, da, dolznost svoje boljse prepritanje Zrtvovati tako potrebni
jedinosti v pisavi. Tu velja tisti »sacrificio dell’ intellettoc in »lauda-
biliter se subiecite. )

Pred vsem drugim pa je treba, da se spravijo nemudoma v so-
glasje z merodajnim slovarjem nase uéne knjige, najprej za ljudske
Sole, potem pa tudi srednjedolske knjige. Prvo imenovane sem jaz v
zadnjem casu pregledal skoraj vse; te kar vpijejo po prenaredbi, po
soglasnosti v pisavi. Otrok bere: kdar, kedar, kader, kadar in to lahko
vse na jedni strani; kaj naj si misli ? Nekdaj smo spostovali svoje starse,
to je bilo dovolj; zdaj imajo otroci svoje star$e, staride, roditelje in -—
svoja roditelja! In poleg tega svojo druZino, rodovino, rodbino, obitelj;
svoje sorodstvo in Zlahto! Jaz nisem vesel takega bogastva v jeziku.
Tako bogastvo je velikokrat znamenje notranjega siromastva.

Tako; jaz sem storil svojo dolinost, drugi naj store svojo, tudi
»Ljubljanski Zvone, Fos. Stritar.

1) Velespostovanemu g. pisatelju gorenjih vrstic si usoja uredniitvo izjaviti, da se
popoluoma strinja glede na ssacrificio dell’ intellettoe, ki ga treba doprinesti novemu
slovarju. Saj smo tudi sami Ze namerjali, napraviti izjavo in poziv v tistem smislu o
priliki, ko se slovar zavrdi s 23. sefitkom in dopolnilno polo, obsegajoto popravke, Tu
nas je pa danainje »Dunajcko pismoe prehitelo. A jako hvalezni moramo Dbiti g. pi-
satelju, da je %e sedaj sproZil to misel. — Da se o nekaterih postranskih, malovainih
posamidnostih ne ujema uredniftvo z aDunajskim pismome, n. pr. ravno glede tistega
éra, o tem ui da Dbi besedico potroiili, tem manj, ker se je g pisatelj v tej malen-
kosti po svoji izjavi slaudabiliter subjecite Pleterdnikovi pisavi, kakor se ji hotemo i mi

Al

v drugih.
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O raznesilih.

Py Spisal Fr, Smolunikov,
X. Dinamit.

(Dalje.)

inamit se rabi navadno v obliki patron s plo-

¢evinastim, lanenim ali popirnatim obodom, ki se lahko
povije 3¢ v kositrovino ali gutaperto. Zgotovljena pa-
trona se prevlete s kakim pokostom, da se dinamit
ne izsuSeva, pa da od zunaj voda ne more do njega.
V¢asih zadostuje namesto patrone prosta vredica. V patrono se vtakne
kapica s pokalno vzigalnico, ki se zapali z vZigalnim motvozom ali
elektri¢nim potem ali z udarcem.

Z dinamitom se vrsi razstreljevanje vsake vrste, tako v civilni
kakor v vojaski tehniki, z najboljsim uspehom. V vsakem slutaju se
je ozirati na kakovost tvarine; kateri dinamit ji je najbolj primeren,
dolo¢ujejo dejanstvene izkudnje. V mehkem kamenju ali v premogu
vrtajo ozke, globoke luknje, iz njih ustrele s slabimi dinamitnimi pa-
tronami po velkrat; v trdem kamenju pa polagajo v $irje, plitve luknje
mo¢ne patrone. Ker je razsudujota mo¢ tem velja, &¢im trda je pod-
loga, rudijo peline in prodirajo Zelezne sklepne plosée s tem, da pa-
trone polagajo na doti¢no petino ali ploS¢o, ne da bi prej vrtali luknje.
Prav tako se postopa pri razstreljevanju pod vodo; na peska
in blata oci$¢eno skalo se polozi 1 7 pod vodo in $e globlje nepro-
dusno prevle¢ena patrona i. t. d. Dinamit in strelni bombaZ imata
tudi to prednost, da pecevja ne drobita in ne mecdeta dale¢ na okrog,
temved ga le rahljata v velike kose, ki blizu obleze.

Za obleganja Pariza po zimi l. 1870.—71. je zamrznilo Francozom
ve¢ vojnih ladij v reki Seini; razstrelivsi led z dinamitom, so si opro-
stili ladje. Dve leti pozneje je razstreljeval Gobin led v reki Rhoni
blizu mesta Lyona, polagajo¢ sprva dinamitne patrone prosto na led
in pokrivajo¢ jih z malo ilovice. Uéinek je bil neznaten; dosti boljsi
pa je bil, ko je podolgovate patrone polagal v zarezo ledu, 1 2 dolgo
in 3 prste globoko, ter jih pogrinjal za 2 'prsta s peskom. Najved
uspeha pa je bilo, ko je patrono porinil skozi luknjo v ledu za laket
globoko v vodo. Na ta nadin je Gobin razbil s 4 delavci in 40 franki
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strodkov v 1 dnevi 50000 kvadratnih metrov ledu. S skoro istim
uspehom so razstreljevali led 1. 1870. na Iglavi.

Pri vrtanju Zeleznikega predora med Genevo in Specijo l. 1872.
so streljali v primerjanje s &rnim smodnikom in pa z dinamitom. S
smodnikom so prodrli v 200 dneh 203 metre, z dinamitem pa v 160
dneh 301 meter dale¢. Z dinamitom so opravili tam le blizu dvakrat
toliko, kakor s smodnikom, vender so $e prihranili pri 301 metru
daljave 13.000 frankov.

Pri nekem Zelezniskem predoru blizu Stockholma se je pri-
hranilo po Noblovem ratunu z dinamitom ¢&etrtino stroskov in po-
lovico (asa,

V' rudniku za malec blizu Halla je zna%al prihranek z dina-
mitnim streljanjem do 3500/, v rudniku za kameno sol je bil dobitek
dvomljiv.

Koliko premore dinamit proti oklopnicam, se vidi iz tega, da
je 16 ¢m debela plo§éa iz kovanega Zeleza mo¢no razpokala, ko se
je ob njej raztres¢ila patrona z 10 kilogrami dinamita. Zato polnijo
sedaj avstrijska in druge mornarice torpedovke z dinamitom.

V nemsko - francoski vojni so z dinamitom razrulevali hise, zi-
dovje, Zeleznice, mostove, Zelezne tramove (traverze), topove i. t. d.
Dva kilograma dinamita, poloZena na topovo cev in pokrita za 5 do
8 em z vlaino ilovico, sta odbila topu kos cevi, ostali del pa je bil
moéno razpokan. Topove in sli¢no izvotljene kovinske predmete raz-
streljavajo sedaj tako, da spravijo na dno dinamitno patrono, potem
pa cev napolnijo z vodo. Tako se cev lahko in sigurno razdeli.

Z dinamitom pa podirajo tudi drevje, rusijo kladovje, $torovje,
globoko vsajene stebre na suhem in v vodi; z njim cepijo plohe za
drva, kréijo ledine i. t. d. Ob deblo 20—30 ¢m debelega drevesa se
obesi vretica s pol kilograma dinamita, kateri, pokalno zapaljen, na-
mah prekine drevo. V $tore, klade in stebre izvrtajo luknjo od zgoraj
ali od strani, pa vloZijo patrono i. t. d. Tako tedaj prodira dinamit
iz okrozja civilne in vojaske tehniske delavnosti vedno bolj v vse
stroke ¢loveskega truda, celo v gozdarstvo in kmetovalstvo.

XI. Pikratna in njim sorodna raznesila.

V tovarnicah za svetilni plin dobivajo iz premoga kot stranski
pridelek veliko mnoZino katrana, tiste ¢rne oljnate tekotine po-
scbnega, neprijetnega vonja. Kdor zna, dela iz katrana zlato; kajti
le-ta ima v sebi na stotine dragocenih organskih spojin, osobito oglji-
kovih vodikov. Izlodujejo jih deloma s ponavljalnim prekapanjem. Ne-
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kateri izmed teh vodikov so izobraZencem ve¢ ali manj znani, n. pr.
parafin, bencol, anilin, naftalin i. dr. — Parafin, sorodnik petroleju
in po zunanjosti sli¢en bledemu vosku, sluZi v izdelovanje sve& in za
gorivo. Bencol C; H,. H= C; H; je lahka, po etru dide¢a tekoéina,
raztopna v Cistem (absolutnem) alkoholu in v etru, ter gori s svetlim
plamenom. Iz anilina C; H;. NH, se dobivajo najlepte, dasi ne naj-
stanovitneje barve, ki pa so zaradi dudika vse strupene. N aftalin
C,o Hg. kristaluje v bleste¢ih luskinah, ki moéno izhlapevajo pri na-
vadni toplini. Hlapovi so toli neprijetnega vonja, da z njimi prega-
njamo mrées, osobito molje iz obleke in stanovanj.

Ako se v bencolu Zesti atom vodika nadomesti s hidroksilom
(OH), nastane C; Hy;. OH, fenol ali karbolna kislina, tudi
kreosot imenovan. Prvi¢ ga je izlodil I. 1874. Runge naravnost iz
katrana; poslej so ga zasledili tudi v Zivalskem truplu, osobito v vodi
rastlinojedih zivalij. Cist fenol je brezbojna, kristalasta strupena tvarina
neprijetnega vonja in peretega vkusa, ki se na svetlem polagoma po-
rdecuje ter v vodi, alkoholu in etru topi. Ker ovira gnitje, se rabi v
ranocelstvu, v desinfektovanje i. t. d. (antiseptikon).

Bencol, fenol, anilin in naftalin imajo po kemijski sestavi isto
jedro C; Hy ter skupno svojstvo, da se z zgo$teno solitrno kislino
nitrujejo prav kakor celuloza in glicerin. Dado pa se pri njih po
jeden, dva, tri, pri naftalinu celo po Stirje atomi vodika nadomestiti
z jednakim $tevilom nitrilov.

Vsi ogljikovi vodiki gorijo z mirnim plamenom, a vsi iz njih
izpeljani nitrovanci so bolj alimanj razpo&ni. Med temi so najvaZnejsi
nitrobencoli in pa trinitrofenol = pikrinova kislina.

Pikrinova kislina se proizvaja z nitrovanjem tudi iz indiga, anilina,
smole, svile, usnja, volne ter kristaluje v Zoltih prizmah ali luskinah.
Vkusa je jako grenkega. Z njeno raztopino v vodi barvajo svilo in
volno lepo rumeno. Spaja se s kalijem, natrijem, amonijem i. dr. v
kristalujole, raztopne, rde¢e ali rumene soli, s skupnim imenom pi-
krati. Vsi pikrati so jako razpo¢&ni, Paliti se dado z udarci
ali z mo¢nim razgretjem ter gore skoro brez dima.

Nitrovani ogljikovi vodiki in njih izpeljanci, osobito pikrati, sluZijo
v najnovejsi dobi v izdelovanje strelnih in raznesilnih smod-
nikov, katerim pripisujejo protim <¢rnim smodnikom mnogo pred-
nosti; namre¢ da gore in delujejo bolj jednakomerno, da njih plini
pri jednaki gonilni mod¢i manj tla¢ijo ob cev, da manj vsrkavajo
vlago, da narejajo le malo dima i t. d.
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Tu sem spadajo Ablovo, Brugéréjevo, Designoltesovo, Favier-
jevo i. t. d. strelivo, pa Sprenglova, Lancensdorfova, Chaudelonova
i. t. d. raznesila. Vprasanje o njih konéni vrednosti e tudi ni redeno,
toda hote¢ konctati to poglavje, dodajmo samo 3e kratek pregled:

Po angledkem viru (Cundill, Dictionary of Explosiaes. 1889),
iz katerega so zajemala tudi druga strokovna slovstva, so bila talas
t. j. pred 3estimi leti (v obrtnonaprednih drZavah) v dejanski rabi
sledeta $tevila razli¢nih raznesil:

1. Crnega strelnega smodnika . . . . . . . 16 vrst
2. Solitrnih smodnikov druge sestave . . . . . 63 ,,
3. Kloratnih zmesij . . . .« 67 4
4. Nitroglicerinastih zmesij . . . . 5 82 ,,
5. Zmesij iz strelnega bombaZa in drugnh mtrovamh

gpojie  « = i W 5 o8 @ o3 @ s ow ©<04 B
6. Pikratnih zmesij S ©
7. Sprenglovih raznesil®) . . . . . . . . . 5
8. Raznih raznesil z vzigalninami vred . . . . 40

V tem pregledu so dinamiti gotovo viteti pod 4. in 5. Vsota
vseh vrst je ogromna: 348, a danes je to $tevilo Ze prekoraceno.
(Konec prihodnji¢)
1) Hellhoffit, carbonit, roburit, bellit.

% -
Poslednji zarki.

oslednji te padajo Zarki Poslednji so padali Zarki
Z goré po dolini okrég, Mi v dulo iz Tvoiih oé&ij;
Poljubljajo vso pokrajino, Bil 1ép je, bil svetel je veler
Zlatijo livado in log . .. Pred temoj sedanje nodi,

A. Askerc.

-
Kaj je hujser

:f‘;‘.ako sem sreéna, so dejali, In kaj sem jaz jim odvrnila? —
Da me je le dovtip in smeh! Naj mislijo in razsodé,
Povrien svet . .. pa niso znali Ce v togi smeh ni vedja sila,
Mi brati toge na oteh. Kot pa hladilne so solzé! —
Alentica.

i
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Vodiski samotar.

Spisal Dobravec.

L

elo desetletje in ¢rez se je bavil z vzgojo mladine v

Vodicah. Drustvenih zabav se ni udelezeval, tudi doma

; /f) ni zahajal v gostilnico. Iz Vodic je prisel samo na vsako-

Z M7 letno uradno zborovanje. Tedaj je vestno posludal raz-

SIS prave, véasih prikimaval z glavo, da se mu je mogo¢no

zamajala dolga, Ze posivela brada, véasih je tudi odkimal, ¢e mu ni
bilo vie¢, kar so govorili, rekel pa ni nid.

Posebno zanimivo je bilo tedaj opazovati njegove o¢i, ki so se
pod kosatimi, ¢rnimi obrvmi vedno gibale, ogledujo¢ sedaj tega, sedaj
onega tovari$a, koliko se je izpremenil v jednem letu. Crez leto in
dan je marsikdo nekoliko drugaden. Toda na$ znanec si niti te zabave
ni dolgo privodéil. Komaj da se je solnce nagnilo za korak proti za-
padu, je velel napredi, se poslovil z najbliZjimi tovaridi in odsel.

Marsikdo se je ozrl za njim, in ko se je skril za voglom, so
bile vsakomur na jeziku besede: »Vodiski samotar se je ze odpravil.«
Mislim, da ni treba 3¢ posebej praviti, da se je pisal drugate; ali ker
nam ni do njegovega primka, ga nazivajmo samo s krstnim imenom
— Pavel.

Ta ¢udak mora imeti Cudno preteklost, ali pa ¢uden znadaj!
Tako je ugibal vsaki za-se, tako so trdili vsi skupaj; nobeden pa
ni vedel ve¢ o njem, kakor to, da je pred sedanjo sluzbo v Vodicah
deloval v sosednjem okraju in sicer na Gri¢u, skromni obcestni vasici,
poleg katere stoji na majhni vidavi gradi¢ bogatih Poljancev z vsemi
gospodarskimi poslopji. Sicer ne bodo nikogar zanimali Poljanci —
Valvasor jih ne pozna — marsikateri izmed Pavlovih tovaridev pa bi
rad zvedel kaj o njegovem Zivljenju na Gri¢u; kajti tam je bila nje-
gova prva sluzba.

Visok, junadki &lovek je Pavel $e danes; da je bil zastavnejsi in
okretnejdi v svojih cvetotih letih, ni, da bi pravil. Zenske so trdile —
in kdo jim ne verjame? — da je moral biti kdaj celo lep. V nje-
govem podolgastem obrazu s pravilnim grikim nosom se je zrcalilo
plemenito srce. In oé&il Da, te so povedale ve&, kot vse drugo. Vender
se je po teh blagih potezah neprenehoma prostirala lahka meglica toge.

Pavlova preteklost ni brez zanimivosti.

S— 45
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Mlada gospa se izprehaja po vrtu poleg gradi¢a imovitih Po-
ljancev. Tu in tam se 3e kaZejo lise starega snega izmed redkega
zelenila po senoZetih; po bliZnjih hribcih pa stoje med temnim ilovjem
vitke bukve z napetim popjem. Skrivnostno si $epetajo novico o bli-
zajoti se pomladi. Samo gorak juZni veter treba da 3e dahne, in vse
bo zaZarelo v pomladni krasoti. Smreke se nekako zavistno ozirajo
po svojih sosedah, &¢e$: nam ni dano uZivati tega veselja, vedno smo
v isti obleki. Pod njimi se kod3ati pomladanski talog, kakor da se po-
na%a s svojim zgodnjim cvetjem.

Gospa stopa med 3ipegjem, ogledujo¢ sedaj ta, sedaj oni grm;
ve¢asih prime mladiko prav varno z drobnimi prstki, da se osvedodi,
v koliko tednih se razcvete. Njena vitka postava nam razodeva Zensko
v najleptem cvetu. Obilni &rni lasje ji kaj ljubko objemajo neZni, skoro
otrodki obrazek; le pogled kaZe neko notranjo neskladnost, notranjo
bridkost. Gospej ni do cvetja, le za kratek &as ga opazuje; ni ji do
zelenja, ni ji do vzbujajofe se pomladi, saj je njej docvetla tako zgodaj,
tako naglo.

Gospa Zorka je sestra Ivana Poljanca, gospodarja poljanskega
gradita. Neckaj mesecev in pa jedno leto je minilo, kar je porotena.
Takoj po Zenitovanju — pri nas je Zenitovanje po vet dnij — se je
preselila s soprogom, c. kr, strojevodjo na nekem parniku, kjer je sluZ-
boval tudi nje mlajsi brat Anton, Le-ta je bil tudi pripeljal s seboj na
dopust tovarisa Miroslava Slavita na Gri¢, kjer je kmalu zasnubil
Zorko . . .

Mlada, lahkoZiva deklica se je hotela tedaj nekomu mascevati
zaradi dozdevne nezvestobe. PriloZnost ji je pridla o pravem (asu;
Slavi¢ tudi ni bil napalen &lovek, in — vzela sta se, Velika sloves-
nost je bila tedaj na poljanskem gradi¢u. MoZnarji so pokali, zastave
in slavoloki so di¢ili pot z gradu do vadke cerkvice, kjer se je vrsila
poroka.

Gotovo ni e nobeden izmed Citateljev uganil, da je bilo Zorkino
nameravano masfevanje namenjeno samo gospodu Pavlu. Da, v onem
tasu, ko je Zorka obljubila Slavi¢u veino zvestobo in poleg tega
mislila, kako hudo mora biti sedaj-le okolo srca gospodu Pavly, je
stopal na$ znanec po svoji sobi sem in tja, spudal goste in okrogle
oblake dima iz svoje cigaretke v strop ter pritiskal roko nekam blizu
tam, kjer mu je bilo mlado, ljubete srce.

Drugi so vriskali in peli, plesali in napijali svojim draZestnim
krasoticam na svatbi, on bi se bil pa najraje zjokal. Pavel je pre-
misljal in samemu sebi ni verjel, da je ista Zorka, ki je danes dru-
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gemu obljubila zvestobo pred Zivim Bogom, neko¢ — o zlati Casi! —
slonela njemu na prsih in z o&mi, polnimi sréne radosti, gledala njemu
v lice in mu obetala nezrudno ljubezen. Ali je ¢udo, da mu je srce
pokalo v tem trenotku?

In vsega je bila kriva le malenkost, kateri se mosko zreli duh

Pavlov ni mogel udati.

*
* *

Pavel je bil Zorkinega brata Antona soSolec. Ko je sluzboval
na Gritu, ga je dobil tu, vrnivsi se na svoj dom z velike voZnje po
morju. Mnogo lepega in zanimivega je vedel mladi Anton pove-
dati o tujih zemljah. Kako zvesto sta ga posludala Pavel in Zorka,
ko so sedeli v prijazni gozdni senci na mehkem mahu! V¢asih je
povedal tudi Pavel kak$no dovtipno iz dijaskih let, in skupno so se
smejali mladostni samopasnosti. O tacih prilikah so se njene oci rade
sretavale s Pavlovimi, —

Le prehitro so Antonu ginili dnevi dopusta.

Te?ko se je poslovil, tudi brez solz ni bilo, a ¢&rez leto in dan
se je imel zopet vrniti na dom. V tem ¢asu pa Pavel in Zorka nista
samevala, Dasi ona ni pogostokrat dohajala v vas, je vender <esto
tako nanesla prilika, da jo je Pavel spremil do gradu, prav gotovo
pa se je to zgodilo vsako nedeljo. Pogovarjala sta se tedaj o Antony,
pa tudi o svojih zgodah in nezgodah, kaker$nih imajo mladi ljudje
— mnogo. Véasih se je Pavel pogovoril tudi nekoliko z Ivanom, go-
spodom poljanskim, ki je Pavla izredno d&islal; uganila sta katero tudi
o nadih domadih razmerah, saj je danes tako teZavno Ziveti — brez
politike. Pavel je po takem kratkem pomenku odsel zopet; cutil je
pa &edalje bolj, da mu je Zorka ve¢ kot druge Zenske. Naposled je
bilo Ze tako, da se mu je zdel dan dolgolasen, ¢e je ni videl.

Priblizalo se je poletje. Vrnil se je Anton, in zopet so se hodili
skupaj izprehajat po bliznjih gozdih, ali pa so se igrali v vrtni lopi
ter uganjali s prav mladostno razko$nostjo razlitne burke in 3ale.
Anton jih je znal iz svoje pomorske sluzbe obilo in na izbero vsako-
vrstnih; Pavel je pa vedno bolje slutil, da bi utegnil kdo zvedeti
njegovo sréno tajnost; Cutil je, kako se zategadelj obrata od dne do
dne nespretnejse. Tovari§ je to dobro videl. Zato ga je draZil in mu
tudi kar naravnost nagajal.

Igrali so. '

Zorka je bila &esto tako nesrena, da je igro popolnoma izgu-
bila. To se je moralo po igralskih zakonih najhuje kaznovati. »Plataj!«

45*
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drazi jo Anton, Pavel se pa smeje zlobno odstrani. A to ni bilo
dolgo.

»Za kazen — poljub ... Pavlule ree Anton. Tu se je ostalima
dvema zmedala Strena. Oba sta moéno zardela.

To je videl tudi Anton ter jima pomagal iz zadrege:

»No, menda tu pred menoj se ne bosta branila. Sicer se kazen
podvoji, potroji ... Drugod bi to ne bilo spodobno, vem; a pred
mano? Torej br%, da bodemo dalje igrali. Jedna, dve, trile — — —
Udala sta se, a sram ju je bilo, zelo sram. Ta 3aljivi Anton! Cakaj !
— Kako ploska $e sedaj zadovoljno!

Naslednje dni je bilo vedro, toplo vreme.

Kmeti¢ je veselo obradal seno po travnikih, pastir je mogocno
trobil kraj gozda; po polju in senoZetih je bilo vse Zivo. Popoldne so
se $etali nadi trije znanci zopet po gozdu. Anton je korakal s pusko
naprej, za njim sta stopala Pavel in Zorka.

Mahoma zapazijo vsi trije, da pes, ki je navadno hodil za njimi,
sledi neko divjacino. Anton plane v go$tavo na ono stran, od koder
je prihajal vris¢. Ali bi sko¢il tudi Pavel? Prav ni¢ ni pomidljal, saj
ne bi el od tu, ko bi ga klicala na oni strani sama gozdna Vila.
Kam bi 3el od tukaj, ko stoji poleg njega najdraZje mu bitje na
svetu!

Mogo¢na bukev je Sirila nad njima svoje veje, med vejami pa
se je izpreletaval kos. Nastala je tajnostna tisina. Obema so se zdeli
vprav slavnostni ti trenotki. Slutila sta predobro, da se mora sedaj
zgoditi nckaj posebnega. — »>Tok, tok, tok!c je odmevalo z dreves-
nega debla, stok, tokle zopet na drugi strani. Zolna je tipala, kakino
je zdravje bukvi pod lubom. Zorka se ozre in spladi kosa, ki zleti z
glasnim »&uj, &uj, €ujle v drugo stran. Pavel 8¢ ni prav vedel, kje
bi zaéel:

»Gospodi¢na Zorka, vi ste ga prepodilile

»Kako jaz?¢ je dela poclasi. Glas se ji je tresel.

»Zbal se je vasih ¢arobnih odij, gospica.«

»Zbal, kako zbal? Mari se jih tudi vi bojite?« Navlad¢ ga je
podrazila.

»Bojim se jih, in vender se sleharni dan oziram vanje. V njih
vidim nebesa, Zorka, ali bojim se, da se mi zapro prenaglo.«

»Pavelle rede ona in mu lahno zapreti z drobnim prstkom.

»Zorka, moja draga Zorka! Brez vas mi je svet prazen, z vami
mi cvete veéna pomlad!« Stopil je blize in jo prijel za roko.



Listek. 701

»Ali me niso varale vase, tvoje krasne oti?¢ ... Skrila je obraz
na njegovih prsih. —

Dolgo, dolgo bi bila tako slonela, da ni lomastil Anton zopet
naglo proti onemu mestu, kjer ju je bil ostavil. Zabila bi bila na vse,
celo na ¢as; toda Anton je Ze stal pred njima upehan ter pogledaval
sedaj Pavla, sedaj Zorko.

»No, no, %e vem, da sta me dolgo d¢akala. Hvala! Bog vaju
Zivile

Izkudeni pomord¢ak je dobro vedel, kaj se je zgodilo. S samim
pogledom jima je razodel, da ve vse; Pavlu je podal roko, sestro pa
je molée poljubil na &elo.

Poznejse zabave so bile $e prisrénejse, dasi Ivanu Pavel ni bil
posebno pogodi. Raje bi bil videl na njegovem mestu kakega imo-
vitega soseda.

Zopet je Antonu podel dopust, in zopet se je poslavljal. Pavel
in Zorka sta ga spremila do bliznje Zelezniske postaje.

»Z Bogom! Da se vidimo! Na svidenje po trinajstih mesecih!e
Vlak ga je odpeljal na topli jug. Ko se vrne, tako so se dogovorili,
bodo praznovali Zorkino in Pavlovo poroko.

Toda v trinajstih mesecih se izpremeni marsikaj; nestalna je
volja ¢loveska, srce nade pa Sibka stvarca.

A<

LISTEK.

KnjiZnica za mladino je prinesla v 9. snopitu, izdanem 30. sept. t. 1.z sPle-
menita srcae Povest za mladino, Cedki spisal Karol §. Zikoucky. Poslo-
venil S, G, ml. — Str, 103. — Cena — kakor vsakemu trdo vezanemu snopitu —
20 kr. — To sveie pisano, na 9 poglavij razdeljeno povest smo Citali s tem vedjim za-
nimanjem, ker nas doberien nje del vodi po nadih domadih krajih in nam zanimivo
razodeva, kakdne vtiske prijemlje rodoljubna &elka obitelj, potujota po »tuinic nadi
Korodki. In pisatelj, kateremu je oliten namen »miscere utile dulcie, res doksaj spretno
in brez zoprne vsiljivosti poutuje mlade &itatelie o nadih pokrajinah, po katerih vodi
vil Ceh o potitnicah svoje otroke. A ti otroci so — in to je glavna hiba te povesti,
kakor z vedine vseh mladinskih spisov s prav redkimi izjemami — grozno modri, pa-
metni in zategadelj semtertja tudi precej afektirani. Taki sprekunitnie otroci, pravijo,
ne zive dolgo; no, v madi povesti ta prislovica ni obveljala. Tudi nekatere druge ne-
verjetnosti v povesti je menda staviti na rovad njenega namena »in usum delphinic,

(Konec prihodnjic.)

Prevod je voble dosti gladek in pravilen, in istinitih hib smo si poleg nekaterih
tiskarskih pogreikov priliéno malo zabelelili v svojem izvodu (swenila, z rmenim, svoj
ulaljen duk, je poleg jih v mmoz toiluiku). Glede besedosledja se g. prevodilec ne
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ujema z nadim listom; drii se tistega novoSegnega besedovrstja, ki se je tako omililo
nadim pisateljem vsem vprek, pa ni niti slovensko, niti hrvatko ali srbsko. Je pa¢ tudi
v pisavi oblastna gospa moda, in boj proti le-tej je tod kakor drugod silno teZaven.

Slovanska knjiZnica, katera nam je za to 3tevilko, Zal, prekesno doila, je pri-
nesla v sunopitu §t. 42.—43. — poleg prevoda na drugem mestu (Za negotovimi
teznjami, Vaika povest, Slovadki spisala Ljudmila Podjavorinskd. Poslovenil
Anonym,) na str. 135.—176, — na prvem mestu izvirno povest: Smodin iz peresa
istega Dobravca, Cigar »Voditkega samotarjas je pridel z danadnjo itevilko na$ list. O
3Smodinu» nam je obljubljena ocena od pristojne strani.

Cuvajmo svoje prastarine. Zabelezil M. A. Lamurskij, Trst. Tiskom i
nakladom Dolenéeve tiskarne, 1895. Ponatis iz »Edinostic. Str, 62
male 8°. — Kakine prastarine, vprada litatelj, Jezikovne seveda. O tem nas poudi takoj
zaglavje, katero si je volil g. pisatelj, znani Koseskega distih: »Jezik otistite pege itd.
Toda dasi se strinjamo voble z gosp. Lamurskega geslom, da treba kujiZni slovend¢ini
Cuvati jezikovne starine, dasi se sklada g. Lamurskij z nami v prevainih slovniskih
vpradanjih, o katerih smo razpravljali svoj &as vprav v tem listu (g. L. se laskavo spo-
minja te razprave takoj v uvodu svoje brofure), vender moramo odkrito priznati, da mu
ne moremo pritegniti v mnogih posamitnostih, za katere se on ogreva, &e§, da so pra-
starinske. Toda dandanes nam je jasno, da v leposlovnem listu ni mesta razpravljanju
prepornib slovnidkih vpraianj. Morda poretemo katero v odgovor g. Lamurskemu o priliki
kje drugod. Za sedaj le toliko: vecina diferencij med nadimi jezikoznanci izvira odtod, ker
si nismo jedini o bistvu jezikovem; zato je brezuspelen boj scontra principia negantese,
Nadi nazori o postanku, ustroju iu zakonih jezikov so oprti na vprav fenomenalno
in epohalno knjigo H. Paula; »Principien der Sprachgeschichte« (2. nat, Halle 1886),
ki je provzrodila pravi praveati preobrat v jezik oznanstvu. Ako se g. L. seznani s tisto
kujigo, potem se nama bode laZje sporazumeti.

Slovensko pratiko za prestopno leto 1896, ki ima 366 dni (V Ljub-
ljani), smo prejeli od knjigarnice Ign, pl. Kleinmayrja in F. Bamberga., Kolikor je nam
znano, se je imenovane zaloinice pratika sprva pojavila — menda je tega kakih 135 let
— kot konkurenéno podjetje proti prastari Bleiweisovi, od Blaznika ali Blasnika in nje-
govih dedifev izdavani gromovnici. S parafrazo Levstikovega gesla bi lahko vzkliknili:
»Bog pozivi kritiko!« kajti konstatovati treba, da tisto tekmovanje obojim pratikam ni
bilo na $kodo; tu in tam so se odslej naiemu kmetiu predstavljali razni svetniki, &rni
in rdedi, »sivobradi in mladolikic, takisto svetnice, potem Zivali in nebesna in vremenska
znamenja itd, v ¢edni, pomlajeni obliki, S tem se je gotovo pospedila i stvar i domada
— umetnost. Sta si li kdaj stara in nova pratika pri§li navzkriz glede vremenskega pro-
rokovanja, nam ni znano; takisto ne vemo, se li niso nadi kmetiti razdelili v dva so-
vrazna tabora, kupujol ali to, ali ono prorokovalko, No, stasoma so se nasprotja ublaZila,
in tudi mlada pratika se je korenito otresla liberalnih muh, ako jih je sploh kdaj kaj
imela. Zato prav radi ustreemo tvrdki, ki jo zalaga, ter jo s prepritanjem in prav
toplo priporotamo nadim kmeti¢em, dasi ne vemo, koliko stane, ker ni cena nikjer na-
znanjena. Poleg obinih koledarskih stvarij in anons podaje 3e tudi nekoliko aBerila za
poduk in kratek lase¢ (s podobami, na str, 69.—87.), ki je nekaj poudne, nekaj pa po-
boZne vsebine,

Od iste zaloinice smo tudi prejeli na ogled in v razgovor dr». Heinza dvoje-
zitno zbirko zakonov za ljudske 3ole na Kranjskem, ki je izila ze pred
nekolikim ¢asom, Strokovnjak nam je obljubil o njej oceno, —
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Tudi krasne knjige druzbe sv. Mohorja smo Ze prejeli, Zal, da tudi ze
prepozno, nego da bi mogli o njih Ze v tej Stevilki kaj izpregovoriti, Le to naj povemo
ze sedaj, da ,pitce de resistance' let odnjih Mohorjevih knjig je Stritarjeva knjiga za
mladino sPod lipoe,

Porotilo o glavni skups€ini Matice slovenske in o konstituiranju novega
nje odbora smo morali odgoditi za prihodnji¢, ker nam je primanjkovalo prostora,

Obéni zbor slov. pisateljskega podpornega drustva se je vriil dne 14, ok-
tobra t. 1, ob majhni udelezbi ¢lanov, &eprav je bil poziv v »Slov. Narodue trikrat
natisnjen s pristavkom, da gre za obstanek drudtva. Druitveni predsednik g dr. Vodnjak
je pozdravil navzoénike; mnato je pozval tajuika, naj prebere porodilo. V porotilu je
nagladal tajnik malomarnost drultvenikov, ki je storila konec zabavnim veleirom, pri
katerih so se titali tudi sestavki, ki so velinoma dobro dohajali nadim listom, ki tako
ne obilujejo z zanimivimi ¢lanki. Delovanje druitva se je torej omejilo na podporo, ka-
tera se je delila redovito jednemu ¢lanu.  Drudtvo je hotelo prirediti svedanost, spojeno
z vzidanjem spominske ploite v rojstveno hifo Urbana Jarnika na Korotkem. Ljubljauski
potres, ki je zbegal vso Ljubljano, je spravil iz ravnoteZja tudi pisateljsko podporno
drudtvo, ker so se &lanovi odbora razili; v takih okolnostih tudi lokalni odbor koro$ki,
ki je imel voditi vso stvar, ni mogel raluniti na dostojno udelezbo iz Kranjske, in zato
je opustil nakauno prirediti letos to svetauwost. Tudi razgovor o izdanju Predernovih
pesmij je ostal brezuspesen,

Tudi porotilo blagajnikovo ni posebno ugodno. Dedstina, katero je drudtvo
vzprejelo, je zapletla pisateljsko podporno drudtvo v velike neprilike. Gotovina drultvena
se je rabila v zapudtinske strodke; upniki se ogladajo, in teko procesi, ki obetajo druitvu
neugodunih presenecenj.

Ratun se je odobril, Potem se je vriila volitev odbora. Ker se dosedanji pred-
sednik g. dr, Vodnjak preseli iz Ljubljane, je izjavil, da ne vzprejme nikakerine izvolitve
vet. Izvolil se je za predsednika g. prof. Perulek, ki je volitev vzprejel z obljubo, da
se potrudi v korist drudtva, da se izbavi iz sedanjega poloZaja, ¢e le mogote. Potem se
je izvolil odbor, Izbrani so bili gospodje: prof. A. Funtek, arhivar A, Koblar, prof. F.
OroZen, prof. S. Rutar, kontrolor mestne hranilnice A. Trstenjak in knjigotriec A.
Zagorjan.

Novi predsednik je izrekel potem nekoliko besed v slovo odhajajotemu g. dru,
Voinjaku, ki je deloval ne samo na polititnem in narodnoekonomskem polju z besedo
in peresom, nego se posebno odlikoval tudi kot leposlovni pisatelj, kot predsednik
drudtvu pa si pridobil s svojo poZrtvovalnostjo in vplivnostjo najvedje zasluge, Predlagal
je, da se dr, Vodnjak imenuj za Castuega Clana pisateljskega drustva, kar se je zgodilo
z glasnim pritrjevanjem,

G. prof. Levec je nagladal $¢ posebno zasluge dosedanjega predsedunika in pred-
lagal, naj se napravi velerna zabava v slovo in &ast g, dru., Volnjaku, kar se je ra-
dostno vzprejelo, — S tem je bil obéni zbor konéan,

Novemu odboru Zelimo poirtvovalnosti, oblinstvu nekoliko ved zanimanja za to
brez ugovora koristuo druitvo druitvu samemu pa dobro sreto.

Popravek, Dobili smo nastopni popravek, za katerega na tem mestu toplo zahva-
ljujemo podiljatelja, prelastitega podpisanca.

Slavno urednistvo!

V 9, itev. cenjenega Valega lista sem bral na str, 575., da je spisal slov.-angl,
slovnico neki Pet, Jos. Jeram (psevdonim?). Peter Jeram je pravo njegovo ime. Bila
sva dobra poznanca; obiskaval je 1. 1872, 3. gimn. razred v Kranju ter s¢ potem od-
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lotil misijonskemu poklicu v Ameriki, kjer biva 3e sedaj kot misijonar. Rodom je iz
loskega okraja.
. Z odlitnim spoStovanjem

V Kanfanaru 23. septembra 1895. lTvan Cotely, svetenik,

Slovensko gledali$ée. Velikonotni potres — letos ni drugate, nego da vsako,
bodisi zasebno, bodisi javno vpradanje razmotrujemo v zvezi s potresno katastrofo —
velikonodni potres torej, ki je zadel blagostanju marsikatere obitelji hude rane, bi bil
skoro tudi nademu gledalid¢u postal poguben. Vsaj manjkalo se ni glasov, ki niso hoteli
ni¢ vedeti o gledaliséu, in ki so smatrali za najboljfe, da se letoinjo zimo gledalidte
kar zapre. Kako usoden za na¥ napredek bi bil ta korak, ako bi se bili merodajni
krogi odlodili zanj! Zapreti za jedno leto gledalid¢e bi bilo toliko, kakor zavredi vse,
kar se je dosedaj doseglo, in potem znova zopet zaleti. Oni, ki so take svete dajali,
paé niso pomislili, kake posledice bi bilo imelo to. Domace igralno osobje, ki se je
Sele nekaj ¢asa sistematiéno 3olalo, bi bilo, ako bi bilo ostalo celo leto brez pouka in
vaje, zopet odrevenelo, tuje sile pa, ki so brez dvojbe velika opora nademu gledalistu,
bi se bile po celem svetu razpriile, Da pa potrebnih motij ni tako lahko skupaj
spraviti, o tem bi vedela brez dvojbe intendancija slovenskega gledalid¢a kaj povedati.

Hvalezni moramo tedaj biti onim moZem, katerim je izroteno vodstvo slovenskega
gledaliséa, da navzlic skrajuje neugodnim razmeram, ki so nastale vzprito omenjene ka-
tastrofe v beli Ljubljani, niso pustili iz o&ij slovenske Talije, temvet da so s podvojeno
silo hrepeneli za tem, da se odstranijo nedostatki, ki so se $e lani kazali pri natem
gledalidéu, ter so skudali kolikor le mogode popoluiti kolo nadih gledalidkih motij. Da
napori niso bili brez uspeha, o tem smo se precej pri prvi predstavi letodnje sezone z
veseljem prepridali.

Nih&e mne bode tajil, da je lansko leto opera prevel odrivala dramo z nalega
odra, Nekoliko je bilo temu vsekakor krivo tudi obéinstvo samo, ki je vedno le pritiskalo
k operam, dotim je dramo veasih bLrez pravega razloga preve¢ preziralo. Mi bi paé
zeleli, da bi nale obéinstvo kazalo vsaj nekoliko $e onega svetega ognja, one navdude-
nosti za narodno stvar, s katero se je pred dvajsetimi leti pohajalo slovensko gledaliste.
Kadar zapuitamo gledaliie, naj nas ne bi navdajalo le zadovoljstvo radi uZite zabave,
temved osretevala naj nas bi tudi zavest, da smo zadostili svoji dolZnosti, Samo tedaj,
ako se postavi nafe oblinstvo na to nekoliko idejalno stalidde, se je nadejati vsestran-
skega napredka, ker drugade nade gledalile ne more pri¢akovati one podpore, katero
brez dvojbe potrebuje pri sedanji stopuji svojega razvitka,

S tem pa nelemo redi, da bi se smelo na potrpeZljivost obCinstva grediti $e na-
dalje z ono nebriznostjo in cinidko hladnokrynostjo, kakor se je to svoje dui godilo.
Sedaj so drugi &asi; nego so bili, Kakor se sme na jedni strani zahtevati od obtinstva
nekoliko poZrtvovalnosti, tako pa ima na drugi strani tudi obéinstvo pravico pritakovati,
da se¢ mu toliko dobrega podaje na odru, kolikor je to v nadih skromuih razmerah
sploh mogoe. Hvala Bogu! tako dale¢ smo vender-le dospeli, da si ogledamo kako
stvar lahko tudi s kriti¢nim olesom. S samo hvalo se ne pride kdo ve kam; kjer je
kaj graje vrednega, naj se le graja, ne glede na to, bode-li graja tej ali oni osebi ¢rez
voljo, —

Veliko zadostilo nam je, da nam prve predstave niso dale nikakerSnega povoda
za grajo. Pred vsem bodi pohvalno omenjeno, da si je intendaucija zelo prizadevala, da
povzdigne tudi dramo ter tako napravi nekako ravnoteije med njo in opero, Pri-
dobila je iz tega namena ved novih motij, in reéi moramo, da je imela, ako nas vse
ne vara, pri izbiranju zelo sreéno roko.
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Precej pri otvoritveni predstavi sta nastopili dve na novo uastavljeni modi. Igrala
se je prvikrat na nalem odru iz &eitine prevedena igra »Pota Zivljenjac, ki jo je spisal
Frandiek Svoboda, Nada intendancija ravua prav, da seza pred vsem po slovaunskih igrah;
kar je slovanskega, je v nckakem oziru tudi nade, Ugajalo bi pa¢ nadim vzorom, ako bi
imeli toliko domadih proizvodov, da nam ne bi bilo potreba, si jih izposojat hoditi. Toda
zahtevati kaj tacega, bi bilo prevel, Preneugodne so nalega naroda razmere, da bi
mogel Ze zdaj toliko dramatiénih del proizvajati, kolikor jih nade gledalidte potrebuje.
Upajmo, da %e bode, &esar doslej ni. Sicer pa uaj nas tolazi faktum, da se pojavlja
ravno pri gledalid¢u toliko svetovljanstva ali kozmopolitizma, kakor malokje drugje. Le
vzemimo v roke kak dunajski fasopis in oglejmo si nekoliko gledaliSka naznanila, Pre-
pritamo se takoj, da si tudi nemika gledalitka podjetja rada izposojajo pri drugih na-
rodih, Tudi obéinstvo se nikakor ne izpodtika nad tem, samo da mu igra ugaja, Kar
smejo tedaj vedji narodi, smemo brez dvojbe tudi mi, zlasti ako si izposojamo pri svojih
bratih. S tem pa nikakor nismo hoteli redi, naj nadi pisatelji, ki &utijo kaj dramati¢ne
zile v sebi, za vetno odloZe pero. Bilo bi skrajuji &as, da nam kdo zopet kaj drama-
titnega spife, Mi poznamo odli¢nega slov enskega pisatelja, ki Ze dalj &asa goji misel,
da bi poskusil kako dramatitno delo. Morda bi ne odladal ved, ako bi mu prisla odkod
kaka vzpodbuda. Ali ne bi kazalo, da bi dramati¢no drudtvo zopet kako nagrado raz-
pisalo? Seveda bi se morala pustiti pisateljem popolnoma prosta roka, Tiste omejitve,
ki so se stavile pri prejinjih razpisih, so imele po nafem prepridanju le slabe nasledke,
— Cemu se zahteva, da bodi igra historitna ali kaj jeduacega! Dober pisatelj, ki bi v
ugodni priliki lahko spisal tudi zgodoviusko dramo, morda za to ravno tedaj vi razpo-
lozen. Na vcljo naj bode dano vsakemu, da spife, kar mu veleva srce, Ako je igra
slaba, je dramatitnemu drultvu itak ni treba sprejeti, da pa bi se pisateljem zagotavljale
samo tantijeme, kakor se je to od neke strani nameravalo, se nam tudi ne zdi umestno,
Tako dale¢ se pesnistvo ne sme nikdar podrediti kakemu, Ceprav gledalitkemu podjetju.
Uspeh ali neuspeh kake igre na odru namred $e ni vedno pravo merilo za pesnitko
vrednost dotitnega proizvoda, Obtinstvo je véasih zelo krividen sodnik, in njegov vkus
je zelo razli¢en in izpremenljiv. Kar prvi¢ ni uspelo, dopade lahko drugid. Tedaj pa
se tudi pesnikov trud ne sme pladevati po tem, kako je obé&instvo njegovo delo sprejelo,
oziroma po tem, koliko privlaéno mot je imela dotitna, igra in kako je blagajnico polnila,
To je pri nas tem manj umestno, ker imamo le malo takih pisateljev, katerim se ne
bi bilo bolj ali manj truditi za vsakdanji kruh, —

Morda se mi poree: »Kaj pa nam je pomagano s tem, ako igra ne vlece!le
Pomagano morda res ni precej, toda sodba in vkus oblinstva se izpreminjata, kakor
smo Ze omenili. Glavoa stvar pa je, da imajo pisatelji nekako vzpodbudo, Le na ta natin
pridemo kdaj do domatega reperteara, Toda dovolj za to pot teh splofnib, dasi pre-
vaznih refleksij; saj se nam bode z njimi na tem mestu 3¢ velkrat baviti,

Igra »Pota Zivljevjae, dasi je bila leta 1894. odlikovana kot najboljfa praika
drama s prvo nagrado, kaZe precej nedostatkov, katerih najvedji je 1a, da ima malo
dejuuia in 3e to je precej preprosto in navadno. Da se vseulilidénik zaljubi v hier svoje
gospodinje, da ga ta hladno zavrne, da se ji zglasi bogat, Cetudi star Castilec, to ni ni¢
posebnega, Znadaje in dulevno Zivljenje delujotih oseb spoznavamo v tej igri bolj iz njih
govorov, nego iz njih dejanj. Sploh prevladuje v tej igri epitna stran, Navzlic temu
pa se nahaja v igri nemalo momentov, ki ti napravijo mogoten vtisek. Toda take igre
uspevajo le tedaj, kadar so uloge razdeliene med izvrstue igralne modi. Ako tedaj po-
vemo, da je igra ugajala, in da se je Zivahno ploskalo, smo izvedli s tem tudi svojo
sodbo o igralcih. Novo angaZevana gospica Zdenka TerSova iz Prage je jako rejalistitno
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predstavljala brezsréno, le po razkodju hlepeto BoZeno, Sploh je napravila imenovana
gospica na nas takoj ta vtisek, da je izborna igralka. Ni¢ manj se nam ni prikupil gospod
Stojkovié, bivdi elan kralj, dvor, gledalid®a v Belem gradu. Presenetilo nas je, da sta
gospica Terfova in pa gospod‘ Stojkovi¢ govorila popolnoma pravilno slovenski, Da je
bil gospod Inemann na svojem mestu, nam ni treba $e posebej nagladati, On je vse-
kakor glavna zaslomba slovenski drami, Pa tudi domade moéi so se vseskozi vrlo driale.
Tako gospa Danilova in gospica M Nigrinova, takisto gospoda Veroviek in Orehek.

Prav kakor na prvo dramo, smo bili tudi na prvo opero radovedni, kajti tudi
za opero so se augaZevale nove sile in sicer nova primadona, nova altistinja in nov
tenorist. Dne 4. oktobra se je pel Trubadur, Nastopili so vsi imenovani novi pevci, in
povemo naj takoj, da smo bili jako zadovoljni z njimi. Primadona, gospica Sevtikova,
se ponafa z izvrstno Solo, Njena intonacija je vseskozi zanesljiva, glas njen obseien,
dovolj krepak, a pri tem uglajen in sposoben za najfinejie nijansovanje. Altistinja go-
spica Jungmanova, katera je nastopila v ulogi ciganke Azucene, se je odlikovala po
svoji ognjeviti igri, takisto po svojem petju. Njen glas je zlasti v nizavi poln in zvonek.
Gospod Purkrabek je »junadkic tenor, Glas mu je modan in se ne stradi nobene visotine;
samo v neinejsih partijah bi nam bilo ugajalo nekoliko ve& miline,

O vseh teh treh novih moleh smelo trdimo, da znadijo napredek v nadi operi,
akotudi smo bili z njo Ze lani lahko zadovoljni,

Da je gospod Nolli uspeval, kakor vselej, je samo ob sebi umevno. Takisto nam
ni treba gospoda Valitka Se posebej hvaliti, Pa tudi vse drugo operno osobje je svoji
nalogi popolnoma zadostovalo, in zlasti se je tudi kor vseskozi dobro drial, — Da se
je nada opera v zadnjem &asu tako povzdignila, za to si sme mnogo zasluge lastiti tudi
dirigent g. H. Benidek, tigar velika spretnost je obée priznana. S tem nikakor nefemo
kratiti hvale onim, ki so se v prejdnjih, teZavnejiih &asih trudili za opero; toda tega
nam ne sme zameriti nihle, ako konitatujemo, da se precizno izvajajo nade opere 3ele
od tistega ¢asa, odkar je dirigentstvo prevzel g, Benifek.

Due 6. oktobra se je prvikrat predstavljal iz francod¢ine prevedeni igrokaz »Sirotie,
Ta igra, ki je polna ganljivih prizorov, nima niti posebne pesnitke vrednosti, niti za-
dodta za dramo veljavnim zakonom. Vender se mi ne protivimo naleloma, da se ne bi
uprizarjale pri nas tudi take igre. I'reba se namreé ozirati na vse sloje ublinstva, a
ne samo na najvidje — radi bi rekli: desettiso&nike, no, pri nadih razmerah je bolje,
&e jih imenujemo samo stotnike. In da so take igre res po vkusu jednega dela ob-
tinstva, je pokazala ravno omenjena predstava. Ne samo, da je bilo gledalid¢e zelo
polno, tudi ploskalo se je zelo Zivahno, Ne motimo se menda, & refemo, da bi mogla
ta igra $e katerikrat napoluiti gledalifte, Sicer pa se je predstavljalo pri nas Ze¢ mnogo
iger take vrste, ki so bile slabejie od te. — Igralo se je tudi pri tej igri vseskozi dobro
in gladko; zopet se je pred vsemi odlikovala gospica Terfova., Novo nastavljeni komik
g. Vutitevi¢ pa je imel premajhno ulogo, nego da bi mogli o njem izreti konéno sodbo,
Nadejamo se, da skoro dobimo povod za ugodno odlotitev,

Dne 10. oktobra se je ponavljal Trubadur in je dosegel isti uspeh, kakor prvikrat,
Zlasti g. Purkrabek si je pripel ta vefer mnogo slave, Konec 3. dejanja se mu je tako
ploskalo, da je moral zadnjo arijo ponoviti. To je gotovo kaj nenavadnega pri nas,

V soboto 13. oktobra pa se je predstavljala opereta, ki je Ze iz lanske gledalitke
dobe dobro znana, ali bolje povedano, gluma s petjem: »Mam’zelle Nitouchee, Pri pred-
stavah take vrste, katerih estetiéna vrednost je silno majhoa, ali pa je celo ni¢ ni, in
katerim je jedini namen, zabavati oblinstvo in vzbujati smeh, se radi prezro mali nedo-
statki. Vender bi bili vzprio uglednosti nalega gledalit¢a ta veler Zeleli semtertja ne-
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koliko vel preciznosti, Ravno pri tej predstavi smo zapazili namre¢ mnogo tacega ob-
¢instva, ki ne pohaja navadno slovenskega gledaliita, in to je glavni vzrok, da se izpod-
tikamo nad stvarmi, katerih bi drugale morda niti ne omenili, Bad takim ljudem, ki ne
simpatizujejo z nami, in katere privede le radovednost v nade gledalidde, bi morali po-
kazati, koliko vzmoremo, Neljubo unam je bilo tedaj, da so si prisli pevci in orkester
nekolikokrat navzkriz. Cigava krivda je bila, sicer ne vemo; da bi se pa bilo temu
z vetjo pazljivostjo labko izognili, o tem smo uverjeni.

Gospa Stojkoviéeva, katera je ta veler prvi¢ nastopila in sicer kot Nitouche, je
igrala svojo ulogo jako decentno. To je pri nas gotovo umestno. Da se Nitouche po
vedjih odrih prikazuje tudi v drugi ludi, je znano, Kaj tacega bi pri nas ne kazalo, niti
si tega ne 2elimo. Toda nekoliko ved Zivahnosti in otro&je Segavosti bi nam bilo
dobro delo, — Voble je napravila gospa Stojkoviéeva, ki je zelo prikupljiva prikazen,
na nas vtisek dobre igralke, Tudi kot pevka, mislimo, bode uspevala, ako se ne bodo
stavile do nje velje zahteve, kakor v napominani ulogi. Govorila je vseskozi pravilno
slovenski, — Z gospodom Podgrajskim kot Celestin-Floridorom smo Dbili povsem zado-
voljui. Gospod Inemann je bil, kakor vselej, popolnoma na svojem mestu, Gospa Da-
nilova je svojo ulogo kot predstojnica prav dobro pogodila. Gospica Slavéeva pa je v
tacih ulogah, kakerina ji je bila izrofena ta veler, brez ugovora izvrstna igralka, Kar
se tite gospoda Vulifevica, moramo pripomniti, da je svojo vinjenost kazal nekoliko
predrasti¢no. Est modus ., ,

Z,

Nove muzikalije, »Glashena Maticac je izdala ravnokar dva zvezka skladb, na
katere sme biti ponosna in z njo vred ves slovenski narod. Vsaka izmed teh novih kom-
pozicij se odlikuje po pravi glasbeni vrednosti.

Prvi zvezek obsega Karola Hoffmeistra opus 6., namret tri klavirske kompozicije:
Scherzo, Intermezzo in Val&ek (trina cena 1 gld. 30 kr.). S prikupljivo lahkoto
podaje v njih skladatelj motive, ki so ljubki po inveuciji in mestoma norditke miline,
izvedeni tu v Zivahnem, tam zopet v sanjavem okviru. V pristnem klavirskem duhu
pisane, svedotijo te skladbe o znalilni naklonjenosti za ritem; ritem je Hoffmeistru po-
glavitna stvar, in z ritmi¢nim Cutom dosega najboljie uspehe. Snov njegovih skladb
je zanimiva ravno ondi, kjer se mu nudi prilika, da varijira neprisilieno se igrajode
motive v menjajodih se ritmih, Slikovita celota, katero s tem ustvarja, kaZe jasnost in
preglednost, s katero se pomnada notranji ustroj njegovega glasbenega misljenja. Vsaka
izmed imenovanih skladb vabi in sili igralca k temeljitemu proudevanju, ki se mu
tudi izplada, ker mu nudi obilico blestedih, takisto pa tudi intimnih momentov; kajti
skladatelj ni pozabil druZiti ritmitki ¢ut z naravno melodiko prisrénostjo.

Drugi zvezek podaje zbirko zborov in sicer: Fakoba Aljaia modki zbor »Ob-
¢utkis s samospevom za bariton; Stanka Pirnata modki &etverospev »Pomlad in
jesens; Antona Foersterja metani &etverospev »Kiticae op. 43. in Stanka Pirnata
osmeroglasni medani zbor 3Zaloste, (Trina cena partiture s Sestimi glasovi t gld. 50 kr.,
posamezni glasovi Zenski & 8 kr,, modki A 12 kr.). Seznaniti s¢ nam je tu z novima
skladateljema, ki stopata prvi¢ na dan s simpatidnimi proizvodi svoje muze, Aljazem in
Pirnatom, AljaZev moski zbor »Ob&utkic (besede dr. L. Tomanove) je iteti v vrsto
tistih proizvodov, katere po pravici hvalimo kot zdravo dudevno hrano, Moska znadajnost
krepko di¢i te lepo donele harmonije, in prosta vsake medle sentimentalnosti se glasi
njih jasna melodija, Jednako vestnost v koncepciji, ki jo hvalimo pri tem zboru, nahajamo
tudi pri Piroatovem moskem {etverospevu sPomlad in jesenc (besede Stritarjeve),
Teman v svojem znalaju, vpliva na nas z mirno svojo. iskrenostjo in visokostjo. Izvir-
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nost glasbenega misljenja, ki krasi ta Cetverospev, je bujno vzklila v drugem zboru
istega skladatelja, v »Zalostic (besede narodne). Sirdi glasovni obseg melanega zbora
daje skladatelju 3¢ ve¢ prostosti; fantazija njegova je tu %iria in bujnejSa, in plod vsega
tega so — melodije ¢udovite neZinosti, harmonije divne miline. Ne da se tajiti, da je
skladba delo umetnikega navdahnjenja, Na podlagi preprostega motiva se razvija delo
iz prvotnega tetveroglasuega zbora v osmeroglasen, pravzaprav dvojen {&etveroglasen
zbor, S tem obSirnim aparatom je dosegel skladatelj znamenite zvotne efekte, ki se besedilu
¢udovito prilegajo, ker se z rahlodutnim vkusom lo&ijo nasprotni si znalaji temnih mogkih in
jasnih Zenskih glasov, Neina poezija duhbti iz te otoino navdahnjene skladbe, s svojo milino
budi v nas spomin na preproste narodne pesmi, Upamo, da najde zbor tudi vselej samo
poklicane interprete; kajti ker je skladba osmeroglasna, je to obenem nekako zagotovilo,
da se je lotijo le dobri zbori, ki jo podajo v tako dovrienem predavanju, kakerinega je
vredna ta neZna kompozicija, — Jednako odudevljenost in udanost zahteva od pevcev
tudi Foersterjev medani letverospev »Kiticac (besede Gregorliteve). Posamezni, samo-
stojno izvedeni glasovi se tu spletajo v polifonskem slogu v celoto, ki je izredne umet-
niske vrednosti, Sladka kautilena, &ista in ljubka kakor pti¢je Zvrgolenje, gorak &ut in
ogenj plamtede prisrénosti podajejo delu ono vabljivost, ki vnema srce in um, ki greje
in olivlja, Tudi v »Kiticie zasledujemo v glasbenem izraZevanju pesnikovih besed tisto
skrbljivo natantnost, ki je priznano svojstvo Foersterjevih skladb, in ki le:tem podaje
trajno, klasi¢no vrednost; ker zbhok svoje karakteristike so in bodo Foersterjeve skladbe
vedno zanimive. =

Litno opravljene (natisnjene v Eberlovi tiskarnici na Dunaju), pojdejo te muzi-
kalije sedaj v svet, v veselje vsem drudtvenikom in v vzpodbudo glasbene izobrazbe,
»Glasbene Maticee zadnja izdaja bodi vsakomur najtopleje priporodena in ji privabi kar
najved prijateljev in podpornikov,

o—

T Venceslav Mafik. Dne 26. kimovca je umrl hrvatki marljivi pisatelj za %olo
in mladino Venceslav Maiik, rojen na Ceskem 1831, leta. Mafik je kot odgojitelj prisel
na Hrvasko in je tukaj postal uditelj, najpreje v Ludbregu, pozneje pa v Zagrebu. Tukaj
je zasnoval pedagoiki list: »Napredake, katerega je do zadnjega &asa marljivo podpiral
s svojimi spisi. — Posebej je izdal »Basne«, sKrasuljake, sNarodne pripoviedkes«, »Slike
iz hrvatske poviestic, sKomensky, veliki uditelj narodac, »Skola materinjae, »Zivot i
rad Amosa Komenskogae, sMisli o preustrojenju narodnih ulionac, i, t. d,

Pred kratkim je spisal in izdal v Pragi sHorvatsko-teské razmluvye, Iz Prage se
je vrnil zopet na Hrvasko in, potujo¢ v Slavonijo, je umrl,

—o.

Vtiski z narodopisne razstave edkoslovanske. (Dalje.)

V vasi se nahaja vse, kar je treba za veljo naselbino: cerkev, zraven nje
stara Sola, mlin, kovalnica in kajpada ve& gostilnic, kjer se ponujajo ogledovalcu
hrana, pija¢a in glasbeni uZitki iz dotitnega kraja. Cerkev, ,kostel, je originalua
v obeh pomenih besede. Lesena je v vseh delih, okoli nje je voda napeljana, &rez
pokrit lesen most se pride pod zvouik, v katerega se vidi do lin, in potem skozi
glavna vrata v primitivni hram boZji, To cerkvico je dal prenesti arhitekt Socher iz
pardubitke okolice na razstavii¢e in jo je samo nekoliko popolnil z nekaterimi predmeti,
Pri tej vadki cerkvici opravlja cerkovnisko sluzbo — pravi cerkovnik. — V drugem od-
delku skupine B so izlozeni kroji (node), Sivanje, tkanine in vezenine. Zna-
meniti so posebno nekateri okraski in motivi, ki izvirajo iz poganske dobe; vidijo se
n. pr, oblike, ki spominjajo na podobo solnca. Drugi vzorci so se ohranili iz cirilskih
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&asov — motivi, ki niso nf¢ druzega, kot cirilske &rke in besede, katerih ljudstvo sedaj
ne zna ved Citati, pa jih rabi fe dandanes kot okraske. Beli prti, prti¢i in zastori za
zgolj vesele prilike, n. pr. za krst, so olepfani samo s &mimi vdivi; brez dvoma remi-
niscenca na vero v belega (dobrega) in &rnega (hudega) boga., Kroje nam kaZejo zvesto
in natanéno opravljene figurine ali pa Zivi ljudje, ki stanujejo po hisah Celkoslovanske
vasi, kakor smo Ze omenili. Sicer je pa v razstavi vedno munogo kmetidkega ljudstva,
ki je obenem ogledovalec in objekt razstave, katero oivlja in popolnjuje z znadilnimi
tipi in kostumi, — Tretji oddelek je za ljudske obidaje in vraZe. Pri vhodu nam
ponujata figurini tedkega gospodarja in gospodinje po stari Segi kruba in soli. Tukaj so
razpostavljene krasno opravljene posamezne figurine ali vedje skupine, ki nam predotujejo
Sege in navade leSkega mnaroda ob raznih prilikab, n. pr. o svetih treh kraljih, o sv. Mi-
klaviu, pred pustom, pri snubitvi. Najlepe in najbogatejie opravljena je velika skupina,
imenovana »Jizda krdllie, ki kaZe neko binkodtno Sego moravskih Slovakov, Najlepse
predstavlja pa narod sam svoje obitaje. Za etnografsko palato na desni roki je velik
samfiteatere s pokritimi in nepokritimi sedeii in prostorom za stojele gledalce, V tem
amfiteatru se lahko zbere do 10,000 gledalcev, Namenjen je za velike narodne slav-
nosti, predstave in igre. To je oder, na katerem nastopa &eiki narod, V nedeljo due
14. julija n. pr. je bil plzenski dan. Po mestu in v razstavi si srefaval medtanske in
kmetidke Jjudi, ki so imeli na suknji bel in rded trak z napisom »Plzenskoe. Popoldne
se je vse gnetlo v razstavi. V amfiteatru so bili sedeZi razprodani; zakasneli smo 3li na
prostor za stojete. Ljudje s Plzenskega so predstavljali plzensko Zenitovanje; vsi so bili
seveda v bogatih, pristnih narodnih nolah, Tako je bil del navzoénega naroda predstav-
ljalec, del pa gledalec. — Cetrtemu oddelku skupine B je predmet narodno $olstvo,
to se pravi: knjige poboine in posvetne vsebine, cerkvene pesmarice, povesti, koledarji,
narodni igrokazi i. dr., katere si je spisal narod sam za svoje potrebe za
propada &elke literature, ko pisatelji ljudstvu niso podajali dovolj dulue hrane, in ko
je tlatila mora-cenzura knjizevno delovanje. Zato so ostale te narodne kujige samo
pisane in so se razpelavale med ljudstvom, kakor da takrat $e ni bil iznajden tisek.
— V petem oddelku je zastopana narodna pesem z narodno godbo in plesom,
Tukaj se vidijo najstarejdi zapiski narodnih pesmij in stari glasbeni iustrumenti, — Sesti
oddelek kaZe napredek v gospodarstvu in obdelovanju zemlje, Omenimo naj
samo pododdelek za vrtnarstvo, ker so nekateri semkaj spadajoéi predmeti prvi, katere
zagleda$ v razstavi, Takoj pri vhodu vidi§ krasno delo deske vrtnarske umetnosti: iz
pravih cvetic z veliko natanénostjo plastiéno izdelano imitacijo &elke kraljeve krone
sv, Vdclava. Trata, ki je okoli bronastega kipa kralja Jurja Podébradskega pred narodo-
pisno palado, je okralena s cveticami, ki so razvrilene na podlagi narodnih motivov,
posnetib z narodnih vezenin,

Skupina C obsega izloZbe posameznih krajev in mest ¢eikoslovan-
skih, torej sregijonalnec razstave, katere so v malem to, kar je cela razstava v
velikem,

Drugi glavni del je sestavljen iz dveh skupin. — Skupina D podaje obraz kul-
turnozgodovinskega razvoja lelkega naroda, — V prvem oddelku so prazgo:
dovinski spomeniki, — Drugi oddelek je za telko slovstvo, Literarni odbor se je
razdelil v dve sekciji: kvantitativno in kvalitativno; kvantitativna kaZe v dijagramih
razvoj Celkega slovstva po 3tevilu knjig v posameznih strokah z imenikom pisateljev in
tiskarjev: izloZene so tudi najznamenitejie knjige vseh strok, posebno iz novejSega &asa.
Vrsta pododdelkov se zalenja z bogoslovno literaturo katolisko, ki se deli v dtiri dobe.
Slovstvu prve dobe so polozili temelj sveta Ciril in Metod in njiju udenci. Iz te dobe

.
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je znana stara cerkvena pesem: sHospodine, pomiluj nye, V zaletku XV. stoletja so
imeli Cehi, prvi med slovanskimi narodi, celo sv. pismo prevedeno na svoj jezik. Tudi
evangeljska bogoslovna literatura &elka je zelo bogata. V zadujih desetih letih je nastalo
nekaj pravoslavnih poboinih spisov, ki se zalenjajo z l. 1885, ko so na Ruskem na-
seljeni Cehi prestopili k pravoslavni veri, Za bogoslovnimi spisi so dijagramatiéno ob-
delane vse stroke posvetne literature, vednostne in umetnostne; tudi »folkloristikae
(Cehi jo imenujejo »literatura lidopisnfe) ni pozabljena, Zadnji pododdelek je za &etko
tasopisje. Prvi sled &edkih novin se je nadel 1. 1869, v [indFiho-Hradskem arhivu.
Naslov temn prvemu (pisanemu) Celkemu &asopisu je: »Noviny leta BoZieho tisicého
495¢. Prve tiskane &elke novine pa so iz 1. 1515, in imajo naslov: »Sjezd tFi kréliv
Maximilidna [, c¢is, Fimského, Wladislawa krdle Uherského a Ceského a Zikmunda 1., kréle
Polského ve Vidnic, (Preloieno iz latini¢ine). — Slovstveni oddelek popolnjuje ¢italnica,
s¢itdrnae, kjer so po stenah razobelene ali po mizah razpoloZene in oblinstvu na ogled
prepuitene vse sedaj izhajajole CeSke novine (okoli 500) in elegantno vezane knjige iz
novejde literature, katere so &italnici podarili zaloZniki in korporacije. — Narodno
gledali§tvo, ponos Ceskega ljudstva, ima svoje mesto v tretjem oddelku skupine D,
Prvi pododdelek je odmenjen CeSkemu gledalid¢u v Pragi; v drugem in tretjem podod-
delku so zastopane &eske gledaliske druibe in diletantovska drustva, Cesko gledalidte je
imelo v zadetku svojega obstanka prav tako usodo, kaker$no ima slovensko $e dandanes;
boriti se mu je bilo z istimi teZavami, predno si je zagotovilo Zivljenje in se polagoma
povzdignilo do sedanje vidine, »T¢zké byly pocdtky &eského divadla. Ndrod némecky
mél v Praze jiz koncem minulého stoleti stdlé divadlo, podporované a udriované ve
znaéné mife i silami &eskymi. — — — Pfedeviim nebylo dramatické a hudebni tedké
literatury — — — nebylo piekladii, nebylo budovy, nebylo obecenstva, nebylo viibec
viech potfebnych podminck.c Torej kakor pri nas Se¢ dandanes. (Upajmo, da se bode
dala slovenska Talija ne samo v svojem ubornem zaletku, temved tudi e dalje v
svojem razvoju in napredku primerjati s e3ko!) — Najimenitnejdi objekt gledalikega
oddelka pa je, akopram ga ni v razstavi sami, ponosno »Kralovské &eské zemské a Ni-
rodni divadloe, kjer se za &asa razstave igra ciklus izvirnih narodnih in zgodovinskih
dram in poje ciklus ceSkih oper. Imeli smo ugodno priliko, da smo videli ba¥ slavno
sProdano nevestoe. Sréno smo se radovali, ko smo se zopet prepritali, da je &etko
narodno gledali¢e vredno svoje slave, Umetniski vkus se kaZe pri uprizoritvi, pri petju
in-igranju. Poje se &isto in umetniki zmerno — posebno sta se nam priljubila gospa
Maturova in gospod Lafek — igra se naravno, brez spakovanja. Najvedji mojster pa
je orkester, kar se je priznalo Ze pri dunajskem gostovanju 1. 1892, — Cedko glasbo,
kateri je posvelen Cetrti oddelek, smo raje posluiali, nego si ogledovali izloZene glasbene,
dasi znamenite objekte. V razstavi je seveda dovolj prilike za muzikalue uZitke, V raz-
stavi zastopa &eiko glasbo za uho najbolje ad hoc sestavljeni simfonijski orkester, ki svira
pod vodstvom znanega skladatelja Kovafovica vsaki veler v lesenem glodalis¢u tik am-
fiteatra, in sicer samo &etke kompozicije. Tak koncert stane 10 krajcarjev!

Poleg petega oddelka, ki obsega stavbarstvo in inZenirstvo, je v desnem
krilu narodopisne palate Se ve¢ skupini D pripadajotih oddelkov, pri katerih se je treba
kolikor toliko pomuditi. — V osmem, trgovini odmenjenem oddelku je razprostrta
velika karta, na kateri kaZejo palitice razli¢nih barv in visokosti, koliko premorejo &eiki
denarni zavodi, Razlitne barve pomenijo razne zavode: hranilnice, posojilnice, banke;
visokost pali¢ice pomeni visokost glavnice, vsaki centimeter znali 50.000 goldinarjev.
Vidijo se poleg prav nizkih cilindrov po 50.000 goldinarjev dolge palice, ki zastopajo
po ve¢ milijonov; najdaljia, do stropa segajola je postavljena na znamenju mesta Prage
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in predotuje 50 milijonov goldinarjev. — Deseti oddelek obsega pravniStvo, Stirinajsti
pa hrani spomenike katolidke cerkve. Med temi je po svoji efektivni in umet-
nostni vrednosti posebno znamenit zaklad pradke stolne cerkve pri sv. Vidu s predmeti,
ki spominjajo na sv. Vojteha, sv, Vdclava, sv. Janeza Nepomulkega i. dr. Nekaj kato-
liskih spomenikov je tudi v paviljonu, v katerem je izloZilo mesto prasko svoje zgodo-
vinske znamenitosti in dragocene predmete upodabljajotih umetnostij. (Spomeniki evan-
geljske cerkve so v posebnem paviljonu zunaj stenografske palade). V katolisko-cerkvenem
oddelku se nahaja tudi pregled slovetih bozjih potov &eikih, — V desnem krilu naro-
dopisne palale sta 3e dvanajsti oddelek, kateremu je predmet veliko3olstvo in
sploh dijadtvo, in Jestnajsti oddelek, ki je posvelen Cedki Zeni. V tem oddelku
so izlozena literarna dela &edkili pisateljic: romani, novele, spisi za mladino, spisi na
rodno-gospodarske vsebine i. dr. Dalje so izloZeni umetniski izdelki ¢ekih Zen: oljnate
slike, ukvareli, pastelji; dalje vidimo izkaze o drultvenem gibanju &elkega Zenstva, Sta-
tistiko telovadnih in dobrodelnih drudtev, podobe slavnih Cehinj, dramatiénih umetnic,
pevk, plesalk in virtuozinj; - poleg &asopisov in brolur, katere so izdajale Celke Zene,
so izlozeni rokopisi odlitnih pisateljic, seveda tudi tkanine in veznine in drugi umetni
izdelki Zenskih rok iz starejlih in novejiih &asov. — Ze v najdavanejiih dobah je imela
&eSka Zena v obitelji z moZem jednake pravice, v husitskih vojskah pa se je moiu na
strani bojevala za narodovo svobodo. Leta 1851, se je ustanovilo prvo eSko Zensko
drudtvo sv. Ljudmile; namen mu je bila vzgoja siromadnih deklet za samostalno Zivljenje
in podpora vdov, Toda ni 3e bilo Zenskega druitva, v katerem Dbi se Celka Zena du-
Sevno izobraZevala in udila ljubezni do naroda in domovine, Ko pa se je vruil znani
Vojta Néprstek iz Amerike, sta ustanovila on in Karolina Sv@tld 1. 1863. »Cesko-ame-
ricky klub dame, Néprstek je bil spoznal veliki pomen izobraZeve Zenske za narod in
druzbo; kajti bodo&nost dece je v rokah matere, bodo¢nost naroda v rokah narodnih
2en, Odprl je damam svojo bogato zaloZeno kjiZnico in razdiril podrodjc omenjenega
kluba v izobraZevalno in dobrodelno; hotel je doseti, da Dbi si vsaka Zena prilastila
toliko znanja, da bi bila z moZem na isti stopinji sploine omike, in toliko praktitne iz
urjenosti, da bi se mogla sama Ziviti, — Amerisko-¢edki klub dam je praznoval svojo
dvajsetletnico s tem, da je izrotil pratkemu Zupanu 30,000 goldinarjev za osirotela de-
kleta, in potem se je nabralo do 1. 1893. e 17.000 goldinarjev. Od leta do leta so se
mnozila Sedka Zenska drultva, katerih je sedaj blizu 9o, in katera trolijo za dobrodelue
namene na leto povprek 80,000 goluinarjev, Ustanovilo se je ve& Zenskih E&asopisov.
Sploh, druitveno gibanje in delovanje Ceikih dam je obrodilo v 40 letih tako obilen
sad, da ima Celka Zena dandanes vaZno mesto v razvoju narodne organizacije in narod-
nega napredka,

Ostali oddelki skupine D so nameiteni zunaj narodopisne palate v lastnih vedjih
in manjih paviljonih, — Poseben del razstave je »stara Pragac (3esti oddelek), lesena,
v dveh tretjinah prave visokosti izvriena imitacija trikotnega pradkega trga, imenovanega
arynedeke, kakerSen je bil konci 16, stoletja za Rudolfa IL., ko je renesansa prenarejala
stare gotitke oblike. — Veliki paviljon kr. glavnega mesta Prage je cel muzej, v ka-
terem so naloZene umetniske in druge znamenite starine, (Oddelek sedmi in deloma tri-
najsti — vojnidki, in Stirinajsti — cerkveni). Vojnidki spomeniki so 3¢ posebej izloZeni
v ponarejenem gradu KokoFinu, katerega original stoji pri Mélutku, Ceiko vojskovanje
se je najsijajneje izkazalo v junadkih husitskih bojih. Zajo spominja na Husite najveé
in najzanimivej§ih izloZzenih predmetov, n. pr. model husitskega bojuega voza na dvo-
rid¢u grada Kokofina.

(Konee prihodnjié.)
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Archiv fiir slavische Philologie, XVIL Band, 3. und 4. Heft, prinaia le-te
razprave: Olaf Brock, Zum Kleinrussischen in Ungarn, — W, Istrin, Beitrige zur
griech,slav. Chronographie. ,— V. Oblak, Einige Capitel aus der bulgarischen Gram-
matik. Pisatelj nadaljuje in konluje svojo razpravo o glasovih u, zlogotvornem Ju in r-u,
o kousonantizmu, praslovanskih # in @/, o Zu ecpentetskem, o meni glasov ¢ in ¢, o de-
klinaciji in konjugaciji. — K. Abicht, Der Angrifi der Bulgaren auf Coustantinopel im
Jahre 896 v, Chr, — Rudolf Meringer, Ein altlettisches Vaterunser, — Milorad Medini,
Vetraniés Pelegrin, — /. Bogdan, Eive bulgarische Urkunde des Caren Ioan Sracimir,
— A, Briickner, Polonica, Ocena razli¢nih poljskih publikacij, — A, Ruvarac, Kleinig-
keiten zur Geschichte der Balkanhalbinsel. V oddelku Kritischer Anzeiger' in ,Biblio-
graphisches' naznanjeno in ocenjeno je veliko Stevilo knjig. Slovencev se titeta
dve oceni V. Oblaka. Prva oznanja knjigo: Ljapunovw B. M. Kratkij obzore
glavn@jiihe javlenij slov@nskoj (horutanskoj) literatury vmésté sv vvedeniems obs otwo-
eniji slov@uskago jazyka ke staro-slovjanskomu i drugime slovanskims. (Poseben odtisek
iz Zapiskov imperatorskago Harzkov. universit, I. 1893. 8% 23 str.) Ocenjevatelj izvaja
glede na razmerje slovendtine k ostalim juinoslovanskim naredjem iste misli, katere je
Jagi¢ obdirno razloZil v svoji razpravi ,Ein Kapitel aus der Geschichte der siidsl. Spra-
chen', Stara slovend¢ina je bila po njegovem mmnenju narodni govor v Macedoniji. Slo-
venska naredja so bila Ze v 15. stoletju ista, kakor dandaunes; ali tudi Ze v 10, stol, je
bila tako imenovana nova slovenitina razcepliena v ved naredij, Stara slovenitina je
mocno vplivala na jezik brizinskih spomenikov, V drugi recenziji govori o ,Staroslovenski
itanki za vidje razrede srednjih 3ol'. (Sestavil dr. Jakob Sket. Na Dunaju 1894. §° LX
4 177 str.). Ocenjevatelj popravlja nekatere nauke Sketove iz glasoslovja, Nekatere po-
datke iz staroZitnostij imenuje zastarele in najivne. Tudi v razliénih tolkah iz Zivljenja
jezikovnega se ne ujema s pisateljem. Nemike izposojenke v stari sloveniini n pr. ne
dokazujejo ni¢ vel, nego da se je knjizevnost staroslovenska razvijala v Dlizini nemikih
sosedov, ne pa, da se je jezik v resnici tamkaj govoril. Zatorej ne velja ni¢ panonska
teorija, Pisatelju pa priznava, da njegova knjiga krepko pokrene nauk o stari slovenddini,
in da se sme slobodno meriti z vsakim podobnim 3olskim uébenikom,

V oddelku ,Kleine Mittheilungen' je prinos K, Streklja Zur Literatur iiber die
Koleda bei den Slovenen'. R, P,

Listnica uredni$tva, Milinsin: Nerabno. — Prokop: Nadaljujte! Vede-
remo. Za sedaj samo jedno, Ne silite se nikdar, nego vlivajte v verze samo resniéna in
globoka motka custva, Ako imate dar — snovij vam bode dajalo Zivljenje dovolj. —
—st—: Za sedaj nekaj. Tudi drobna lirska pesem mora imeti lepo temeljuo misel in
pointo, da je vredna objave. Sicer pa velja tudi Vam, kar piemo Prokopu. — Zvo-
nimir: Nerabno, — Notranjec: Nezrelo.

Nekatere potiljatelje stihov prosimo vljudno, naj imajo toliko spoitovanja do —
samih sebe, da bi pisali lepo in razlotno Citljivo ter da ne bi tako straino 3tedili s
popirjem !

Tiskovne hibe. V Zamejskega selegijic (v oktoberski it. str. 586.) ima v 18,
verzu stati: ,Umira solnce mi  Zrvavem morji* (ne: v krasnem morji) Morje je skrvavoc
od velerne zarje. — A v 32, verzu naj stoji: Dvigate mi glave (ne: Dvigats . . ),




